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Redaktion und Administration: Effingerstrasse S in Bern. Talaphon Nummer (031) 2 16 60

Im Inlnnd kann nur durch die Post abonniert werden. Gefl. Abonnementsbeträge nicht an
obige Adresse, sondern am Postschalter einzahlen Abonnementspreisa : Schweiz: jährlich
Fr. 27.60, halbjährlich Fr. 15.60, vierteljährlich Fr. 8., zwei Monate Fr. 5.60, ein Monat Fr. 3.60;
Ausland : jShrlioh Fr. 40. Preis der Einzalnummer 26 Rp. (plus Porto). Annoncen-
Regie: Publlcitas AO. insertionstarif : 22 Rp. die ainspaltiga Millimeterzaile oder daren Raum;
Ausland SO Rp. Jahresabonnementspreis fOr die Monatsschrift Die Volkswirtschaft": Fr. 10.60.
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Aufrufe Sommations

Es wird vermisst: Inhaberschuldbrief von Fr. 8000 vom 10. September
1929, lastend im II. Rang auf Grundbuch Widen Nr. 1 und auf Bischof Bernhard,

geb. 1897, Wagner, von Eggersriet (Bern), in Widen, als Schuldner
lautend.

Der Besitzer dieses Inhaberschuldbriefes wird hiermit aufgefordert,
ihn bis- spätestens 9. August 1953 dem Bezirksgericht Bremgarten
abzugehen, ansonst der Schuldhrief gemäss Art. 986 OR als kraftlos erklärt
würde. (W 463s)

Bremgarten, den 31. Juli 1952. Bezirksgericht Bremgarten.

Es wird vermisst: Inhaberschuldbrief von Fr. 1200 vom 18. Mai 1937,
lastend im V. Rang auf Grundbuch Bremgarten Nrn. 235, 236 und 237 und
auf die Erbengemeinschaft des Koller Josef, gewesener Papierer, Unterstadt,

Bremgarten, als Schuldnerin lautend.
Der Besitzer dieses Inhaberschuldbriefes wird hiermit aufgefordert,

ihn bis spätestens 9. August 1953 dem Bezirksgericht Bremgarten
abzugeben, ansonst der Schuldbrief gemäss Art. 986 OR als kraftlos erklärt
würde. (W464s)

Bremgarten, den 4. August 1952. Bezirksgericht Bremgarten.

Es werden folgende Schuldbriefe vermisst:
Fr. 1500, datiert 21. Oktober 1902, Nr. 2374, für den Inhaber, auf GB-

Nr. 108 Engi, des Heinrich Marti-Marti, geb. 1881, von und in Engi. Die
Schuld ist zurückbezählt.

Fr. 1000, datiert 21. Dezemher 1891, Nr. 2154, für Johannes Hämmerli,
alt Schäfliwirt, in Engi, auf GB-Nr. 235 Engi, des Mathäus Hämmerli, Landwirt,

1878, von und in Engi. Die Schuld ist zurückbezahlt.
Fr. 300, datiert 21. Dezember 1900, Nr. 2324, für Johannes Hämmerli,

alt Schäfliwirt, in Engi, auf GB-Nr. 235 Engi, des Mathäus Hämmerli, Landwirt,

1878, von und in Engi. Die Schuld ist zurückbezahlt.
Fr. 888.89, datiert 28. November 1824, Nr. 265, für die Sängergesellschaft

von Obstalden, auf GB-Nr. 15 Filzbach, der Saatenkorporation Hinteralter,

auch Alterhühl, in Filzbach. Die Schuld ist zurückhezahlt.
Fr. 8500, datiert 5. März 1919, Nr. 281, für Kaspar Landolt, Kaspars,

an der Burg, in Näfels, auf GB-Nr. 196 Oberurnen, des Anton Fischli, Bauer,
Oberurnen. Die Schuld ist zurückbezahlt.

Fr. 800, datiert 20. November 1877, Nr. 1172, für Otto Steinmann,
Kaminfeger, in Niederurnen, auf GB-Nr. 320 Niederurnen, des Eugen Stocker,
Schreiner, in Niederurnen. Die Schuld besteht nach wie vor zu Recht.

Fr. 800, datiert 17. Januar 1931, Nr. 51, für Fa. F. Hefti & Co. AG., in
Hätzingen, auf GB-Nrn. 74, 78, 79, 82, 84 und 86 Hätzingen, des Fridolin
Hophan-Styger, 1896, Drosslermeister, in Hätzingen. Die Schuld besteht
nach wie vor zu Recht.

Fr. 12 000, datiert 10. November 1925, Nr. 999, für die Glarner Kantonaibank,

Glarus (bianco zediert), auf GB-Nr. 890 Netstal, der Barbara Suter-
Sauter, in Aarau und Christine Sauter in Netstal. Die Schuld ist
zurückbezahlt.

Fr. 3000, datiert 7. April 1941, Nr. 294, für den Inhaber, auf GB-Nr. 89

Ennenda, der Erben des Fritz Freuler-Weber sei., gewesener Handlanger, in
Ennenda. Die Schuld ist zurückbezahlt.

Fr. 2000, datiert 30. April 1934, Nr. 476, für den Inhaber, auf GB-Nr. 176
Schwändi, des Markus Zimmermann, alt Drucker, 1889, in Schwändi. Die
Schuld ist vermutlich zurückbezahlt.

Jedermann, der über diese Pfandtitel Auskunft geben kann oder
Ansprüche darauf erheben will, wird aufgefordert, dem unterzeichneten Richter

innert Jahresfrist, von heute an, Anzeige zu machen oder die allfällig
wieder zum Vorschein gekommenen Titel einzureichen, andernfalls dieselben

als kraftlos erklärt werden. (W 435^)

Glarus, den 17. Juli 1952.

Der Zivilgerichtspräsident des Kantons Glarus:
Dr. H. Becker-Lieni.
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En Suisse, les abonnements ne peuvent ètra pris qu'à la poste. On ast donc prié de ne pas
verser la montant des abonnements A l'adresse cl-dassus Prix d'abonnement: Suisse:
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Vermisst wird :

1. Eigentümerschuldbrief von Fr. 22 500 vom 15. März 1935, Belege 3888
in Pfandstelle I;

2. Eigentümerschuldbrief von Fr. 25 000, vom 20. Dezember 1935, Belege
4001 in Pfandstelle II;

beide Titel errichtet auf Utzenstorf-Grundbüch Nrn. 476, 478, 479, 480, 481
und 482 des Herrn Jakob Hofer-Vögeli, von Thörigen, gewesener Landwirt,
Utzenstorf, gestorhen am 28. November 1951.

Der unbekannte Titelinhaher wird ersucht, die Titel binnen Jahresfrist,
seit der ersten Ausschreibung, heim Richteramt Frauhrunnen vorzulegen,
widrigenfalls die Titel kraftlos erklärt werden. (W4622)

Fraubrunnen, den 1. August 1952.
Der Gerichtspräsident i. V. : Fr. Lüthi.

Es wird vermisst: Ein Inhaberschuldbrief von Fr. 5000, angegangen
4. April 1948, ab Grundstück Nr. 1791 des Grundbuches Luzern, linkes Ufer,
Werkstattgebäude Nr. 983, Hofraum, Lindenstrasse 15, Luzern, des Walter
Abegglen.

Der Inhaber wird aufgefordert, diesen Schuldbrief innerhalh eines
Jahres hei der unterzeichneten Amtsstelle vorzulegen, sonst wird die
Kraftloserklärung ausgesprochen. (W4602)

Luzern, den 31. Juli 1952.

Amtsgerichtspräsident Luzern-Stadt: Dr. Hans Ronca.

Der allfällige Inhaber des nachfolgenden Schuldhriefes wird hiermit
aufgefordert, diesen dem Unterzeichneten bis 5. April '1953 vorzulegen,
ansonst Kraftloserklärung erfolgt:

Titel : Schuldbrief vom 20. November 1919 von Fr. 428.57, haftend auf
GB Kienberg, Nr. 15, ohne Vorgang.

Gläubiger zur Zeit der Errichtung: Glutz Theodor, Ammann, in Rickenbach.

Schuldner zur Zeit der Errichtung: Troller Gottlieb, Johanns sei., von
una in Kienberg. (W 256 2) '

Olten, den 1. April 1952.

Der Gerichtspräsident von Olten-Gösgen: Dr. Alph. Wyss.

Der allfällige Inhaber des nachfolgenden Grundpfandtitels wird hiemit
aufgefordert, diesen binnen Jahresfrist dem Unterzeichneten vorzulegen,
ansonst die Kraftloserklärung erfolgt: Titel: Schuldbrief vom 15. Februar
1934, von Fr. 7700, haftend auf Grundhuch Rüttenen Nr. 171.

Gläubigerin: Schweizerische Treuhandstelle für Kleinindustrielle der
Uhrenindustrie, mit Sitz in Biel.

Schuldner: Gebr. Stampfli, Schrauhenfabrik, in Rüttenen. (W2592)

Solothurn, den 1. April 1952.

Der Gerichtspräsident von Solothurn-Lebern: Kurt.

Handelsregister - Registre du commerce - Registro di commercio

Zürich Zurich Zurigo
31. Juli 1952. Reiseartikel.

Leda G.m.b.H., in W a 1 1 i s e 1 1 e n. Unter, dieser Firma besteht auf Grund
der Statuten vom 16. Juli 1952. eine Gesellschaft mit beschränkter Haftung.
Sie bezweckt die Fabrikation von und den Handel mit Reiseartikeln aller
Art und kann sich an allen anderen Unternehmungen der Branche finanziell

beteiligen. Das Stammkapital beträgt Fr. 20 000. Gesellschafter sind
Otto Lebrecht, von und in Sevelen, mit einer Stammeinlage von Fr. 18 000,
und Dr. Conrad Meyer von und in Zürich, mit einer Stammeinlage von
Fr. 2000. Puhlikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Die
Mitteilungen an die Gesellschafter erfolgen schriftlich. Geschäftsführer
mit Einzeluntersehrift ist der Gesellschafter Otto Lebrecht. Gesehäftsdomizil:

Neue Winterthurerstrasse 63.
31. Juli 1952. Liegenschaft usw.

Cinetyp A.G., bisher in Köniz (SHAB. Nr. 140 vom 19. Juni 1950, Seite
1594). Die Generalversammlung vom 25. Juli 1952 hat die' Statuten, welche
ursprünglich vom 28. Februar 1940 datieren und am 8. Juni 1950 letztmals
revidiert worden sind, abgeändert. Sitz der Gesellschaft ist Zürich. Die
Gesellschaft bezweckt die Verwaltung der ihr gehörenden Liegenschaft
Grünaustrasse 10 in Köniz. Sie ist zum Ankauf und zum Wiederverkauf
sowie zur Verwaltung anderer Liegenschaften herechtigt, kann sich ferner

mit allen Geschäften hefassen, die sich auf das Film-, beziehungsweise
Kinogewerbe beziehen, und ist befugt, sich an Firmen der Filmbranche zu
beteiligen. Das Grundkapital beträgt Fr; 50 000, zerfällt in 100 Namenaktien
zu Fr. 500 und ist mit Fr. 25 000 einbezahlt. Publikationsorgan ist das
Schweizerische Handelsamtsblatt. Die Mitteilungen an die Aktionäre erfolgen

durch Brief. Der Verwaltungsrat besteht aus einem oder mehreren
Mitgliedern. Der Präsident des Verwaltungsrates führt Einzeluntersehrift. Dem
Verwaltungsrat gehören an: Hermann Weber, von Gottshaüs-Hauptwil
(Thurgau), in Köniz, als Präsident mit Einzeluntersehrift, und Jean Weber,

von Gottshaüs-Hauptwil (Thurgau), in Bern, als weiteres Mitglied ohne
Zeichnungsberechtigung. Geschäftsdomizil: Bahnhofstrasse 33 in Zürich 1

(bei F. Bieri).
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31. Juli 1952.
Uto-Chemie-Aktiengesellschaft In Liq., In Zürich 6 (SHAB. Nr. 8 vom
11. Januar 1952, Seite 75), Rohprodukte, Halbfabrikate und Fertigwaren
für die Emballagen-Industrie usw. Hans Hässig ist aus dem Verwaitungsrat

und als Liquidator ausgeschieden. Ferner ist Gustav Ferdinand Zeiler
au» dem Verwaltungsrat ausgesehieden. Die Unterschrift von Hans Hässig
sowie die Prokura von Andreas Burkhardt sind erloschen. Neu ist als
einziges Mitglied des Verwaltungsrates gewählt worden Charles Hug. Er
führt als Liquidator nicht mehr Kollektiv-, sondera Einzeluntersehrift.

31. Juli 1952. Nahrungs- und Genussmittel usw.
Pez A.-G., in Z ü r i c h 6 (SHAB. Nr. 287 vom 7. Dezember 1951, Seite 3033),
Nahrungs- und Genussmittel usw. Die Generalversammlung vom 24. Juli
1952 hat die Statuten abgeändert. Das Grundkapital von Fr. 50 000 ist nun
voll einbezahlt.

31. Juli 1952. Leder.
Adolf Schlatter Aktiengesellschaft, in Zürich 6 (SHAB. Nr. 137 vom
15. Juni 1950, Seite 1553), Lederfabriken-Niederlage usw. Adolf Schlatter
sen., bisher einziges Mitglied des Verwaltungsrates, ist jetzt Präsident des?
selben. Neu ist als Verwaltungsratsmitglied und zugleieh als Vizepräsident
mit Einzeluntersehrift gewählt worden Adolf Otto Schlatter jun.; seine
Prokura ist erlosehen.

31. Juli 1952.
Geiag, Gesellschaft für Industrie- und Handelsprodukte A.G., in Z ü r i c h 1

(SHAB. Nr. 241 vom 15. Oktober 1951, Seite 2549). Max Hahn und Ulrich
Capaul sind aus dem Verwaltungsrat ausgesehieden; ihre Unterschriften
sind erloschen. Neu ist als einziges Verwaltungsratsmitglied mit
Einzeluntersehrift gewählt worden Hedwig Schwager, von und in Zürieh.

31. Juli. 1952.
Zürcher Kantonaibank (Banque Cantonale de Zurich) (Banca Cantonale di
Zurigo), in Z ü r i c h 1, staatliehes Bankinstitut (SHAB. Nr. 98 vom 28. April
1952, Seite 1106). Kollektivprokura zu zweien, beschränkt auf den Gesehäftskreis

des Hauptsitzes Zürich, ist erteilt an Henri Boller, von und in Zürich,
und an Alfred Rüegg, von Bauma, in Zürich. \

31. Juli 1952.
Zürcher Kantonaibank, Filiale Winterthur (Banque Cantonale de Zurich,
Succursale de Winterthur) (Banca Cantonale di Zurigo, Succursale di Winter-
thur), in Winterthur 1 (SHAB. Nr. 104 vom S.Mai 1952, Seite 1165),
staatliehes Bankinstitut, mit Hauptsitz in Zürich. Kollektivprokura zu
zweien für die Filiale Winterthur- ist erteilt an Emil Brunner, von Steinmaur

und Zürieh, in Winterthur.
31. Juli 1952. Baugeräte.

I. Dym, in Zürieh (SHAB. Nr. 18 vom 23. Januar 1945, Seite 189),
Vertrieb von Baugeräten. Neues Gesehäftsdomizil: Badenerstrasse 79.

31. Juli 1952. Viehhandel.
Bruno Ortlieb, in Z ü r i e h (SHAB. Nr. 40 vom 19. Februar 1942, Seite 381),
Viehhandel. Zwischen dem Firmainhaber und seiner Ehefrau Aliee geb. Wyler

besteht Gütertrennung.
31. Juli 1952.

Konsumverein Horgen, in Horgen, Genossenschaft (SHAB. Nr. 128 vom
3. Juni 1949, Seite 1493). Heinrieh Peter ist aus dem Vorstand ausgeschieden;

seine Unterschrift ist erloschen. Konrad Keller, von Grossandelf ingen,
in Horgen, ist nun Aktuar des Vorstandes. Er führt Kollektivunterschrift
zu zweien.

31. Juli 1952. Waren aller Art usw.
Bareiss, Wieland & Co. A.-G., in Z ü r i ç h 5 (SHAB. Nr. 39 vom 16. Februaf
1949, Seite 455), Waren aller Art usw'. Gustav Sieber-Van Oordt ist aus dem

; Verwaltungsrat ausgesehieden. Neu ist in den Verwaltungsrat ohne
Zeichnungsbefugnis gewählt worden Siegfried Aeschbacher, von Radelfingen
bei Aarberg (Bern), in Balsthal. Gustav Nater, Direktor, ist aueh Mitglied
des Verwaltungsrates; er führt weiterhin Kollektivunterschrift zu zweien.

31. Juli 1952. Lebensmittel usw.
Produktion A.-G. Meilen, in Meilen (SHAB. Nr. 85 vom 10. April 1952,
Seite 962), Lebensmittel usw. Werner Ellenberger ist infolge Todes aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erlosehen.

31. Juli 1952. Eisenhoehbau usw.
Gauger & Co. A.G., in Zürich 6 (SHAB. Nr. 277 vom 26. November 1951,
Seite 2930), Eisenhochbau usw. Die Prokura von Riehard Oppikofer ist erv
loschen.

31. Juli 1952.

Aktiengesellschaft Kummler & Matter, Ziirich, Zweigniederlassung für Leitungsbau,
in Zürich 4 (SHAB. Nr. 17 vom 22. Januar 1951, Seite 182), mit Hauptsitz

in Zürich 6. Die Prokura von Kurt Keller ist erloschen.
31. Juli 1952. Chemisch-pharmazeutische Produkte usw.

Comprapharm AG, in Zürieh 1 (SHAB. Nr. 100 vom 30. April 1952, Seite
1135), ehemisch-pharmazeutische Produkte usw. Neues Geschäftsdomizil:
Talaeker 42 in Zürich 1.

31. Juli 1952. Biskuits, Waffeln.
Paul G. Blattner, in Zürieh. Inhaber dieser Firma ist Paul Gottfried Blattncr,
von Ermatingen (Thurgau), in Zürich 4. Fabrikation von und Handel mit
Biskuits und Waffeln. Birmensdorferstrasse 56.

31. Juii 1952.
Foto Stamm, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Edwin Stamm, von Sehleitheim,

in Zürieli 3. Spezialgeschäft für Photographie. Albisricdcrstrasse 16.
31. Juli 1952.

Radlo-Reviso, A. Grunder, in Zürich, Inhaber dieser Firma ist Alfred Grunder,
von Veehigcn (Bern), in Zürich 11. Spezialwerkstättc für Radio-, Ultrakurzwellen-

und Fcrnschteehnik; Handel mit Radio-, Fcrnseh- sowie medizinisch-
technischen und clektro-teehnischeh Apparaten. Dübendorfstrasse 11.

31. Juli 1952. Lebensmittel, Früchte usw.
J. Kneubühler, n Schlieren. Inhaber dieser Firma ist Josef Kneubühler,
von Heiden (Luzern), in Schlieren. Einzeluntersehrift ist erteilt an Sophie
Kneubühler geborene Bühler, von Reiden (Luzern), in Schlieren. Handel mit
Lebensmitteln, Früchten, Gemüse, Weinen und Landesprodukten. Zürcherstrasse

66.
31. Juli 1952. Stellenvermittlung.

Nicolas Stoffel, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Nicolas Stoffel, von Zürich,
in Zürich 6. Stellenvennittlungsbureau. Stampfenbachstrassc 103.

31. Juli 1952. Maschinen usw.
Charles C. Fink, in Zürich (SHAB. Nr. 261 vom 6. November 1941, Seite 2226),
Maschinen usw. Diese Firma wird infolge Verlegung des Sitzes nach La Tour-
de-Peilz (SHAB. Nr. 174 vom 28. Juli 1952, Seite 1913) im Handelsregister
des Kantons Zürich von Amtes wegen gelöscht.

31. Juli 1952. Maschinen usw.
Exduma A.G., in Zürich 6 (SHAB. Nr. 136 vom 14. Juni 1950, Seite 1543),
Maschinen usw. Die Firma wird infolge Verlegung des Sitzes nach Luzern
(SHAB. Nr. 170 vom 23. Juli 1952, Seite 1864) im Handelsregister des Kantons
Zürich von Amtes wegen gelöscht.

31. Juli 1952. Werkzeuge, Maschinen usw.
Fltra A.G., in ZürichJ (SHAB. Nr. 53 vom 4. März 1952, Seite 606), Werkzeuge,

Maschinen usw. Durch Beschluss der Generalversammlung vom 28. Juni
1952 hat sich diese Gesellschaft aufgelöst. Die Liquidation ist durchgeführt.
Die Firma Ist erloschen.

31. Juli 1952. Einband rücken usw.
SPIRFIX G.m.b.H. In Liquidation, in Zürich (SHAB. Nr. 220 vom 20.

September 1951, Seite 2346), Fabrikation von und Handel mit Spirfix-Einband-
rücken usw. Ueber diese Gesellschaft ist mit Verfügung des Konkursriehters
des Bezirksgerichtes Zürich vom '18. Juni 1952 der Konkurs eröffnet, das
Verfahren aber mit Verfügung des gleichen Richters vom 25. Juni 1952 mangels
Aktiven eingestellt worden. Die Firma wird von Amtes wegen gelöscht.

31. Juli 1952.
Fritz Kaeser, Atelier für textile Kunst und Mechanische Dessinschlägerei, iu
Zürich (SHAB. Nr. 255 vom 1. November 1937, Seite 2130). Diese Firma ist
infolge Ueberganges des Geschäftes mit Aktiven und Passiven auf die neue
Einzelfirma «Fritz Kaeser», in Zürieh, erlosehen.

31. Juli 1952. Textile Kunst, mechanische Dcssinsclilügerei usw.
Fritz Kaeser, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Hans Friedrich Kaeser,
von Oberflachs (Aargau), in Zürich 1, mit seiner Ehefrau Hedwig E. geborene
Brosi, in Gütertrennung lebend. Diese Firma hat Aktiven und Passiven der
erloschenen Einzelfirma «Fritz Kaeser, Atelier für textile Kunst und Mechanische

Dessinschlägerei», in Zürich, übernommen. Atelier für textile Kunst und
meehanisehe Dessinsehlägerei. Freigutstrasse 40.

31. Juli 1952. Bonneterie, Lingerie.
Maison Rubis S.A., in Zürich 1 (SHAB. Nr. 224 vom 25. September 1917,
Seite 2794), Bonneteriewaren usw. Morduch genannt Max Rubinstein ist aus
dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neu sind
in den Verwaltungsrat mit Einzeluntersehrift für das Gesamtunternehmen
gewählt, worden: Lea Rubinstein geborene Teich,, als Präsidentin, und Ella
Goldner geborene Rubinstein, englische Staatsangehörige, in Zürich. Die
Prokura von Lea Rubinstein geborene Teich ist erloschen. Ferner ist in den
Verwaitungsrat ohne Zeichnungsbefugnis gewählt worden Arthur Rubinstein,
von Zürich, in Basel.

Bern Berne Berna
Bureau Bern

31. Juli 1952. Spedition, Camionnage usw.
Kehrli A.G., Thun, Filiale Bern, in Bern, Unter dieser Firma hat die
Aktiengesellschaft «Kehrli A.G.», mit Sitz in Thun, welehe Spedition,
Camionnage, Transporte aller Art, Lagerhausbetrieb sowie Handel
mit Brennmaterialien bezweekt und am 6. Juni 1945 im Handelsregister
von Thun eingetragen wurde (SHAB. Nr. 168 vom 21. Juli 1952, Seite
1846), durch Besehluss ihres Verwaltungsrates vom l.Juli 1952 in Bern
eine Zweigniederlassung errichtet. Für die Zweigniederlassung zeichnen
mit Einzeluntersehrift der Verwaltungsratspräsident Paul Kehrli-Hirter,
von und in Bern, und Max Kehrli-Gobat, von Bern, in Thun, Delegierter des
Verwaltungsrates, sowie der Kollektivprokurist Ernst Wittwer, von Trub, in
Steffisburg. Geschäftslokal: Eigerplatz 2 (in gemieteten Räumen).

31. Juli 1952.
Verband Schweizerischer Teigwarenfabrikanten (Union des Fabricants
suisses de pâtes alimentaires) (Unione. dei Fabbricanti svizzeri di paste
alimentari), in Bern, Genossensehaft (SHAB. Nr. 139 vom 17. Jurii 1949,
Seite 1615). Die Genossensehaft hat in ihrer Generalversammlung vom
14. September 1951 die Statuten dahin abgeändert, dass fortan die Verwaltung

(Vorstand) aus dem neutralen Verbandspräsidenten und 4 bis 6
Verbandsmitgliedern besteht. 4 bis 6 weitere Verbandsmitglieder als Suppleanten

dienen als Ersatzmitglieder. Pierre Sandoz, Vizepräsident, und Renato
Ferrari sind aus der Verwaltung ausgetreten; ihre Unterschriften sind
erlosehen. In den ordentliehen Generalversammlungen vom 14. September
1951 und 17. Juni 1952 wurden neu in die Verwaltung gewählt: Paul Rüst,
von Thal (St.Gallen), in Affoltern am Albis; Adolf Montag, von Winterthur,

in Islikon; Alfredo Neuroni, von und in Riva San Vitale, und Jacques
Buvelot, von Nyon, in Rolle. Anton Pfenniger, Vizepräsident (bisher
Mitglied), und die übrigen Verwaltungsmitglieder zeiehnen kollektiv zu
zweien.

Bureau Biel
30. Juli 1952. Immobilien.

Aktiengesellschaft Carl Hartmann (Société Anonyme Carl Hartmann), in
Biel, Verwaltung, Vermietung und eventuelle Weiterveräusserung der ihr
gehörenden Liegensehaften (SHAB. Nr. 197 vom 24. August 1951, Seite
2130). Der Präsident Werner Wyss ist infolge' Todes aus dem Verwaltungsrat

ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.. Neu wurde in den
Verwaltungsrat gewählt Eugène Deck, von Stettfurt (Thurgau), in Colombier
(Neuenburg). Er und das bisherige VerwaltungsratsmitgUed Claude Pizzera
zeiehnen kollektiv zu zweien. Joseph Pizzera (bisher Mitglied) ist nun Präsident

des Verwaltungsrates. Er führt wie bisher Einzeluntersehrift.
30. Juli 1952. Elektrische Bahnen usw.

Aktiengesellschaft Kummler & Matter, Zweigniederlassung in
Biel, Projektierung und Bau von elektrischen Bahnen usw. (SHAB.
Nr. 72 vom 29. März 1951, Seite 762), mit Hauptsitz in Zürieh. Die Prokura
des Kurt Keller ist erloschen.

Bureau Burgdorf-
31. Juli 1952. Auto-Taxi.

Ernst Liechti, in Biel, Auto-Taxi. (SHAB. Nr. 194 vom 20. August 1948,
Seite 2307). Neues Gesehäftslokal: Bahnhofplatz 13.

31. Juli 1952. Schneiderei.
Hans Utz, in Burgdorf. Inhaber ist Hans Utz, von Sumiswald, in Burgdorf.

Schneiderei. Teehnikumstrasse 8.

Bureau de Courtelary
Sl juillet 1952. Café, boulangerie.

Jean Maurer, à Corgémont, exploitation du café de la Gare et boulangerie

(FOSC. du 26 août 1951, N° 197, page 1855). La raison est radiée par
suite du déeès du titulaire. L'actif et le passif sont repris par la maison
«Vve. Jean Maurer», à Corgémont.

31 juillet 1952. Café, boulangerie.
Vve. Jean Maurer, à Corgémont. Le chef de la maison est veuve
Walburga Maurer née Stoeker, de Schmiedrued (Argovie), à. Corgémont. La
maison reprend l'actif et le passif de la maison «Jean Maurer», à Corgémont,
radiée. Exploitation du eafé de la Gare et boulangerie.

31 juillet 1952. Peinture, gypserie.
Abbondio Monti, à Tramelan, entreprise de peinture et gypserie (FOSC.
du 31 août 1951, N» 203, page 2191). La raison est radiée par*uite de l'apport

de l'actif et du passif de la maison, selon bilan au 31 décembre 1951, à,

la société «A. et J. Monti, S. à r. 1.», à Tramelan, ci-après inscrite.
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31 juillet 1952. Peinture, gypserie.
A. et J. Monti, S. à r. 1., à Tt a m e 1 a n. Suivant acte authentique et statuts
du 10 juillet 1952, il a été constitué, sous cette raison sociale, une société
à responsabilité limitée .ayant pour objet l'entreprise de peinture et gypserie,
ainsi que la continuation de la maison «Abbondio Monti», à Tramelan, dont
l'apport a été fait à la société. Le capital social est de 20 000 fr. Les associés

sont Abbondio et Joseph Monti, les deux d'Italie, à Tramelan, chacun
pour une. part de 10 000 fr. Abbondio Monti a fait apport à la société de
l'actif et du passif de sa maison, dfelon bilan arrêté au 31 décembre 1951,
annexé aux statuts, accusant un actif de 22 195 fr. 20 et un passif de
10 195 fr. 20 soit un actif net de 12 000 fr. Cet apport a été fait et accepté
pour ce dernier montant et payable à Abbondio Monti par la remise d'une
part sociale de 10 000 fr., entièrement libéré et par le versement de 2000 fr.
La société est subrogée dans tous les droits et obligations de la maison
«Abbondio Monti», dont elle aura les profits et les pertes, avec effet rétroactif

au 1er janvier 1952. L'organe de publicité de la société est la Feuille of-
ficielle suisse du commerce. Abbondio Monti et Joseph Monti, prénommés,
ont été désignés en qualité de gérants, avec signature individuelle. Adresse:
Grand-Rue 138.

Bureau de Delémont
29 juillet 1952. Bureau de placement.

Mme Louise Raccordon, àDelémont. Le chef de la maison est Louise Rac-
cordon-Gigon, épouse dûment autorisée de Joseph, de Aile (Berne), à
Delémont. Bureau de placement. Rue de l'Eglise 9.

Bureau Frutigen
31. Juli 1952. Wirtschaft, Bäckerei.

Karl Reber, in Wengi, Gemeinde Reichenbach, Betrieb der Wirtschaft
und Bäckerei «Löwen» (SHAB. Nr. 290 vom 11. Dezember 1930, Seite 2526).
Die Firma wird infolge Verkaufs des Geschäftes gelöscht.

Bureau Laufen
31. Juli 1952. Sägerei.

Arnold Frutiger, in Röschenz. Inhaber dieser Einzelfirma ist Arnold
Frutiger, von Innertkirchen, in Röschenz. Sägerei und Holzhandlung.
Röschenzmühle.

Bureau de Moutier
31 juillet 1952.

Société des Usines de Louis de Roll S.A., Usine de Choindez, succursale de
Choindez, commune de Courrendlin (FOSC. du 31 décembre 1951, N° 305,
page 3254), avec siège principal à Gerlafingen. La signature de Walter Bloch,
membre du collège directorial, est radiée. Ernest Baeschi, membre du collège
directorial, habite maintenant Gerlafingen et le Dr Hanspeter Brunner, membre
du collège directorial, est domicilié à Soleure.

Bureau Wimmis (Bezirk Niedersimmental)
31. Juli 1952. Sägerei usw.

Hans Beer, in Latterbach, Gemeinde Erlenbach i. S. Inhaber der Firma ist
Hans Beer, von Trub, in Latterbach, Gemeinde Erlenbach i. S. Sägerei und
Holzhandlung. Simmentalstrasse.

Uri Uri Uri
28. Juli 1952. Gasthof, Bäckerei usw.

Gustav Gisler, Gasthaus und Bäckerei zum St. Anton, in Spiringen (SHAB.
Nr. 187 vom 13. August 1946, Seite 2415). Diese Firma wird infolge Todes des
Inhabers gelöscht. Aktiven und Passiven sind an die nachfolgend eingetragene
Kollektivgesellschaft «Familie Gustav Gisler», in Spiringen, übergegangen.

28. Juli 1952. Gasthof, Bäckerei usw.
Familie Gustav Gisler, in Spiringen. Witwe Marie Gisler-Müller, Annemarie
Gisler und die noch minderjährigen Anton, Josef, Hilde, Eduard und Karl
Gisler, alle von und in Spiringen, sind unter dieser Firma eine Kollektivgesellschaft

eingegangen, die am 26. April 1952 begonnen hat und auf dieses
Datum Aktiven und Passiven der erloschenen Einzelfirma « Gustav Gisler,
Gasthaus und Bäckerei zürn St. Anton », in Spiringen, übernommen hat. Für
die minderjährigen Gesellschafter hat die zuständige Vormundschaftsbehörde
dem Vertrag zugestimmt. Einzig die Gesellschafterin Marie Gisler-Müller
ist unterschriftsberechtigt. Betrieb des Gasthauses mit Bäckerei «Zum
St. Anton», Lebens- und Futtermittelhandlung, Getränkeverkauf.

Schwyz Schwytz Svitto
7. Juli 1952. Mechanische Werkstätte, Metallwaren usw.

Wilhelm Schmidiin, in Oberarth, Gemeinde Arth. Inhaber der Firma ist
Wilhelm Schmidlin, von Schlierbach (Luzern), in Goldau, Gemeinde Arth.
Mechanische Werkstätte, Fabrikation und Vertrieb von Metallwaren aller Art,
Uebernahme von einschlägigen Vertretungen.

31. Juli 1952.
J. M. Inderbitzin Söhne, Zementwarenfabrikation, in Ibach, Gemeinde
Schwyz, Zementröhrenfabrikation (SHAB. Nr. 217 vom 17. September 1926,
Seite 1654). Die Kollektivgesellschaft hat sich am 31. Dezember 1951 aufgelöst
und ist in Liquidation getreten. Liquidatoren mit Kollektivunterschrift sind
Anton Koller, von Appenzell, in Ibach, Gemeinde Schwyz, und Caspar Jütz,
von und in Arth.

Obwalden Unterwald-Ie-haut Unterwaiden alto
19. Juli 1952. Beteiligungen.

1NF1TRA S.A. (1NF1TRA Ltd.) (S. p. A. 1NF1TRA), in Sarnen. Unter dieser
Firma besteht gemäss öffentlich beurkundetem Errichtungsakt und Statuten
vom 19. Juli 1952 eine Aktiengesellschaft. Sie bezweckt die industrielle
Beteiligung im In- und Ausland, die Durchführung von Finanz- und
Handelsgeschäften, den Vertrieb von Industrie-Erzeugnissen und^ Gütern aller Art,
die Durchführung von Import-, Export- und Transitgeschäften, insbesondere
die Uebernahme und die Führung der Generalvertretung der U.C.A. (Union
Cotton Company, Alexandria), für europäische und überseeische Länder, auf
Vertreterbasis oder auf eigene Rechnung, die Beteiligung an oder die Uebernahme

von Betrieben und Grundstücken aller Art im In- und Ausland, den
Erwerb und die Weitergabe von Fabrikations- und Verkaufslizenzen sowie von
Patentrechten. Die Gesellschaft kann im In- und Ausland Liegenschaften für
ihre Geschäftszwecke erwerben und veräussern. Das voll liberierte Grundkapital
beträgt Fr. 100 000, eingeteilt in 100 Inhaberaktien zu Fr. 1000. Publikationsorgan

ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Die Mitteilungen an die
Aktionäre können, sofern diese alle bekannt sind, durch eingeschriebenen Brief
erfolgen. Der Verwaltungsrat besteht aus einem oder mehreren Mitgliedern.
Es gehören ihm an: Theodor Imfeld, von und in Lungern, als Präsident; Otto
F. Stross, ägyptischer Staatsangehöriger, in Alexandria, als Vizepräsident und
Delegierter; Dr. jur. Andreas Bezzola, von Zernez und Samedan (Graubünden),
in Samedan, und Arnold Schcllcnbcrg, von Nürensdorf (Zürich), in Lausanne.

Präsident und Vizepräsident führen Einzeluntersehrift. Die übrigen Mitglieder
zeichnen kollektiv zu zweien mit einem der Einzelzeichnungsberechtigten.
Geschäftslokal: Bahnhofplatz.

Freiburg Fribourg Friborgo
Bureau de Fribourg

31 juillet 1952. Représentations.
Alfred Coen, à Fribourg. Le chef de la raison est Alfred Coën fils d'Italo,
de Préverenges (Vaud), à Fribourg. Représentations diverses. Rue Chaillet 4.

31 juillet 1952. Epicerie, mereerie.
Marie Thomet, àLaCorbaz. Le chef de la raison est Marie Thomet née Stalder,
épouse autorisée de Louis Thomet, de La Roche, à La Corbaz. Epicerie,
mereerie.

31 juiUet 1952. Bois.
Vve. Alice Richard, à Zénauva, commerce de bois (FOSC. du 25 janvier 1934,
N° 20, page 223). La raison est radiée par suite de cessation de commerce.

Solothurn Soleure Soletta
Bureau Balsthal

31. Juli 1952.
Gesellschaft der Ludw. von Roil'schen Eisenwerke A.G., Eisenwerk Klus,
Zweigniederlassung in der Klus, Gemeinde Balsthal (SHAB. Nr. 4 vom
7. Januar 1952, Seite 31), AktiengeseUschaft mit Hauptsitz in Gerlafingen. Die
Unterschrift von Walter Bloch, Mitglied des Direktoriums, ist erloschen. Ernst
Baechi, Mitglied des Direktoriums, wohnt nun in Gerlafingen, und Df. Hanspeter

Brunner, Mitglied des Direktoriums, in Solothurn.

Bureau Dorneck
30. Juli 1952.

Milchgenossenschaft Rodersdorf, in Rodersdorf (SHAB. Nr. 126 vom 3. Juni
1947, Seite 1488). Der Aktuar Alois Gröü ist aus der Verwaltung ausgeschieden;
seine Unterschrift ist erloschen. An seiner Stelle wurde als Aktuar in den
Vorstand gewählt Wilhelm Hänggi, von Nünningen, in Rodersdorf. Präsident oder
Vizepräsident zeichnen mit dem Aktuar oder Kassier koUektiv zu zweien.

Bureau, Olten-Gösgen
30. Juli 1952.

Landw. Genossenschaft Däniken- Gretzenbach, in Däniken (SHAB. Nr. 285
vom 5. Dezember 1947, Seite 3600). Der Präsident Ernst Hagmann ist aus dem
Vorstand ausgetreten; seine Unterschrift ist erloschen. Neu wurde als Mitglied
des Vorstandes und zugleich als Präsident gewählt Heinrich Kofel, von Schleinikon,

in Däniken. Er zeichnet kollektiv mit dem Aktuar oder Kassier. Das
Genossenschaftsdomizil befindet sich nun beim Präsidenten Heinrich Kofel.

30. Juli 1952.
Gesellschaft der Ludw. von Roil'schen Eisenwerke A.G. Giesserei Olten,
Zweigniederlassung in Olten (SHAB. Nr. 305 vom 31. Dezember 1951, Seite 3255),
mit Hauptsitz in Gerlafingen. Die Unterschrift von Walter Bloch, Mitgüed
des Direktoriums, ist erloschen. Es wohnen nunmehr: Ernst Baechi, in
Gerlafingen, und Dr. Hanspeter Brunner, in Solothurn, beide Mitglieder des
Direktoriums.

30. Juli 1952.
Aktiengesellschaft Kummler & Matter, Zürich, Verzinkereiwerk Däniken,
Zweigniederlassung in Däniken (SHAB. Nr. 21 vom 26. Januar 1951,
Seite 219), mit Hauptsitz in Zürich. Kurt KeUer ist nicht mehr Sekretär des

Verwaltungsrates; seine Prokura ist erloschen.

31. Juli 1952. Kolonialwaren usw.
Gastpar, Klaeger & Co., in Olten, Handels-, Agentur- und Kommissionsgeschäft

mit Kolonialwaren, Rohprodukten und damit verwandten Artikeln,
Kommanditgesellschaft (SHAB. Nr. 83 vom 11. April 1950, Seite 931). Paul
Gastpar, bisher unbeschränkt haftender GeseUschafter, ist seit 30. Juni 1952
Kommanditär mit einer Kommandite von Fr. 25 000. Er führt die Unterschrift
nicht mehr. Kollektivprokura ist erteUt an Hans Wälchli, von und in Strengelbach

(Aargau). Die Firma lautet nun : Klaeger & Co.

Schaffhausen Sehaffhouse Sciaffusa
31. Juli 1952.

Baugenossenschaft Scheidegg Neuhausen, in Neuhansen am Rheinfall
(SHAB. Nr. 232 vom 4. Oktober 1946, Seite 2891). Gemäss Beschluss

der Generalversammlung vom 5. Juni 1952 hat die Genossenschaft ihre
Auflösung beschlossen. Nachdem die Liquidation durchgeführt ist, wird die
Firma gelöscht.

AppenzeU A.-Rh. Appenzell Rh. ext. Appenzello est.
30. Juli 1952. Naturärztliche Praxis.

Heinrich Roth, in Herisau, naturärztliche Praxis (SHAB. Nr. 24 vom
29. Januar 1944, Seite 242). Diese Firma ist infolge Todes des Inhabers
erloschen.

30. Juli 1952. Naturheilmittel usw.
Hans Roth, in Herisau. Inhaber dieser Firma ist Hans Roth-Sturzeneg-
ger, von Ebnat (St.Gallen), in Herisau. Herstellung und Vertrieb von
Naturheilmitteln, Vertretungen chemisch-technischer Produkte. Alpstein-
stresse 37

St. Gallen St-Gall San Gallo
30. Juli 1952.

Tuberkulose-Rückversicherungsverband der st. gallischen Gemeindekrankenkassen,

in StGallen, Genossenschaft (SHAB. Nr. 142 vom 21. Juni 1950,
Seite 1621). An der Delegiertenversammlung vom 5. Juli 1952 wurde eine
Teilrevision der Statuten beschlossen, wodurch jedoch die der Publikation
unterliegenden Tatsachen keine Aenderung erfahren haben.

30. Juli 1952. Metzgerei.
K. Müller-Roth, in SL Gallen. Inhaber der Firma ist Karl Müller-Roth,
von Wiliberg (Aargau), in St.Gallen. Metzgerei. St. Leonhardstrasse 77.

30. Juli 1952.
Linsebühl-Bau A.-G., in St. Gallen, Erstellung des Linsebühl-Baublockes
usw. (SHAB. Nr. 103 vom 4. Mai 1950, Seite 1151). An der Generalversammlung

vom 10. Juni 1952 hat die Gesellschaft ihre Auflösung beschlossen. Die
Liquidation wird unter der Firma LinsebUhl-Bau A.-G. in Liq. durchgeführt.
Fritz Kunzmann ist infolge Todes und Moritz Hauser infolge Rücktrittes
aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden. Ihre Unterschriften sind erloschen.
Die Verwaltungsratsmitglieder Kurt Bendel, Präsident, Max Binder,
Hermann Perlmann und Friedrich Abt, von Rottenschwil, in St. Gallen, Sind
zugleich Liquidatoren. Sie zeichnen kollektiv zu zweien.

30. Juli 1952.
Schindler Aufzüge- & Motorenfabrik A.G. St. Gallen, in S L G a 1 1 e n (SHAB.
Nr. 7 vom lO.Januar 1952, Seite 61). Die Prokura des Josef Zürcher ist
erloschen.
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30. Juli 1952. Waren aller Art, technische Vertretungen.
Eug«n Messmer, in St. Gallen, Export und Import von Waren aller Art,
Handel mit dem Orient, technische Vertretungen (SHAB. Nr. 115 vom
21. Mai 1951, Seite 1216). Diese Firma ist infolge Aufgabe des Geschäftes
erloschen.

30. Jull 1952.
Gesellschaft der Freunde und ehemaligen Schüler des Landerziehungsheim
Hof Oberkirch A.-G., in Kaltbrunn (SHAB. Nr. 205 vom 3. September
1951, Seite 2211). Ernst Schmidheiny ist aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden. An seiner Stelle wurde neu in den Verwaltungsrat gewählt: Georg
Koechlin, von und in Basel. Er ist nicht zeichnungsberechtigt.

31. Juli 1952.
Familia Lebensversicherungs-Gesellschaft (Familia Société d'assurances
sur la vie) (Familia Società di assicurazioni sulla vita), in St. Gallen,
AktiengeseUschaft (SHAB. Nr. 98 vom 28. April 1952, Seite 1108). Das
Mitglied des Verwaltungsausschusses Rudolf Kübler, zugleich Vizepräsident
des Verwaltungsrates, ist zurückgetreten. Seine Unterschrift ist erloschen.
An seiner Stelle wurde zum Vizepräsidenten ernannt das Mitglied des
Verwaltungsausschusses Arnold Kappler. Ferner wurde das Verwaltungsratsmitglied

Konrad Müller in den Ausschuss gewählt. Die Mitglieder des
Verwaltungsausschusses führen Kollektivunterschrift zu zweien.

31. Juli 1952.
Ersparnisanstalt Toggenburg A.-G., Hauptsitz in Lichtensteig (SHAB.
Nr. 84 vom 12. April 1948, Seite 1012). Der Vizepräsident Carl Huggenberg
ist aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden. Seine Unterschrift ist erloschen.
An seiner Stelle wurde das Verwaltungsratsmitglied Direktor Walter Gloor
zum Vizepräsidenten ernannt. Er führt Kollektivunterschrift für das
Gesamtinstitut. Ferner ist die Kollektivprokura des Franz Gutmann erloschen.

31. Juli 1952.
Ersparnisanstalt Toggenburg A.-G., Filialen in Brunnadern (SHAB.
Nr. 93 vom 22. April 1948, Seite 1135), Flawil (SHAB. Nr. 40 vom 18.
Februar 1948, Seite 496), Rapperswil (SHAB. Nr. 260 vom 5. November
1948, Seite 2983), Rorschach (SHAB. Nr. 121 vom 25. Mai 1944, Seite
1184), St. Gallen (SHAB. Nr. 84 vom 12. April 1948, Seite 1012) ' und
Wil (SHAB. Nr. 19 vom 24. Januar 1949, Seite 228), Hauptsitz in Lichtensteig.

Der Vizepräsident Carl Huggenberg ist aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden. Seine Unterschrift ist erloschen. An seiner Stelle wurde das
Verwaltungsratsmitglied Direktor Walter Gloor zum Vizepräsidenten
ernannt. Er führt Kollektivunterschrift für das Gesamtinstitut. Filiale
Brunnadern : Die Kollektivprokura des Franz Gutmann ist erloschen.
Filiale Rapperswil: Die Kollektivprokura des Albert Müggler ist
erloschen. Kollektivprokura wurde erteilt an Edwin Holenstein, von Kirch-

,berg (St. Gallen), in Rapperswil (St. Gallen).
31. Juli 1952. Kunst- und Fahnenstickerei.

Heimgartner & Wenk, bisher in Winterthur, Herstellung und Verkauf
von handgewobenen und handgestickten Paramenten und Vereinsfahnen,
Handel mit Wäscheaussteuern, Kollektivgesellschaft (SHAB. Nr. 249 vom
24. Oktober 1951, Seite 2639). Der Sitz der Firma wurde nach W i 1 verlegt.
Die Kollektivgesellschaft hat sich per 1. Juli 1952 in eine Kommanditgesellschaft

umgewandelt. Unbeschränkt haftender Gesellschafter ist der
bisherige Gesellschafter Christian Heimgartner, von Winterthur, nun in Wil.
Kommanditäre sind der bisherige Gesellschafter Ludwig Wenk, von Wildhaus,

in St. Gallen, mit Fr. 1000, und Anton Hardegger, von Gams, in Bern,
mit Fr. 10 000. Die Kommandite des Anton Hardegger wurde durch
Verrechnung liberiert. Einzelprokura wurde erteilt an Käthy Heimgartner, von
Winterthur, in Wil. Die Firma lautet nun : Heimgartner & Co. vorm. Kurer &
Cie. Neue Geschäftsnatur: Kunst- und Fahnehstickerel. Pestalozzistrasse 15.

31. Juli 1952. Isolierungen.
A. Meier-Schenk & Co., Zweigniederlassung in St. Gallen. Unter
dieser Firma hat die Kommanditgesellschaft «A. Meier-Schenk & Co.», in
Zürich, eingetragen im Handelsregister ZUrich (SHAB. Nr. 146 vom 25. Jfcrni
1952, Seite 1615) in St. Gallen eine Zweigniederlassung errichtet. Diese wird
vertreten durch den unbeschränkt haftenden Gesellschafter Arthur Meier-
Schenk, von Zürich und Oberendirigen (Aargau), in Wallisellen, mit
Einzeluntersehrift, sowie durch den Kommanditär Walter Bill, von Winterthur und
Münchenbuchsee (Bern), in Zürich 11, mit Einzelprokura. Ausführung von
Wärme-, Kälte- und Schallisolierungen sowie Handel mit Isolierstoffen und
Industrieerzeugnissen. Grossackerstrasse' 10, bei Oskar Holenstein, Filialleiter.

Graubünden Grisons Grigioni
31 luglio 1952. Articoli in legno, ecc.

Amarena S.A., in Roveredo, manipolazione dl articoli in legno, il
commercio con tali articoli e la partecipazione (FUSC. del 25 gennaio 1949,
N» 20, pagina 236). Dr Gustavo Federico Hiltpold non fa parte del consiglio
d'amministrazione e la sua firma è estinta. (Decisione dell'autorità
cantonale di sorveglianza del 25 luglio 1952).

31. Juli 1952. Hotel-Restaurant.
Jacob Conrad Laporte, in M a d u 1 e 1 n, Restaurant und Pension (SHAB.
Nr. 215 vom 14. September 1932, Seite 2191). Die Geschäftsnatur wird
abgeändert in : Betrieb des Hotel «Palazzo Josty» mit Restaurant.

Tessin Tessin Ticino
Ufficio di Faido

29 luglio 1952. Serramenti e mobili.
Luraschl Elvezio, in Lavorgo di Chiggiogna (FUSC. del 24 gennaio 1950,
N° 19, pagina 220). Tale ditta individuale viene radiata ln seguito a cessione
di attivo e passivo alla società in nome collettivo « Luraschi Elvezio <fc Figlio »,
in Lavorgo di Chiggiogna.

29 luglio 1952. Mobili e serramenti.
Luraschl Elvezio & Figlio, in Lavorgo di Chiggiogna. Sotto tale denominazione

Elvezio Luraschi fu Giuseppe e Giuseppe Luraschi, di Elvezio, ambedue
da Berzona, in Lavorgo di Chiggiogna, hanno costituito una società in nome
collettivo. La ditta ha iniziato la propria attività il 21 luglio 1952 assumendo
l'attivo ed il passivo della cessata ditta individuale « Luraschi Elvezio », ln
Lavorgo di Chiggiogna. Fabbricazione di mobili e serramenti.

Ufficio di Locarno
30 luglio 1952. Albergo.

Bourgoln Emilio, in Muralto. Titolare è Emilio Bourgoin fu Charles-Louis,
da Landeron-Combes (Neuchâtel), in Muralto. Esercizio di un albergo. (Iscrizione

fatta d'ufficio in relazione all'art. 57, al. 2 e 4, dell'O.R.C.)

Ufficio di Lugano
30 luglio 1952. Pantofole.

Pettini Rino, in Cornano. Titolare è Rino Petrini fu Alfonso, da ed in Cornano.
Fabbricazione di pantofole, marca « La Ticinella ».

Waadt Vaud Vaud
Bureau d'Aigle

29 juillet 1952.
Ski-Lift du Col des Mosses S.A., au Col des Mosses, commune d'Ormont-
Dessous (FOSC. du 9 janvier 1952). Les membres du conseil d'administration

Charles Neil, président, Jules Edouard Dupertuis, vice-président,
Charles Bujard, secrétaire, Ferdinand Oguey, Roland Schmocker, Eric Stucki
et Francis Hubert ont démissionné; leurs signatures sont radiées. Le
nouveau conseil d'administration se compose comme suit: Frédéric Tissot, du
Locle, à Leysin, président; Ferdinand Oguey, d'Ormont-Dessous, à Leysin,
vice-président; Georges Derron, de et à Lausanne, secrétaire; Jean Parisod,
de et à Lutry, et Marc Giovanola, de et à Monthey, membres. La société est
représentée par la signature collective du président et d'un autre membre
du conseil d'administration. Bureau: en l'Etude Georges Derron, place Saint-
François 5, à Lausanne. Le domicile légal reste chez Jules Edouard Dupertuis,

à Ormont-Dessous.
Bureau de Lausanne

30 juillet 1952. Produits alimentaires.
Alexis Gendre, à Lausanne, commerce et fabrication de produits alimentaires

(FOSC. du 28 janvier 1952, page 260). La raison est radiée pour cause
de cessation de commerce.

30 juillet 1952. Immeubles.
Montjoie S. L, à L a u s a n n e. Suivant acte authentique et statuts du 29 juillet

1952, il a été constitué, sous cette raison sociale, une société anonyme
ayant pour but l'acquisition pour le prix de 23 500 fr. d'un bien-fonds de
861 ms sis au lieu dit «Aux Côtes de Verdonnet», à Lausanne, ainsi que
l'achat, la vente, la construction, la transformation, la gérance et l'exploitation

d'immeubles et toutes opérations financières ou commerciales en
rapport direct ou indirect avec le but social. Le capital est de 50 000 fr., divisé
en 100 actions au porteur de 500 fr. entièrement libérées. Les publications
et les convocations sont faites dans la Feuille officielle suisse du commerce.
Le- conseil se compose d'un ou de plusieurs membres. Rodolphe Flury, de
Kleinlützel (Soleure), à Lausanne, est nommé seul administrateur avec
signature individuelle. Bureau: avenue de La Sallaz 82 (chez l'administrateur).

30 juillet 1952. Immeubles.
S. I. Floréal-Prilly, à Prilly. Suivant acte authentique et statuts du
28 juillet 1952, il a été constitué, sous cette raison sociale, une société
anonyme ayant pour but l'achat, la construction, la transformation, l'exploitation

et la vente de tous immeubles et toutes opérations commerciales,
financières, industrielles ou immobilières en rapport avec l'un des buts
sociaux. Le capital est de 50 000 fr., divisé en 50 actions au porteur de 1000 fr.
entièrement libérées par 28000 fr. en espèces et 22 000 fr. en apports. Suivant
convention du 28 juillet 1952, il a été fait apport à la société d'un terrain de
1375 m2 sis à Prilly, lieu dit «En Floréal» inscrit au cadastre sous article
du 525, plan folio 4, N° 10/42 et 10/44, pour le prix de 22 000 fr. L'apport est
accepte pour ce prix et payé par remise de 22 actions au porteur de 1000 fr.
entièrement libérées. Les publications sont faites dans la Feuille des avis
officiels du canton de Vaud, sous réserve de celles qui doivent aussi paraître
dans la Feuille officielle suisse du commerce. Les actionnaires sont
convoqués par une insertion dans l'organe de publications. La société est
administrée par un conseil de 1 à 5 membres. Friedrich Michel, de Bönigen
(Berne), à Prilly, est nommé seul administrateur avec signature individuelle.
Bureau: chemin Pernettes 3 (chez l'administrateur).

30 juillet 1952. Presses mécaniques, etc.
Presses Raskin S.A., i Lausanne, presses mécaniques, etc. (FOSC. du
12 juillet 1947, page 1949). Le capital est entièrement libéré. Suivant procès-
verbal authentique de l'assemblée générale du 26 juillet 1952, la société a
décidé de convertir les 200 actions de 500 fr. nominatives composant le capital
entièrement libéré en autant d'actions au porteur de même valeur nominale.
En outre, elle a adopté de nouveaux statuts. Les faits antérieurement publiés
sont modifiés sur les points suivants: le capital est de 100 000 fr., divisé en
200 actions au porteur de 500 fr., entièrement libérées. Les actionnaires sont
convoqués par avis dans l'organe de publications de la société. La convocation

peut avoir lieu par avis recommandé si les adresses de tous les actionnaires

sont connues. Le conseil se compose de 3 à 7 membres.
30 juillet 1952.

Société Immobilière Roche Claire, à Lausanne, société anonyme (FOSC.
du 7 octobre 1949, page 2609). Le capital de 50 000 fr. est entièrement libéré.

30 juillet 1952. Alimentation.
J. Faivre, à Renens. Le chef de la maison est Jean Faivre, allié Gigandet,
de Montfaucon (Berne), à Renens. Commerce d'alimentation. Rue de Crissier

4.
30 juillet 1952. Constructions.

Sanator Glazzl, à Paudex, entrepreneur (FOSC. du 1er octobre 1914). La
raison est radiée d'office pour cause de décès du titulaire.

30 juillet 1952. Charpenterie, menuiserie.
A. Arni, à Lausanne, charpenterie et menuiserie (FOSC. du 9 décembre
1949, page 3211). Bureau et atelier se trouvent maintenant avenue d'Echallens

102.
Bureau de Payerne

31 juillet 1952. Participations.
Oltana S.A., à Payerne, participations de tous genres à des entreprises
financières, industrielles et commerciales (FOSC. du 17 juillet 1947, page
2012). Louis Kropf, de Unterlangenegg (Berne), à Lausanne, a été nommé
administrateur avec signature individuelle en remplacement d'Ernest George,
démissionnaire; les pouvoirs de ce dernier sont éteints et sa signature est radiée.

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen Autres avis, doni la publication esl presente

dans la FOSC. par des lois ou ordonnances

Keqnete

en attribution de force obligatoire générale à un contrat collectif de travail
des entreprises de marbrerie du canton de Vaud

En modification de la requête publiée dans la FOSC. du 18 juillet 1952,
N° 166, il est précisé que la demande de force obligatoire générale est
également présentée pour les dispositions imprimées en caractères italiques,
notamment pour les articles 19 à 23 du contrat collectif précité.

Cette modification a fait l'objet d'un avis publié dans la «Feuille des
'avis officiels du canton de Vaud» du 25 juillet 1952. Le délai de 25 jours
pour la présentation d'oppositions éventuelles court dès cette dernière date.

(AA. 198) Département de l'agriculture,
de l'industrie et du commerce du canton de Vaud,

Premier service
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Eintragungen vom 15. Jull 1952

Enregistrements du 15 juillet 1952 Inscrizioni del 15 luglio 1952
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Brevets principaux \ Nrn. 284006284254
Brevetti principali

Cl. 1, N° 284006. 22 mars 1949, 19 h. Appareil pour la désagrégation de
matières de déchet. Willem Antonie Gerard Weststrate, Stadion-
kade 70, Amsterdam (Pays-Bas). Mandataire: Dr ing. G. Volkart, Zurich.
Priorité: Pays-Bas, 23 mars 1948.

Kl. 1, Nr. 284007. 6. April 1950, 6 Uhr. Zentrifuge. Gottfried Jordi,
Ingenieurbureau, Unterführungsstrasse 51, Olten (Schweiz). Vertreter: Hans
A. Sulzer, Bern.

Kl. 2 a, Nr. 284008. 4. März 1949, 18% Uhr. Einachsschlepper mit von
diesem gezogenem und angetriebenem .Bodenbearbeitungsgerät. Gesellschaft
für Chemische Werte Aktiengesellschaft, Börsenstrasse 16, Zürich (Schweiz).
Vertreter: Naegeli & Co., Bern.

Kl. 2 a, Nr. 284009. 20. Januar 1950, 20 Uhr. Grabmaschine. Adam
Dale Lelgh, Westleigh, Lea near Preston (Grossbritannien). Vertreter: Dr.
Arnold R. Egli, Zürich. Priorität: Grossbritannien, 4. Februar 1949.

Kl. 2 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284013 (2 e).

Cl. 2 c, N° 284010. 24 mars 1949, 9% h. Machine agricole motorisée à usagés

multiples. Ernest Wiiiemin, chez Bouvier 55, Epauvillers (Jura bernois,
Suisse). Mandataire: W. Klliker, Bienne.

Kl. 2 c, Nr. 284011. 24. August 1950, 17 Uhr. Zettmaschine. Maschinenfabrik

Fahr AG., Gottmadingen (Konstanz, Deutschland). Vertreter: Fritz
Isler, Zürich. Priorität: Deutschland, 3, September 1949.

Kl. 2 c, Nr. 284012. 14. Februar 1952, 14% Uhr. Hydraulische
Messerantriebseinrichtung an Mähmaschinen. Ernst Scheer Aktiengesellschaft,
Maschinenfabrik, Herisau (Appenzell, Schweiz). Vertreterin: «Peruhag»,
Patent-Erwirkungs- und Handels-Gesellsehaft mbH., Bern.

Cl. 2e, N°28'1013. 12 avril 1950, 19 h. Déchausscuse. Paul de Kaenel,
pépiniériste, Lussy sur Morges (Vaud, Suisse). Mandataire: L. Fiesch, ing.
dipi., Lausanne.

Kl. 3 a, Nr. 284014. 20. August 1951, 18 Uhr. Viehstriegel. Friedrich
Bächler, Werkzeugmacher, Riedstrasse 13, Kriens (Schweiz).

Cl. 3 c, N° 28-1015. 17 mars 1950, 19 h. Dispositif pour répandre des vapeurs
dans une enceinte fermée. Cyril Louis John Chapman, Victoria Dock
Road 112, Londres E. 16 (Grande-Bretagne). Mandataire: Fritz Isler, Zurich.

Priorités: Grande-Bretagne, 18 mars 1949 et 30 janvier 1950.

Kl. 4. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284027 (8 b).

Kl. 4 b, Nr. 281016. 22. August 1950, 9 Uhr. Konstruktionselement aus
Holz. Dr. Emil Staudacher, Falkenstrasse 13, Zürich (Schweiz). Vertreter:
Fritz Isler, Züricli.

Kl. 4 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284017 (4 d).

KÌ. 4 d, Nr. 284017. 28. Juli 1950, 18% Uhr. Verfahren zum Herstellen
einer unlösbaren Verbindung von Konstruktionstcilcn und nach diesem
Verfahren hergestellte Verbindung. Ernst Koller, Holeestrasse 89, Basel
(Schweiz). Vertreter: Dr. Schoenberg, Basel.

Kl. 4d, Nr. 284Ô18. 12. September- 1950, 18% Uhr. Scheibenfassung für
Schaufenster, Vitrinen und dergleichen. Ernst Koller, Holeestrasse 89,
Basel (Schweiz). Vertreter: Dr. Schoenberg, Basel.

Kl. 4 c, Nr. 281019. 4. August 1950, 18 % Uhr. Längenveränderbare Stütze,
inshesondere für Bauarbeiten. Oskar Otter; und Fritz Grassegger,
Rümclinbachwcg 10, Basel (Schweiz). Vertreter: Dr. Schoenberg, Basel.

Cl. 6 a, N° 284020. 30 mars 1950, 21 % h. Traverse de chemin de fer en
béton armé avec boulons d'attache dé rail et procédé de fabrication de ladite
traverse. Roger Sonneviile, rue de Chàteaudun, Paris (France). Mandataire:
A. Braun, Bàie. Priorité: France, 1er avril 1949.

Cl. 6 c, N° 284021. 7 luglio 1950, ore 17. Dispositivo per segnalazioni ed
indicazioni stradali. Oreste Destefanis, via Bertola 2, Torino (Italia).

'Mandatario : Fritz Isler, Zurigo.
Kl. 6c. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284220 (121 d).-

KI. 7 a, Nr. 284022. 25. August 1950, 18% Uhr. Einrichtung zur Abdichtung

des Rauchrohres von Einsatzöfen. Nottaris & Wagner, Eisengiesserei,
Oberburg (Schweiz). Vertreter: Naegeli & Co., Bern.

Kl. 7 a, Nr. 284023. 6. Juni 1951, 17% Uhr. Cheminée. Elsa Stauffer,
Postgasse 20, Bern (Schweiz). Vertreter: Ammann & Co., Bern.

Kl. 7 b, Nr. 284024. 2. Juni 1950, 18 Uhr. Gasheizofen. Burger Elsenwerke

GmbH ,Burg (Dillkreis, Deutschland). Vertreter: Dériaz, Kirker & Cie.,
Genf. Priorität: Deutschland, 7. Dezember- 1949.

K1.7e, Nr. 284025. 9. November 1949, 19 Uhr. Flüssigkeitserhitzer.
C. A. Parsons & Company Limited, Heaton Works, Newcastle-on-tyne
(Northumberland, Grossbritannien). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co.,
Zürich. Prioritäten: Grossbritannien, 10. Juni und 26. September 1949.

Kl. 7 g. Siehe auch Voir aussi Vedi pure; 284250 (127 c).

Cl. 8 a, N° 284026. 21 septembre 1949, 17% h. Procédé pour la fabrication
de canalisations en béton coulé sur place et dispositif pour la mise en uvre
de ce procédé. Société Internationale de mise en Valeur et de Développement
des Brevets (S.I.M.B.), rue Goya 2 bis, Tanger (Zone de Tanger). Mandataire:
A. Bugnion, Genève. Priorité: Maroc, 2 octobre 1948.

Kl. 8 b, Nr. 284027. 1. Oktober 1949, 12 % Uhr. Verfahren zum Ueber-
ziehen von Mineralwollfascrn mit einem Bindemittel. Stillite Products Limited,

Sardinia House, Kingsway, London (Grossbritannien). Vertreter:
A. Braun, Basel.

Kl. 8 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284091 (41).
Kl. 9b. Siehe auch Voir aussi "Vedi pure: 284026 (8 a).
Cl. 9 c, N° 284028. 12 ottobre 1950, ore 18. Dispositivo miscelatore ed

erogatore di acqua calda e fredda per vasche con bocca di scarico di troppopieno.

Soc. a Resp. Lim. «Idro-Sanitas» di Ing. Motti, Motta & C, via Rosmini

15, Borgomancro (Novara, Italia). Mandatario: Fritz Islcr, Zurigo.
Priorità: Italia, 16 maggio 1950.

Kl. 10 b, Nr. 284029. 19. September 1950, 19 Uhr. Espagnoletten-Vcr-
schluss für Fenster und Türen. Fritz Fahrner, Uster (Zürich, Schweiz).
Vertreter: Rebmann-Kupfer & Co., Zürich.

Cl. 11 a, N° 284030. 31 mars 1950, 19 h. Machine pour la fabrication
d'ampoules de verre. Dieudonné Couquelet, rue des Clarisses 41, Liège
(Belgique). Mandataire: Fritz Isler, Zurich. Priorité: Belgique, 27 juin 1949.

Cl. 11 a, N° 284031. 1er juillet 1950, 12% h. Dispositif transporteur et
distributeur de verre fondu. S. A. Jérôme & Bonnefoy & Cie, rue RaspaU 33 à 41,
Courbevoie (Seine, France). Mandataires: E. Blum & Co., Zurich.

Kl. 13 g, Nr. 284032. 5. April 1950, 19 Uhr. Verfahren und Vorrichtung zur
Abscheidung von Flugasche aus hochtemperierten Feuerungsgasen. Carl
Glinka, Tannenbergstrasse 2, Krefeld-Uerdingen (Deutschland). Vertreter:
Kirchhofer, Ryffel & Co., Zurich.

Kl. 15 b, Nr. 284033. 18. März 1950, 16 Uhr. Deckel an Haushaltmaschinen.
Brevet AG., Schaan (Liechtenstein). Vertreter: Dr. Berthold Dukas,

Zürich.

Kl. 15 c, Nr. 284034. 31. Juli 1950, 18 Uhr. Bodenreinigungsmaschine.
Emil Imhof, Langstrasse 4, Zürich (Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 15 c, Nr. 284035. 22. September 1950, 9 Uhr. Entstaubungsgerät für
Flaumer, Besen und dergleichen. Fritz Gurtner, Schlosser, Militärstrasse

40, Bern (Schweiz). Vertreterin: « Peruhag », Patent-Erwirkungs- und
Handels-Gesellschaft mbH., Bern.

Kl. 15 c. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284055 (24 a).

Kl. 15 i, Nr. 284036. 2. September 1950, 8 Uhr. Traggestell für Tablare.
Armin Meier, Mechaniker, beim Bahnhof, Brittnau-Wikon (Luzern, Schweiz)
Vertreter: Graf-Schachenmann & Cie., Bern.

Kl. 15 f. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284225 (122 b).

Cl. 15 1, N° 284037. 8 juillet 1949, 17 h. Appareil pour écorcher les poissons.
Townsend Engineering Company, East Second Street 315, Des Moines
(U.S.A.). Mandataire: Fritz Isler, Zurich. Priorité: U.S.A., 4 septembre
1948.

Kl. 151, Nr. 284038. 27. Mai 1950, 12% Uhr. Kleiderhängevorrichtung.
Xaver Kretz, Konfektion, Baar (Zug, Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co.,
Zürich.

Cl. 15 1, N° 284039. 20 juin 1950, 19 h. Appareil ménager à fond amovible.
« Le Moulin-Légumes » Manufacture d'Emboutissage de Bagnolet M.E.B.
Anciens Etablissements Mantelet & Boucher (Société Anonyme), rue Jules-
Ferry 11, Bagnolet (Seine, France). Mandataire: André Sehott, Genève.
Priorité: France, 4 juillet 1949.

Q. 15 1, N° 281040. 3 juillet 1950, 19 h. Appareil destiné à battre les blancs
d'ufs en neige. Cadillac Distribution S. à r. 1., Champs Elysées 79; et
Alexis Gony, rue d'Aumale 16, Paris (France). Mandataire: L. Fiesch, ing.
dipi., Lausanne. Priorité: France, 17 mai 1950.

Kl. 16, Nr. 284041. 15. September 1949, 19 Uhr. Stahldrahtbürste. Gebhard

Satzinger, Pronienadestrasse 5, Bad Kissingen (Deutschland). Vertreter:

Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich.
CL 16, N° 281042. 5 juin 1950, 18 h. Brosse destinée à l'appUcation d'une

pâte. René Mermod, rue de la Filature 5, Carouge-Genève (Suisse).
Mandataire: A. Bugnion, Genève.

Kl. 17 a, Nr. 284043. 9. Juni 1950, 18% Uhr. Flaschenförmiges Gefäss und
Verfahren zu dessen Herstellung. Friedrich Felchiin, Arnold-Böcklin-
S trasse 41, Basel (Schweiz). Vertreter: Dr. Schoenberg, Basel.

Kl. 17 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284235 (125 c).

Kl. 18 a, Nr. 284044. 5. August 1950, 15 Uhr. Verfahren und Vorrichtung
zum Schneiden eines Stranges, insbesondere von Textilfasersträngen.
Etablissement Rayfa, Vaduz (Liechtenstein). Vertreter: Dr. Berthold Dukas,
Zürich.

Cl. 18 b, N° 284045. 17 janvier 1950, 6 h. Procédé de fabrication de fUés de

composés polyvinyliques hydroxylés et filé ainsi obtenu. Société de la
Viscose Suisse, Emmenbrücke (Lucerne, Suisse). Priorité: France, 1er fé¬

vrier 1949.
Cl. 19 c, N° 2840-16. 18 octobre 1949, 18 >% h. Broche à double torsion.

Union des Fabriques Belges de Textiles Artificiels « FABELTA » Société

Anonyme, chaussée de Charleroi 18, Bruxelles (Belgique). Mandataires: Bovard
&'Cie, Berne. Priorité: Belgique, 26 octobre 1948.

Kl. 19 c, Nr. 284047. 21. April 1950, 18% Uhr. Durchzugstreckwerk mit
mindestens sieben Walzenpaaren. Officine Meccaniche Clgardi S. A.
O. M. C. S. A., via Mazzini 9, Mailand (Italien). Vertreter: Dr. Schoenberg,
Basel. Priorität: Italien, 15. Februar 1950.

Kl. 19 c, Nr. 284018. 24. Juli 1950, 18 Uhr. Einrichtung zur Belastung
durch Federkraft der Oberwalze einer Spinnereimaschine. Joseph Noguera,
Bolton Street, Salford 3, Manchester (Grossbritannien). Vertreter: E. Blum
& Co., Zürich. Prioritäten: Grossbritannien, 21. Oktober 1919 und 15. Juni
1950.

Kl. 19 d, Nr. 284049. 30. September 1950, 13 Uhr. Fadenreiniger.
Wanner & Co. AG., Maschinenfabrik, Horgen (Züricli, Schweiz). Vertreter:
A. Sahli, Ziirich.

Kl. 19 d. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284231 (125 b).
Cl. 21 f, N° 284050. 22 agosto 1950, ore 20. Subbio per macchine tessili.

Guido Berta, via Emanuele d'Adda, Mariano Comense (Italia). Mandatario:
Dr ing. G. Volkart, Zurigo. Priorità: ItaUa, 27 ottobre 1949.
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KL 22 d, Nr. 284051. 11. August 1950, 18 Uhr. Umsteuerbare Stoffvorschub-
einrichtung an einer Nähmaschine. Franz von Orelli, Talstrasse 66, Zürich
(Schweiz). Vertreter: Rebmann-Kupfer & Co., Zürich.

Kl. 22 d, Nr. 284052. 11. August 1950, 18 Uhr. Greiferantriebsvorrichtung
ap einer Nähmaschine. Franz von OreIH, Talstrasse 66, Zürich (Schweiz).
Vertreter: Rebmann-Kupfer & Co., Zürich.

Kl. 24 a, Nr. 284053. 7. Juli 1949, 15 Uhr. Verfahren zur Herstellung eines
Gemisches von Polystyrolsulfonsäuren. Prof. Dr. Rudolf Signer, Aebnit-
strasse, Gümligen bei Bern (Schweiz). Vertreterin: Haco-Gesellschaft AG.,
Gümligen.

Cl. 24 a, N° 284054. 25 août 1949, 18 h, Procédé pour la teinture d'un tapis
déjà utilisé. Arthur Frederick Bruce, Kenlish Town Road 126, Londres
N. W. 1; et R. G. Dixon & Company Limited, Capitol Works, Empire Way,
Wembley (Middlesex, Grande-Bretagne). Mandataires: Dériaz, Kirker & Cie,
Genève. Priorité: Grande-Bretagne, 25 août 1948.

Kl. 24 a, Nr. 284055. 8. Oktober 1919, 18 Uhr. Verfahren zum Reinigen.
Badische Anilin- & Soda-Fabrik (I. G. Farbenindustrie Aktiengesellschaft
« In Auflösung »), Ludwigshafen am Rhein (Deutschland). Vertreter: Dr. Ing.
G. Volkart, Zürieh. Priorität: Frankreich, 5. Mai 1918.

Kl. 24 a, Nr. 284056. 15. März 1950, 10% Uhr. Nicht zusammenbackendes
Waschmittel oder Waschhilfsmittel und Verfahren zu dessen Herstellung.
Henkel & Cie. GmbH., Henkelstrasse 67, Düsseldorf-Holthausen (Deutschland).

Vertreter: Dr. A. Stehlin, Basel. Priorität: Deutsehland, 8. März
1950.

Kl. 24 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 281083 (38 e); 28 1084 (38 e).

Cl. 24 b. N° 284057. 22 maggio 1950, ore 19. Apparecchio per ridurre il
restringimento di cui sono suscettibili all'uso i tessuti a maglia tubolari.
Frank Robert Redman, North Main Street 52, Yardley (Pennsylvania,
U.S.A.). Mandataria: A. Racheli, Bellinzona.

Kl. 24 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284231 (125 b).

CL 24 c, N° 284058. 15 juin 1949, 18% h. Stencil eylindrique et procédé
pour sa fabrication. Behr Mannlng Corporation, Troy (New-York, U.S.A.).
Mandataires: Bovard & Cie, Berne. Priorité: U.S.A., 17 juin 1918.

KI. 24 e, Nr. 284059. 8. September 1948, 19 Uhr. Druckpräparat. CIBA
Aktiengesellschaft, Basel (Sehweiz).

Kl. 25 c, Nr. 281060. 13. Mai 1950. 14 Uhr. Verschluss zur Verbindung
zweier Bahnen. Dr. Hermann Teichmann, Wolfratshausen (Obb.,
Deutschland). Vertreter: Dr. Arnold R. Egli, Zürich.

Kl. 28 c, Nr. 284061. 27. Juni 1919, 17% Uhr. Verfahren zum Entkeimen
von flüssigen Nahrungsmitteln und Getränken und Vorrichtung zur
Ausführung des Verfahrens. Alpura AG., Neuengasse. 39, Bern (Schweiz).
Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

CL 29 b, N° 281062. 20 febbraio 1950, ore 18%. Molino per la macinazione
di cereali. Orlando Viccl, Tufillo (Chieli, Italia). Mandalario: Dr Schoenberg,

Basilea. Priorità: Ilalia, 26 febbraio 1949.

Kl. 29 d, Nr. 284063. 11. Oktober 1919, 18% Uhr. Zyklonstaubabscheider.
Hnëdouhelné doly a briketàrny, nârodni podnik, Sokolov; und Frantiäek.
Korsa, Beamter, Dolni Rychnov (Tschechoslowakei). Vertreter: Hermann ¦

Wiedmer, Zürieh. Priorität: Tschechoslowakei, 15. Oktober 1948.

Kl. 29 d, Nr. 284064. 28. Juni 1950, 11 Uhr. Einrichtung zum Filtrieren, :

sowie Verfahren zur Herstellung von Filtermaterial für diese Einrichtung.
Hans Linneborn, Dipl.-Ing., Dudweiler (Saargebict). Vertreter: Dr. Berthold
Dukas, Zürich.

Kl. 29 e. Siehe aueh Voir aussi Vedi pure: 284233 (125 e).

KL 31 b, Nr. 281065. 30. Mai 1950, 20 Uhr. Verfahren und Einrichtung zum
Abbinden von Würsten. Etablissement International Sigro, Vaduz
(Liechtenstein). Vertreter: Rebmann-Kupfer & Co., Zürich.

K1.33d. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284061 (28 c).
Kl. 36 d. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284O04 (29 d); 281067 (36 i).
Kl. 36 c. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 281053 (24 a).

Kl. 36 f, Nr. 284066. 2. Mai 1950, 19 Uhr. Vorrichtung zum Anschliessen
der zu füllenden Dissousgasflasehen an eine Fülleilung. Industriegas AG.,
Zweigniederlassung Wagiro-Dissousgaswerke, Widdersdorferstrnsse 325 327,
Köln-Braunsfeld (Deutschland). Vertreter: Dr. Arnold R. Egli, Ziirich.

Kl. 36 i, Nr. 281067. 21. Mai 1949, 17% Uhr. Verfahren zur Herstellung
von Formgebilden unter Zusatz von Aktivkohle, z. B. von Fasern, Fäden,
Folien, Bändern usw. Dr. Ing. Julius Lindenmeyer, Haupistrasse 19,

Augsbürg- Göggingen (Deutschland). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

Kl. 36 o, Nr. 284068. 6. September 1948, 19 Uhr. Verfahren zur Herstellung
von 21-Acctoxy-pregnan-trioii-(3,ll,20). N. V. Organon, Kloosterstraat 6,
Oss (Niederlande). Vertreter: Fritz Isler, Zürich. Priorität: Niederlande,
13. September 1947.

KL 36 o, Nr. 284069. 15. September 1949, 18% Uhr. Verfahren zur
Herstellung von Methanol. Deutsche Gold- und Sllber-Scheldeanstalt, vorm.
Roessler, Weissfrauenstrasse 9, Frankfurt a. M. (Deutschland). Vertreter:
Dr. Schoenberg, Basel.

Cl. 36 o, N° 284070. 26 déeembre 1949, 18 h. Procédé de fabrication du sulfite

de glycol polymérisé. Société Anonyme des Manufactures des Glaces
et Produits Chimiques de Saint- Gobaln, Chauny et Clrey, place des Saussaies

1 bis, Paris 8e (France). Mandataires: Dériaz, Kirker & Cie, Genève.
Priorité: Franee, 30 déeembre 1948.

CI. 36 o, N° 281071. 19 janvier 1950, 7% h. Procédé de fabrication
de l'acide isovalérique. Amber Pharmaceuticals Limited, Byron House 7 9,
St. James's Street, Londres S. W. 1 (Grande-Bretagne). Mandataire: A.
Bugnion, Genève.

Kl. 36 p, Nr. 281072. 9. Februar 1950, 17% Uhr. Verfahren zur Herstellung
von 3,4-Dimethyl-5-phenyl-2-irnino-thiazolidin. Paul Ballmer-Rüedi,
Liestal (Sehweiz). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

KL 36 p, Nr. 284073. 20. April 1950, 19 Uhr. Verfahren zur Herstellung
eines neuen Pyridindicarbonsäurederivates. Cllag Aktiengesellschaft,
Sehaffhausen (Schweiz).

KL 36 q, Nr. 281074 28. März 1949, 18% Uhr. Verfahren zur Herstellung
von Phenolen. Imperial Chemical Industries Limited, London (Grossbritannien).

Verlreter: A. Braun, Basel.

Kl. 37 a, Nr. 284075. IS.November 1949, 18% Uhr. Verfahren zur
Herstellung eines chromhaltigen Azofarbstoffes. CIBA Aktiengesellschaft,
BaseJ (Schweiz).

Kl. 37 a, Nr. 281076. 9. Juni 1950, 18 Uhr. Verfahren'zur Herstellung eines
chromierbaren Monoazofarbstoffes. J. R. Gelgy AG., Basel (Schweiz).

Kl. 37 a, Nr. 284077. 21. Juni 1950, 19 Uhr. Verfahren zur Herstellung
eines Polyazofarbstoffes. Sandoz AG. Basel (Schwëiz).

Kl. 37 b, Nr. 284078. 26. Mai 1950, 19 Uhr. Verfahren zur Herstellung eines
Küpenfarbstoffes. CIBA Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz).

Kl. 37 f, Nr. 284079. 5. August 1949, 18 Uhr. Verfahren zur Herstellung
von Pigmentpräparaten. CIBA Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz).

Kl. 37 g, Nr. 284080. 30. Juni 1950, 18% Uhr. Reibmaschine für die
Verarbeitung von Lacken und Farben. Ludwig Schöffel, Grünewaldstrasse 20,
Mannheim-Neuoslheim (Deutschland). Verlreler: A. Braun, Basel. Priorität:

Deutschland, 24. Oktober 1949.
KI. 37 h, Nr. 284081. 3. März 1950, 18 Uhr. Klebemasse. Meynadier &

Cie. Aktiengesellschaft, Zürieh (Schweiz). Vertreter: Dr. Ing. G. Volkart,
Zürich.

Kl. 37 i, Nr. 284082. 7. Februar 1950, 8% Uhr. Verfahren zum Kleben,
Lonza Elektrizitätswerke und Chemische Fabriken Aktiengesellschaft (Gampel),

Basel (Schweiz).
Kl. 38 e, Nr. 28 4083. 3. Februar 1950, 19 Uhr. Waschmittel. Henkel &

Cie. GmbH., Düsseldorf-Holth ausen (Deutschland)^ Vertreter: Dr. A. Stehlin,
Basel. Priorität: Deutschland, 18. Mai 1949.

Kl. 38 e, Nr. 281084. 3. Februar 1950, 19 Uhr. Waschmittel. Henkel &
Cie. GmbH., Düsseldorf-Holtha usen (Deutschland). Vertreter: Dr. A. Stehlin,
Basel. Priorität: Deutschland, 1. Oktober 1948.

Kl. 38 e. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 281053 (24 a).
Cl. 39 c, N° 281085. 15 mars 1949, 17% h. Procédé pour l'inflammation de

poudre d'explosifs et allumoir électrique pour la mise en uvre de ce
proeédé. Aktieboiaget Bofors, Bofors (Suéde). Mandataires: E. Blum & Co.,
Zurich. Priorité: Suède, 3 avril 1948.

CI. 40. N° 284086. 24 février 1947, 12% h. Procédé de tannage des peaux.
American Cyanamid Company, Rockefeller Plaza 30, New-York (U.S.A.).
Mandataire: A. Braun, Bâle. Priorité: U.S.A., 25 juillet 1942.

Cl. 41, N° 284087. 21 novembre 1945, 19 h. Proeédé pour la préparation
d'une résine alkyde non-saturée cristalline. American Cyanamid Company,
Rockefeller Plaza 30, New- York (U.S.A.). Mandataire: A. Braun, Bàie.
Priorités: U.S.A., 22 novembre ,4 décembre 1944 et 15 septembre 1945.

Cl. 41, No 284088. 6 juUlet 1948, 17% h. Proeédé de préparation d'aleoylol-
mélamines alcoylées. American Cyanamid Company, Rockefeller Plaza 30,
New-York (U.S.A.). Mandataires: E. Blum & Co., Zurich. Priorité: U.S.A.,
18 juillet 1947.

KL 41, Nr. 284089. 14. AprU 1949. 17% Uhr. Verfahren zur HersteUung
harter Zellkörper. Lonza Elektrizitätswerke und Chemische Fabriken
Aktiengesellschaft (Gampel), Basel (Schweiz). Verlreler: Dr. Schoenberg, Basel.

Kl. 41, Nr. 284090. 12. August 1949, 18 Uhr. In ein elastisches Produkt
überführbare Misehung. CIBA Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz).

Kl. 41, Nr. 284091. 22. Februar 1950, 19 Uhr. Verfahren zur Herstellung
von Glasfasern enthaltenden Gebilden. Lonza Elektrizitätswerke und
Chemische Fabriken Aktiengesellschaft (Gampel), Basel (Sehweiz).

KI. 42. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284006 (1).

Kl. 44 b, Nr. 284092. 19. August 1950, 19 Uhr. Verfahren zum Verzinnen
der Lauffläche von Lagerschalen oder Lagerbüchsen. Braunschweiger
Hüttenwerk Gesellschaft mit beschränkter Haftung, Brau nschweig-Melveröde
(Deutschland). Vertreter: J. Spälty, Zürieh. Prioritäten: Deutsehland,
16. März und 4. Mai 1950.

Kl. 44 b. Siehe aueh Voir aussi Vedi pure: 284055 (24 a).
KL 44 d. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284150 (79 d).

Kl. 45 e, Nr. 281093. 22. Februar 1950, 18% Uhr. Bogenzählvorrichtung
an einem Quersehneider. Dr. Otto C. Strecker K. G., Oberslrasse 13, Darm-«
sladl-Eherstadl; und Maschinenfabrik zum Bruderhaus GmbH., Beutlingen
(Deutschland). Vertreter: A. Braun, Basel.

Cl. 45 f, N° 284094. 18 février 1949, 17% h. Procédé pour la fabrication du
papier couehé el papier eouché obtenu selon ce procédé. North American
Paper Process Co. Inc., Liberty Streel 92, New-York (U.S.A.). Mandataires:
E. Blum & Co., Zurieh. Priorité: U.S.A., 21 février 1948.

Cl. 45 f, N° 284095. 10 novembre 1949, 12 h. Papier destiné à recevoir une
inseription. The National Cash Register Company, Dayton (Ohio, U.S.A.).
Mandalaire: René Richardet, Zurich. Priorité: U.S.A., 18 novembre 1948.

Cl. 45 r, N° 284096. 10 novembre 1949, 12 h. Papier destiné à recevoir une
inscription. Tlie National Cash Register Company, Dayton (Ohio, U.S.A.).
Mandataire: René Richardet, Zurich. Priorité: U.S.A., 18 novemhre 1948.

KL 46 b, Nr. 284097. 12. Juni 1950, 18 Ulir. Seitenfaltenbeulel mit sieh
beim Füllen bildendem Boden. Vereinigte Papierwarenfabrik AG.,
Neuhausen am Rheinfall (Sehweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

CL 48 a, N° 281098. 6 février 1950, 18 h. Mécanisme pour délenniuer la
largeur attribuée à un caractère typographique dans une machine à

composer. The Monotype Corporation Limited, Queens House, Lincolns Inn
Fields 55 and 56, Londres W. C. 2 (Grande-Bretagne). Mandataires: Dériaz,
Kirker & Cie, Genève.

KI. 48 a, Nr. 284099. 5. August 1950, 12% Uhr. Setzregal zur Aufnahme
von Schriftkasten, Satzbrettern und Satzschiffen. Hallwag Aktiengesellschaft,

Breitenrainstrasse 97, Bern (Schweiz). Vertreter: Naegeli & Co., Bern.

Cl. 48 d, No 284100. 13 mars 1950, 18% h. Maehine à imprimer en relief..
Robert N. Steffens, Essex Falls (New Jersey, U.S.A.). Mandataire: A. Braun,
Bàie.

Kl. 48 d, Nr. 284101. 24. Juli 1950,-18% Uhr. Einrichtung zum Verstellen
der den Antriebsinotor von automatischen Tiegeldruckpressen tragenden und
von dem Maschinengestell an dessen Rückseite aufgenommenen Konsole. :

Schnellpressenfabrik Aktiengesellschaft Heldelberg, Eppelheimerstrasse 5 7,
Heidelberg (Deutschland). Vertreter: A. Braun, BaseL Priorität: Deutsellland,

22. Mai 1950.
Kl. 48 d. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 281103 (18 c).

Cl. 48e, N°281102. 28 février 1919, 18% h. Mécanisme pour empiler des
feuilles amenées au moyen d'un transporteur. Harris-Seybold Company,
4510 East 71sl Street, Cleveland (Ohio, U.S.A.). Mandataire: A. Braun, Bâle.

Kl. 48 e, Nr. 284103. 14. Juli 1950, 18% Uhr. Waschvorrichtung für das

Reinigen des Farbwerkes von Tiegeldruckpressen. Schnellpressenfabrik
Aktiengesellschaft Heldelberg, Eppelheimerstrasse 57, Heidelberg (Deutschland).

Vertreter: A. Braun, Basel. Priorität: Deutschland, 4. Mai 1950.



5. Vili. 1952

Cl. 48 g, N° 284104. 28 décembre 1949, 19 h. Dispositif de mise en position
correcte des blocs à caractères pour leur fixation sur les barres à caractères
d'une machine à écrire. Paillard S.A., Ste-Croix (Suisse). Mandataire:
André Sehott, Genève.

Cl. 49 a, N° 284105. 5 juin 1950, 19 h. Dispositif de déclenchement et de

blocage du mécanisme d'entraînement du film, pour un appareil de prises
de vues cinématographiques. Paillard S.A., Ste-Croix (Suisse). Mandataire:

André Sehott, Genève.

Cl. 49 é, N° 284106. 5 juin 1950, 19 h. Dispositif amovible de fixation d'une
dragonne sur un appareil de prises de vues. Paillard S.A., Ste-Croix (Suisse).
Mandataire: André Schott, Genève.

Cl. 49 b, N° 284107. 13 mai 1948, 18 h. Procédé de préparation d'une émulsion

photosensible, aux halogénures d'argent, et émulsion 'obtenue par le dit
procédé. Kodak Société Anonyme, avenue Jean-Jacques Mercier 13,
Lausanne (Suisse). Mandataires: Dériaz, Kirker & Cie, Genève. Priorité:
Grande-Bretagne, 13 mai 1947.

Cl. 49 b, N° 284108. 6 juillet 1949, 17 14 h. Plaque électrophotographique.
Battelle Memorial Institute, King Avenue 505, Columbus (Ohio, U.S.A.),
Mandataires: E. Blum & Co., Zurich. Priorité: U.S.A., 8 juillet 1948.

Kl. 49 d, Nr. 284109. 6. Februar 1952, 18 Uhr. Verfahren zur Herstellung
von mit Teilungen, Gittern, Strichzeichnungen, Flächenmarken usw.
versehenen Gegenständen. Dr. Ernst Rüst, jun., phototechnisches Laboratorium,

Raingässli, Meilen (Zürich, Schweiz).

Kl. 50 a, Nr. 284110. 2. März 1950, 10 Uhr. Drackfülibleistift. Fred
Leistenschneider, Schadowstrasse 16, Düsseldorf (Deutschland). Vertreter:
Ernst F. Zbinden, Luzern.

Cl. 50 a, N° 284111. 27 aprile 1950, ore 18. Matita a porta-mine multipli,
a rientro automatico del porta-mina. Kosca S. r. 1., via Conservatorio 6,
Milano (Italia). Mandatario: Fritz Isler, Zurigo. Priorità: Italia, 23 giugno
1949.

Kl. 50 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284114 (50 c).

Cl. 50 c, N» 284112. 18 novembr"el948, 18 h. Stylographe à bille. Blro-
Patente Aktiengesellschaft, Bleicherweg 7, Zurich 2 (Suisse). Mandataires:
Dériaz, Kirker & Cie, Genève.

Kl. 50 c, Nr. 284113. 13. Juni 1949, 18% Uhr. Füllfederhalter mit einem
vor dem Haupttintenraum angeordneten Reservetintenraum. Geha-Werke
GmbH., Hannover (Deutschland). Vertreter: Naegeli & Co., Bern.

Cl. 50 c, N° 284114. 13 avril 1950, 18 h. Ustensile de poche. Biro-Patente
Aktiengesellschaft, Bleicherweg 7, Zurich 2 (Suisse). Mandataires: Dériaz,
Kirker & Cie., Genève. Priorités: Grande - Bretagne, 1 3 avril 1949 et

' 27 mars 1950.

Kl. 52, Nr. 284115. 11. Mârz 1949, 19 Uhr. Zusammenfaltbare Landkarte.
Gerhardt Falk, Burchardstrasse 8, Hamburg 1 (Deutschland). Vertreter:
Fritz Isler, Zürich.

KI. 52, Nr. 284116. 20. März 1950, 18% Uhr. Rechengerät. Gebhard
Spiegel, Fachlehrer, Eisengasse 37, Dornbirn (Vorarlberg, Oesterreich).
Vertreter: Friedrich Sommer, St. Gallen. Priorität: Oesterreich, 3. Oktober
1949.

Kl. 52. Siehe auch Voir âussi Vedi pure: 284222 (122 a).

Cl. 54 c, N° 284117. 28 aprile 1950, ore 20. Gioco del calcio da tavola.
Fausto Poncioni, Cedro in Selva, Locarno (Svizzera). Mandataria: A. Racheli
Bellinzona.

Kl. 54 f. Siehe auch Voir aussi. Vedi pure: 284132 (69).

Kl. 56 h, Nr. 284118. 31. Juli 1950, 20 Uhr. Aufschlagzünder für
Raketengeschosse. Verwaltungsgesellschaft der Werkzeugmaschinenfabrik Oerlikon,

Zürich-Oerlikon (Schweiz). Vertreter: Dr. Arnold R. Egli, Zürich.
Cl. 58, N» 284119. 23 juillet 1948, 17 h. Comparateur à cadran. Standard

Gage Company, Inc., Parker Avenue 70, Poughkcepsie (Dutchess County,
U.S.A.). Mandataire: Fritz Isler, Zurich.

Cl. 58, N° 284120. 11 février 1949, 19 h. Dispositif optique destiné aux
contrôles de planéité, d'alignement et de coaxialité. Bernard-Eugène-
Adrien-Marie Cuny, rue de Condé 13, Paris (France). Mandataire: André
Sehott, Genève. Priorité: France, 26 février 1948.

Kl. 58. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284109 (19 d); 284158 (86).

Cl. 59, N° 284121. 11 novembre 1947, 17% h. Installation de guidage et de

balisage pour avions. Standard Téléphone et Radio S.A., Seestrasse 395,
Zurich (Suisse). Mandataire: Standard Téléphone et Radio S.A., succursale
de Berne, Berne Priorité: U.S.A., 26 avril 1944.

Cl. 59, N° 284122. 12 avril 1950, 18% h. Rapporteur tachéométrique.
Edmond Ducastin, place Bugeaud 4, Constantine (Algérie). Mandataires:
Naegeli & Co., Berne. Priorité: France, 13 avril 1949.

Kl. 60, Nr. 284123. 12. Mârz 1951, 15 Uhr. Zementmessgefäss. Leo
Kaufmann, Vertreter, Hirschmattstrasse 37, Luzern (Schweiz). Vertreter:
Ernst F. Zbinden, Luzern.

Cl. 62, N° 284124. 30 déeembre 1948, 17% h. Appareil de contrôle pour
moteurs à combustion interne. Juan-Baurier Tlvollier, Calle de Balmes
N°445, Barcelone (Espagne). Mandataires: E. Blum & Co., Zurich. Priorité:

Espagne, 8 novembre 1948.

Cl. 62, N° 284125. 16 mai 1950, 21 h. Manomètre tronqué à mercure pour
la détermination du vide. Alphonse Kowalski, avenue de Pérolles 77,
Fribourg (Suisse).

Kl. 64, Nr. 284126. 21. August 1950, 18% Uhr. Schreibmechanismus zum
Registrieren von Impulsen. Metra, nârodni podnik, Mahenova 584, Blansko;
und Frantiäek Barvitius, Ing., Motol 181, Praha XVII (Tschechoslowakei).
Vertreter: Bovard & Cie., Bern. Priorität: Tschechoslowakei, 19.
September 1949.

Kl. 64, Nr. 284127. 21. August 1950, 18% Uhr. Registrierapparat. Metra,
nârodni podnik, Mahenova 584, Blansko; und Frantiäek Barvitius, Ing.,
Motol 181, Praha XVII (Tschechoslowakei). Vertreter: Bovard & Cie., Bern.

Priorität: Tschechoslowakei, 19. September 1949.
Cl. 65, N° 284128. 9 déeembre 1949, 18 h. Balance de comptoir. EIHott

Brothers (London) Limited, Century Works, Lewisham, Londres S. E. 13

(Grande-Bretagne). Mandataires: Dériaz, Kirker & Cie, Genève.

Kl. 66 c, Nr. 284129. 20. März 1950, 18% Uhr. Magnetaggregat mit zwei
konzentrisch angeordneten, relativ zueinander drehbaren Dauermagneten.
International General Electric Company, Inc., Lexington Avenue 570, New
York (USA). Vertreter: A. Braun, Basel. Priorität: USA., 30. März 1949.

N° 181 1975

Kl. 68, Nr. 284130. 4. Februar 1949, 18% Uhr. Vorrichtung zur gleichzeitigen

maschinellen Bestimmung von drei Integralen. General Aniline &
Film Corporation, Park Avenue 230, New York (USA). Vertreter: Bovard &
Cie., Bern. Priorität: USA, 5. Februar 1948.

Kl. 69, Nr. 284131. 22. Dezember 1949, 19 Uhr. Vorrichtung zum
Stillsetzen von Abspielgeräten für draht- oder bandförmige Schallspeicher beim
Bruch des Schallspeichers. G. Schaub Apparatebauges. mbH., Oestliche-
Carl-Friedrichstrasse 132, Pforzheim (Deutschland). Vertreter: Kirchhofer,
Ryffel & Co., Zürich. Priorität: Deutschland, 21. September 1949.

Cl. 69, N° 284132. 22 mars 1950, 18% h. Gramophone-jouet. Paul Bovée,
rue Neuve 22, Delémont; et André Jeandupeux, Le Noirmont (Suisse).
Mandataires: Bovard & Ge, Berne.

Cl. 70, N° 284133. 20 janvier 1950, 18 h. Procédé et installation pour l'analyse

colorimétrique d'un corps. Etablissements Edouards Belin, Faubourg
Saint-Honoré 56, Paris (France). Mandataires: Dériaz, Kirker & Cie, Genève.

Priorité: France, 27 janvier 1949.
Cl. 70, N° 284134. 21 mars 1950, 19 h. Dispositif magnétique pour faire

subir de petits déplacements à une pièce. Verkaufs-Aktiengesellschaft
Heinrich WHd's Geodätische Instrumente, Heerbrugg (Suisse). Mandataire:
Dr Arnold-R. Egli, Zurich.

Kl. 70. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284109 (49 d); 284120 (58);
284130 (68).

Cl. 71 d, N° 284135. 30 décembre 1949, 20 h. Raquetterie de mouvement
de montre. Adolf Aiiemann, industriel, Rosières (Soleure, Suisse).
Mandataire : W. Klliker, Bienne.

Cl. 71 d, N" 284136. 21 mars 1950, 17% h. Pièce d'horlogerie. Emile
Michel, Grand'Rue 80, Forchies-la-Marche (Belgique). Mandataire: A. Bugnion
Genève. Priorité: Belgique, 18 janvier 1950.

Kl. 71 d. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284200 (112).
Cl. 71 e, N° 284137. 19 avril 1950, 17% h. Dispositif indicateur de

développement du ressort d'une pièce d'horlogerie. Herbert Jeanneret, route
de Florissant, Genève (Suisse). Mandataire: A. Bugnion, Genève.

Kl. 71 e. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284136 (71 d); 284140 (71 h).
Cl. 71 f, N° 284138. 23 juin 1949, 23 h. Boîte, notamment pour mouvement

d'horlogerie. Stefan Maria Kudeiski, rue Calvin 8, Genève (Suisse).
Mandataire: B. Batou, Genève.

Cl. 71 f, N» 284139. 24 mai 1950, 18% h. Boîte de montre étanche.
Werner Schmitz, industriel, Grenchen (Suisse). Mandataires: Bovard & Cie,
Berne.

Kl. 71 h, Nr. 284140. 18. Juli 1949, 18% Uhr. Von Hand abstellbare Weckeruhr

mit Einrichtung zur Anzeige der Spannung der Weckerwerks-Feder.
Franz Böhmer, Lohstrasse 24, Haltern inWestfalen (Deutschland).Vertreter:
Naegeli & Co., Bern.

Kl. 71 i, Nr. 284141. 14. April 1950, 18 Uhr. Uhr. Richard Hirschmann,
Ottilienstrasse 17, Esslingen am Neckar (Deutschland). Vertreter: E.Blum
& Co., Zürich.

Cl. 71 k, N° 284142. 27 février 1950, 18% h. Montre à seconde au centre.
Jean-Pierre Graef, industriel, Bois-Gentil 11, La Chaux-de-Fonds (Suisse).
Mandataires: Bovard & Cie, Berne.

Cl. 72 c, N° 284143. 9 juin 1949, 17% h. Interrupteur électrique pour
mouvement d'horlogerie électro-magnétique. Sylvanus W. Bratniey, Main
Street 199, White Plains (New-York, U.S.A.). Mandataires: E. Blum & Co.,
Zurich.

Kl. 73. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284152 (79 k).
Kl. 78 c, Nr. 284144. 28. Januar 1950, 12% Uhr. Von Hand fortbewegbare

Verreib- und Mischmaschine mit eigenem Antrieb, insbesondere zum
Aufbereiten von Sand in .Giessereien. Herbert Spencer Simpson, West
Washington Street 549, Chicago (Illinois, USA). Vertreter: A. Braun, Basel.

Priorität: USA, 29.. Januar 1919.

Kl. 78 c, Nr. 284145. 22. März 1950, 13 Uhr. Verfahren zum Angiessen von
Lagermetall an Eisenteile. Edwin Nagelstein, Chemiker, Möhrlistrasse 49,
Zürich 6 (Schweiz). Vertreter: O. Ch. Mahler, Frauenfeld.

Kl. 78 c, Nr. 284146. 7. August 1950, 20 Uhr. Pressgiessmaschine. Hahn
& Kolb, Werkzeuge und Werkzeugmaschinen, Stuttgart (Deutschland).
Vertreter: J. Spälty, Zürich. Priorität: Deutschland, 4. Mai 1950.

Cl. 79 c, N° 284147. 28 janvier 1949, 20 h. Dispositif pour la soudure
électrique en bout d'un conducteur électrique en cuivre avec un conducteur
électrique en aluminium. Gabriel-Victor-Alphonse Duch; et Marie-
Adrienne Duch née Bernelln, rue Paulin 36, Lyon (Rhône, France).
Mandataire: Ernst-F. Zbinden, Lucerne. Priorité: France, 6 février 1948.

Kl. 79 c, Nr. 284148. 23. Juni 1950, 18 % Uhr. Fluidumgekühlter Elektrodenhalter

zum Sehweissen mit gasumhülltem Lichtbogen. International General

Electric Company, Inc., Lexington Avenue 570, New York (USA).
Vertreter: A. Braun, Basel. Priorität: USA, 24. Juni 1949.

Cl. 79 d, N° 284149. 22 avril 1949, 18 h. Presse à extrader les métaux.
The Loewy Engineering Company Limited, Manfield House 376, Strand,
Londres W. C. 2 (Grande-Bretagne). Mandataires: Dériaz, Kirker & Cie,
Genève. Priorité: U.S.A., 24 avril 1948.

Kl. 79 d, Nr. 284150.' 25. Mai 1950, 18% Uhr. Verfahren zur Erleichterung
der Kaltverformung von legiertem Eisen. Metallgesellschaft Aktiengesellschaft,

Frankfurt a. M. (Deutschland). Vertreter: Dr. Schoenberg, Basel.
Priorität: Deutschland, 1. Oktober 1948.

Cl. 79 k, N° 284151. 13 janvier 1950, 18% h. Dispositif de serrage pour
machines-outils. Henri Hauser S.A., fabrique de machines, Bienne (Suisse).
Mandataires: Bovard & Cie, Berne.

Cl. 79 k, N° 284152. 1er juin 1950, 17% h. Procédé de fabrication d'une roue
à denture de champ et roue obtenue par la mise en uvre de ce procédé.
Henry Girod, Court (Jura bernois, Suisse). Mandataire: A. Bugnion, Genève.

Kl. 79 k. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284169 (96 g).
Kl. 79 m. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284187 (104 d).

Kl. 80 b, Nr. 284153. 15. April 1950, 9 Uhr. Brems- und Feststellvorrichtung

an rotierenden Holzbearbeitungsmaschinen. Georg Fischer
Aktiengesellschaft, Schaffhausen (Schweiz).

Kl. 80 c, Nr. 284154. 29. April 1949, 21 Uhr. Verfahren zum Herstellen von
Sperrholzplatten. Kurt Fellner, Stadionstrasse 27, Bad-Mergentheim
(Württemberg. Deutschland). Vertreter: Dr. H. Scheidegger, Zürich.
Priorität: Deutschland 25. Februar 1949.
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Kl. 80 d, Nr. 284155. 27. September 1950, 10 Uhr. Stemmvorrichtung für
Kettenfräsmaschinen. Hugo Imhof, Mechaniker, Fraumattstrasse 72,
Füllinsdorf; und August Vögtlin, Maschinenmeister, Giebenacherstrasse 100,
Äugst (Basel-Land, Schweiz). Vertreter: A. Braun, Basel.

Kl. 81. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284178 (101 d).
Kl. 84. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284080 (37 g).
Kl. 85 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284164 (96 b).

Kl. 85 b, Nr. 284156. 31 Mai 1919, 21 Uhr. Verfahren zur Herstellung von
Polier- und Schleifseheiben. Franz Horak, Hasenbergstrasse, Wielen (Aargau,

Sehweiz).
Cl. 85 b, N° 284157. 27 mai 1950, 18 h. Appareil pour affûter une lame de

rasoir de sûreté à deux tranehants. Louis de Pury, rue Jean-Jacques
Lallemand 11, Neuchâtel (Suisse). Mandataire: Dr W. Schmid, Neuchâtel.

Cl. 86, N° 284158. 8 août 1950, 18 h. Couteau de poche. Georges Ruedin
S.A., Basseeourt (Suisse). Mandataire: André Sehott, Genève.

Kl. 87 a, Nr. 284159. 14. Juni 1950, 18 Uhr. Vorrichtung zur lösbaren
Befestigung von Gegenständen. Heinrich Schnitger, Petristrasse 30, Lemgo
i. Lippe (Deutsehland). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 87 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284114 (50 c).
Kl. 89. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284007 (1).

Kl. 91. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284044 (18 a).
Kl. 92. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284080 (37 g).

Cl. 94, N° 284160. 24 febbraio 1950, ore 10. Orecchino con dispositivo di
fissaggio a pressione. Fausto Michels, Orefice, via Boglia 5, Lugano-
Cassarate (Svizzera).

Kl. 94, Nr. 284161. 21. Aprii 1950, 20 Uhr. Kordeluhrarmband mit
Bandschnalle. Heinrieh Craiss, Brunnenstrasse 16, Mühlacker (Württemberg,
Deutschland). Vertreter: Fritz Isler, Zürieh. Priorität: Deutschland,
26. November 1949.

Cl. 95, N° 284162. 4 ottobre 1949, ore 20. Complesso formato da una
pluralità di fiammiferi e applicabile ad un paeehetto di sigarette. Gianni
Mattioli; e Paolo Garretto, via Manzoni 41 A, Milano (Italia). Mandatario:
Dr H. Scheidegger, Zurigo.

Cl. 96 b, N° 284163. 15 juin 1949, 18% h. Amortisseur dynamique de vibrations

de torsion à masses pendulaires sans ressort de rappel, pour arbre
tournant. Gilles-François Sarazin, Square Moncey 11, Paris (France).
Mandataire: A. Braun, Bâle. Priorité: Franee, 17 septembre 1948.

Kl. 96 b, Nr. 284164. 7. Juli 1951, 11 Uhr. Verfahren zur wahlweisen
Einstellung des Lagerspiels von Spindeln in einem konischen Lager und
Lagerungseinrichtung zur Durchführung des Verfahrens. Aktiengeseiischaft
Fritz Studer, Maschinenfabrik, Glockenthal-Thun (Bern, Schweiz). Vertreter:
Graf-Schachenmann & Cie., Bern.

Kl. 96 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284092 (44 b); 284245 (126 i).

Kl. 96 d, Nr. 284165. 20. Oktober 1950, 20 l'hr. Für biegsame Zugorgane
bestimmtes Führungsorgan. Herma- -hmann, rue de Carouge 85,
Genf (Sehweiz). Vertreter: Ernst Habhi .irieh.

Kl. 96 e, Nr. 284166. 12. Dezember 1949, Uhr. Kupplung für Rohroder

Schlauchleitungen mit in beiden Kupplungshälften sitzenden Abschlussventilen.

Neue Argus Gesellschaft mbH., Goethestrasse 15, Ettlingen
(Baden, Deutsehland). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

Kl. 96 e. Siehe aueh Voir aussi Vedi pure: 284195 (lila).
Kl. 96 f, Nr. 284167. 10. März 1952, 12 Uhr. Klappen-Ventil. Walter

Furier, Zürcherstrasse 97, Baden (Sehweiz).

Kl. 96 f, Nr. 284168. 19. September 1950, 20 Uhr. Selbsttätig wirkendes
Mischventil. A. B. Bröderna Brännströms Mekaniska Verkstad, Skelleftea
(Schweden). Vertreter: Kirehhofer, Ryffel & Co., Zürich.

Kl. 96 f. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 294191 (106).

Cl. 96 g, N° 284169. 20 février 1946, 18% h. Appareil de commande du
fonctionnement d'une maehine. The Buiiard Company, Canfield Avenue,
Bridgeport (Connecticut, U.S.A.). Mandataire: A. Braun, Bàie. Priorités:
U.S.A., 23 août 1940 et 4 juin 1941.

Kl. 96 g, Nr. 284170. 7. November 1949, 18 Uhr. Geschwindigkeitswechsel-
getriebe. Harold Sinclair, Lexham Gardens 46, London W 8
(Grossbritannien). Vertreter: Fritz Isler, Zürich. Priorität: Grossbritannien,
29. November 1948.

Kl. 96 g, Nr. 284171. 10. Februar 1950, 18 Uhr. Einrichtung mit zwei,
begrenzte Bewegungen ausführenden Körpern und mit einer Vorrichtung für
die gegenseitige mechanische Verriegelung dieser Körper. Société Technique

pour i'Industrie Nouvelle S.A. « STIN », Vevey (Schweiz).

Kl. 96 g, Nr. 284172. 31. Juli 1950, 18% Uhr. Flüssigkeitsdrehmomentwandler.
General Motors Corporation, Grand Boulevard, Detroit (Michigan,

USA). Vertreter: Bovard & Cie., Bern. Priorität: USA, 30. Juli 1949.

Kl. 98 a, Nr. 284173. 21. August 1950, 18% Uhr. Grubensignalisierungs-
vorriehtung. Metra, nârodni podnik, Mahenova 584, Blansko; und Fran-
tiäek Barvitius, Ing., Motol 181, Praha (Tschechoslowakei). Vertreter:
Bovard & Cie., Bern. Priorität: Tschechoslowakei, 19. September 1949.

Kl. 100 a, Nr. 284174. 6. September 1950, 18 Uhr. Verdichtereinrichtung.
Peter Paul Courant, Buchthalerstrasse 26, Sehaffhausen (Schweiz).
Vertreter:' Rebmann-Kupfer & Co., Zürich.

Kl. 101 a, Nr. 284175. 7. Juli 1950, 8% Uhr. Mit Trägheitskraft und Kurbelantrieb

arbeitende Kolbenpumpe. Emilio Maier, Ing., Laprida 188, Ramos
Mejia (Argentinien). Vertreter: Bernhard & Cie., Bern.

Kl. 101 a, Nr. 284176. 28. August 1950, 18 Uhr. < Maschinenaggregat, das
einen Kolbcnkompressor und eine Verbrennungskraftmaschine aufweist.
Prof. Dr. techn. Hans List, Heinrichstrasse 126, Graz (Oesterreich).
Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. Priorität: Oesterreich, 9. September 1949.

Cl. 101 b, N° 284177. 10 oetobre 1949, 20 h. Pompe de circulation. E.M.B.
Eiektromotorenbau AG. Birsfelden, Birsfelden-Bâle (Suisse). Mandataire:
Jacques Micheli, Genève.

Kl. 101 d, Nr. 284178. 31. Mai 1950, 18 Uhr. Zahnradpresse. Anton
Rothenfiuh, Anwandstrasse 7, Zürich (Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co.,
Zürich.

Kl. 102 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284191 (106).
Kl. 103 c. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284189 (104 d).

Kl. 103 f, Nr. 284179. 6. Oktober 1950, 19 Uhr. Dampfkraftanlage mit
Gegendruckturbine. Escher Wyss Aktiengeseiischaft, Zürich (Schweiz).

Kl. 104 a, Nr. 284180. 19. Januar 1950, 20 Uhr. Zweitakt-Brennkraftmaschine

mit Spülgebläse. Dr. Ing. Adolf Schnürte, Feuerbacher Heide 8,
Stuttgart-N (Deutschland). Vertreter: Dr. Arnold R. Egli, Zürich. Prioritäten:

Deutschland, 1. Oktober, 23.' Dezember 19 18, 18. Februar, 8., 13. und
20. Juni 1949; Frankreich, 12. März 1948.

Kl. 104 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284176 (101 a).

Kl. 104 c, Nr. 284181. 30. Mai 1949, 17% Uhr. Brcnnstoffzufuhreinriehtung
an Brennkraftmaschinen. Roiis-Royce Limited, Nightingale Road, Derby
(Grossbritannien). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. Priorität:
Grossbritannien, 1. Juni 1948.

Kl. 104 c, Nr. 284182. 31. August 1949, 17% Uhr. Zündanlage, insbesondere
für Brennkraftmaschinen. Eric Glen Mackay, Fiat 6, Glenferrie Road 441,
Hawthorn (Victoria, Australien). Vertreter: E. Blum& Co., Zürieh. Priorität:

Australien, 17. September 1948.

Cl. 104 c, N° 284183. 3 janvier 1950, 19 h. Dispositif de bielles pour moteur
à combustion. Georges-Fédéric Grosshans, rue de Boulainvilliers 53 bis;
et Jacqucs-Honoré Oliier, Villa Chaptal 44, Paris (France). Mandataire:
Fritz Isler, Zurich. Priorité: France, 4 février 1919.

Kl. 104 c, Nr. 284184. 22. August 1950, 17 Uhr. Einrichtung zur Vermischung
des Brennstoff-Luftgemisches in der Ansaugleitung einer Brennkraftmaschine.

Emil Kuhn, Poststrasse 6, Wil (St. Gallen, Schweiz). Vertreter: Fritz
Isler, Zürich.

Kl. 104 c, Nr. 284185. 7. September 1950, 11 Uhr. Vergaser an Vergasermotoren.

Chebat und Binkert AG., Sennheimerstrasse 15, Basel (Schweiz).
Vertreter: Dr. Schoenberg, Basel.

Kl. 104 c. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284064 (29 d).

Kl. 104 d, Nr. 284186. 21. August 1948, 20 Uhr. Aggregat, welches aus einer
nach einem thermodynamischen Kreisprozess arbeitenden Kolbengasmaschine
mit vier Zylindern und je einem in diesen beweglichen, beidseitig wirkenden
Kolben und emer mit der Kolbengasmaschine gekuppelten, weiteren
Kolbenmaschine besteht. N. V. Philips' Gioeilampenfabrieken, Eindhoven
(Niederlande). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich. Priorität: Niederlande,

23. August 1947.

Kl. 104 d, Nr. 284187. 15. Februar 1949, 19 Uhr. Turbinenschaufel.
Andrew Thomson. Bowden, Wellburn Park 14, Jesmond, Newcastle-on-
Tyne; Paul Kolb,Ventnor Gardens 14, Whitley Bay; Alfred Müiier, Howiek
Park Ave. 19, Penwortham, Preston; und C. A. Parsons & Company Limited,
Heaton-Works, Neweastle-on-Tyne (Grossbritannien). Vertreter: Kirchhofer,
Ryffel & Co., Zürich.

Kl. 104 d, Nr. 281188. 25. August 1919, 17% Uhr. Stahlläufer mit
keramischen Schaufeln für Turbinen. Maschinenfabrik Augsburg-Nürnberg

¦ AG., Augsburg (Deutschland). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. Priorität:
Deutschland, 1. Oktober 1948.

Kl. 104 d, Nr. 284189. 28. April 1950, 18% Uhr. Axialturbine. Ruston &
Hornsby Limited, Sheaf Ironworks, Lincoln (Grossbritannien). Vertreter':
E. Blum & Co., Zürich. Priorität: Grossbritannien, 29. April 1949.

Kl. 104 d, Nr. 284190. 4. September 1950, 18 Uhr. Metallene Brennkammer
zur Erzeugung heisser Gase, insbesondere Treibgase für Gasturbinenanlagen.

'
Aktiengesellschaft Brown, Boveri & Cie., Baden (Schweiz).

|K1. 104 d. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284181 (104 c).

Kl. 106, Nr. 284191. 9. Mai 1950, 17 Uhr. Einrichtung zum Betätigen eines
Drosselorgans. Escher Wyss Aktiengesellschaft, Zürich (Schweiz).

Cl. 107 d, N° 284192. 29 settembre 1950, ore 17. Apparecchio per la raccolta
e lo scarico automatico dell'acqua di condensazione di impianti a vapore.
Carlo Mainardl; e Celso Mainardl, via Cavour 64, Casalmaggiore (Cremona,
Italia). Mandatario: Fritz Isler, Zurigo. Priorità: Italia, 30 settembre 1949.

Cl. 108 a, N° 284193. 15 août 1949, 17% h. Appareil réfrigérateur à

ammoniaque. Serve!, Inc., East 42nd Street 51, New-York 17 (U.S.A.).
Mandataire: A. Bugnion, Genève.

Cl. 108 e, N° 284194. 1" février 1950, 18 h. Echangeur de chaleur. André
Huet, avenue du Président-Wilson 48, Paris XVIe (France). Mandataires:
Dériaz, Kirker & Cie, Genève. Priorité: France, 13 avril 1949.

Kl. 110 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284198 (111 b).
Cl. 111 a, N° 284195. 2. Februar 1950, 15 Uhr. Dispositif de raccordement

de tubes. Alix- Alfred-Alexandre Bouffard, avenue Carnot 38, Croissy-
sur-Seine (Franee). Mandataire: Max Kieser, Zurich. Priorités: France,
3 février 1949 et 17 janvier 1950.

Kl. 111 a, Nr. 284196. 4. August 1950, 11 Uhr. Vorrichtung zum. Einziehen
von Drähten in Rohrgebilde, inshesondere für elektrische Unterputzinstalla-
tionen. Paul Sommer, Fabrikant, Wohlen (Aargau, Schweiz). Vertreter:
Ernst Hablützel, Zürich.

Kl. lila, Nr. 284197. 29. August 1950, 16 Uhr. Einrichtung für mit einem
Stecker versehene bewegliche Leitungen zum Schutz des Steckers und der
Steckdose. Willi Zimmerli, Rolladengeschäft, Aemtlerstrasse 206,
Zürich 3 (Schweiz).

Kl. 111 b, Nr. 284198. 22. August 1950, 18% Uhr. Fliehkraftschalter.
Fr. Voegtle, elektromechanische Werkstätte, Grenchen (Schweiz). Vertreter: ¦

Bovard & Cie., Bern.

Kl. 112, Nr. 284199. 9. November 1948, 173% Uhr. Elektrisches Weilenfilter.

Standard Telephon und Radio AG., Seestrasse 395, Zürich (Schweiz).
Vertreterin: Standard Telephon und Radio AG., Zweigniederlassung Bern,
Bern. Priorität: Grossbritannien, 21. November 1947.

Cl. 112, No 284200. 26 juillet 1949, 19 h. Mécanisme comprenant un rotor
et un organe vibrant. Cecil Frank Clifford; et Horstmann Clifford Magne-
tics Ltd., Newbridge Works, Bath (Grande-Bretagne). Mandataire: Fritz
Isler, Zurich. Priorité: Grande-Bretagne, 28 juillet 1948.

Cl. 112, No 284201. 1°' décembre 1949, 19 h. Cellule photo-électrique.
L'Electronique Moderne (Société à Responsabilité Limitée), place de la
République 14, Valenciennes (Nord, France). Mandataire: André Sehott, Genève.
Priorité: France, 7 décembre 1948.

Kl. 112, Nr. 284202. 26. September 1950, 12 Uhr. Elektronenschleuder,
insbesondere für medizinische Bestrahlungen. Siemens-Reiniger- Werke
Aktiengesellschaft, Erlangen (Deutschland). Vertreter: Max Kieser, Zürich.
Priorität: Deutschland, 31. Oktober 1949.

Kl. 112. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284134 (70).
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Kl. 113, Nr. 284203. 14. April 1950, 18 Uhr. Deckel für elektrische
Lichtbogen-Schmelzöfen und Verfahren zu seiner Herstellung. Oesterreichisch-
Amerikanische Magnesit Aktiengeseiischaft, Radenthein (Kärnten, Oesterreich).

Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. Priorität: Oesterreich, 28. April
1949.

Cl. 114 b, N° 284204. 25 septembre 1950, 18 h. Lampe. Giovanni De

Zorzi, rue de la Puiserande 3, Genève (Suisse). Mandataire: E. W. Ili, Genève.
Kl. 114 d, Nr. 284205. 13. Februar 1951, 19 Uhr. Gasanzündeeinrichtung.

Franz Profunser, Klobenstein 38, bei Bozen (Italien). Vertreter: Rebmann-
Kupfer & Co., Zürich.

Cl. 115 c, N° 284206. 22 février 1950, 20 h. Procédé pour l'amorçage et l'ali¬
mentation de deux appareils à décharge électrique. Société Anonyme pour
les Applications de l'Electricité et des Gaz Rares Etablissements Claude-Paz
& Silva, rue Cognacq-Jay 8, Paris (France). Mandataires: E. Blum & Co.,
Zurich. Priorités: France, 11 mars et 25 octobre 1949.

Kl. 115 c, Nr. 284207. 24. Oktober 1950, 19 Uhr. Zünd- und
Betriebsschaltung für zwei in Reihe gelegte Bogenentladungsröhren. N. V. Philips'
Gioeilampenfabrieken, Eindhoven (Niederlande). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel

& Co., Zürich. Priorität : Niederlande, 26. Oktober 1949.
Kl. 116 b, Nr. 284208. 9. Oktober 1950, 20 Uhr. Verfahren zum Brennen

keramischer Massen, insbesondere zahnkeramischer Massen. Zahnfabrik
Wienand Söhne & Co. GmbH., Sprendlingen (Offenbach a. M., Deutschland).
Vertreter: Dr. H. Scheidegger, Zürich. Priorität: Deutschland, 31.
August 1950.

Kl. 116 b, Nr. 284209. 12. Juni 1951, 18 Uhr. Zahnbohrmaschine mit
Druckmittelantrieb. Per Ivar Norlén, Zahnarzt, Linnégatan 75, Stockholm
(Schweden). Vertreter: Dr. Arnold R. EgU, Zürich.

Kl. 116 c, Nr. 284210. 12. Oktober 1950, 20 Uhr. Bruchband. Werner
Wili, Bahnhofstrasse 108, Zürich (Schweiz). Vertreter: A. SahU, Zürich.

Cl. 116 f, N° 284211. 28 novembre 1949, 19 h. Appareil à haute fréquence
pour traitements médicaux. Georges Touzel, rue du Palais Gallien 152,
Bordeaux (France). Mandataire: Fritz Isler, Zurich. Priorités: France,
9 décembre 1948 et 17 novembre 1949.

Kl. 116 h, Nr. 284212. 15. Februar 1949, 18 Uhr. Verfahren zur Herstellung
einer neuen quaternären Ammoniumverbindung. CIBA Aktiengesellschaft,
Basel (Schweiz).

Kl. 116 h, Nr. 284213. 12. Juni 1950, 20 Uhr. Verfahren zur Herstellung
eines neuen Harnstoffderivates. F. Hoffmann-La Roche & Co.

Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz). Priorität: USA, 12. Juli 1949.
Kl. 116 h, Nr. 284214. 12. Juni 1950, 20 Ulir. Verfahren zur Herstellung'

eines neuen Harnstoffderivates. F. Hoffmann-La Roche & Co.

Aktiengeseiischaft, Basel (Schweiz). Priorität: USA, 12. Juü 1949.
Kl. 116 h. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284072 (36 p).
Kl. 116 i. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284015 (3 c).
Kl. 116k. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284015 (3 c).

Cl. 119 a, N° 284215. 31 ottobre 1950, ore 19. Apparecchio per il riempimento

di penne stilografiche, previa introduzione di una moneta, o gettone.
Rocco Albano, via Roma 74, Potenza (Italia). Mandatario: Fritz Isler,
Zurigo. Priorità: Italia, 3 novembre 1949.

Cl. 120 a, N° 284216. 22 avril 1949, 18% h. Appareil télégraphique imprimeur.

Télétype Corporation,, Wrightwood Avenue 1400, Chicago (Illinois,
U.S.A.). Mandataires: Bovard & Cie, Berne. Priorité: U.S.A., 22 avril 1948.

Cl. 120 f, N° 284217. 12 mars 1948, 19% h. DispositU de dosage de puissance
pour ondes électromagnétiques se propageant dans un tube-guide.
Compagnie des Freins et Signaux Westinghouse, rue de la Ville l'Evêque 16, Paris
(France). Mandataires: A. Braun, Bâle. Priorité: France, 22 mai 1947.

Cl. 120 f, N° 284218. 11 janvier 1949, 18 h. Transformateur d'impédance
à large bande passante. Marconi's Wireless Telegraph Company Limited,
Marconi Offices, Electra House, Victoria Embankment, Londres W. C. 2

(Grande-Bretagne). Mandataires: Dériaz, Kirker & Cic, Genève.
Priorités: Grande-Bretagne, 30 janvier et 19 octobre 1918.

KÌ. 120 f. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284121 (59).

Cl. 121 b, N° 284219. 22 août 1949, 18% h. Tableau schématique de
représentation pour chemins de fer et pour réseaux de conducteurs. Compagnie
des Freins et Signaux Westinghouse, rue de la Ville l'Evêque 16, Paris (France)
Mandataire: A. Braun, Bâle. 1

Cl. 121 d, N° 284220. 6 septembre 1949, 17% h. DispositU pour le décèle-
ment du passage de véhicules routiers. Automatic Telephone & Electric
Company Limited, Strowger Works, Liverpool (Grande-Bretagne). Mandataires:

E. Blum Sc Co., Zurich. Priorité: Grande-Bretagne, 21 octobre 1948.
Cl. 121 d, N° 284221. 10 juillet 1950, 17% h. Installation de signalisation

pour le réglage de la circulation routière. Société Anonyme des Freins et
Signaux Westinghouse, Effingerstrasse 35, Berne (Suisse). Mandataires:
Dériaz, Kirker & Cie, Genève.

Cl. 122 a, N° 284222. 12 mai 1950, 18 h. Matériel d'illustration. Jeux et
Matériel Instructifs Vez-Wàsem, rue du Stand 20, Genève (Suisse). Mandataire:

A. Bugnion, Genève.
Kl. 122 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284204 (114 b).

Kl. 122 b, Nr. 284223. 17. März 1950, 18% Uhr. Werbe-Spiegelvitrine.
Wulf von Flotow, Baron-Voght-Strasse 63, Hamburg-Klein-Flottbek
(Deutschland). Vertreter: Naegeli & Co., Bern. Priorität: Deutschland,
29. Dezember 1949.

Kl. 122 b, Nr. 284224. 14. August 1950, 18% Uhr. Apparat zum Vorführen
von Gegenständen, insbesondere für Reklamezwecke. Ernst Matter, Trau-
benstrasse 4, Zürich 2 (Schweiz). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich.

Kl. 122 b, Nr. 284225. 9. April 1951, 17 Uhr. Anhängevorrichtung für an
mehr oder weniger senkrechte Gebilde lösbar zu befestigende Objekte, wie
z. B. Träger, Haken, insbesondere für Schaustellzwecke. Eugen Fiechter,
Missionsstrasse 44, Basel (Schweiz). Vertreter: Dr. Ing. M. Kaufmann,
Kilchberg-Zürich.

Cl. 123 c, N° 284226. 26 giugno 1950, ore 19. Dispositivo porta-oggetti
da applicarsi al busto. Eugenio De Stefani, macchinista, via Moncucco 2,
Lugano (Svizzera).

Kl. 123 c, Nr. 284227. 26. August 1950, 12% Uhr. Mehrere Sitze und einen
Behälter für Lebensmittel enthaltendes Reisegerät. Imprägnierungsanstalt
AG. Zofingen, Zofingen (Schweiz). Vertreter: E. Blum Sc Co., Zürich.

Kl. 125 a, Nr. 284228. 6. April 1950,. 17 Uhr. Apparat zur Ausgabe von
selbstklebenden Etiketten. William Sessions Limited; und Albert Leslie
Phlllpson, The Ebor Press York (Grossbritannien). Vertreter: Kirchhofer,
Ryffel & Co., Zürich. Prioritäten: Grossbritannien, 6. April und 1. Dezember

1949.
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Cl. 125b, N° 284229. 1" juillet 1948, 18 h. Soupape. Jean-Pierre
Saint-Amour de Chanaz, rue de l'Hôtel-de-Ville 3, Vevey (Suisse). Mandataires:

Dcriaz, Kirker & Cie, Genève. Priorité: Grande-Bretagne, 1er juillet
1947.

Kl. 125 b, Nr. 284230. 3. August 1950, 17 Uhr. Packung. Papierfabrik
Fleischer. GmbH., EisUngen/Fils (Deutschland). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Priorität: Deutschland, 27. Juli 1950.
Kl. 125 b, Nr. 284231. 23. August 1950, 18 Uhr. Korb zur Aufnahme von

Textilspulen. Aluminium AG. Menziken, Menziken (Aargau, Schweiz).
Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 125 c, Nr..284232. 15. Mai 1950, 20 Uhr. Fördervorrichtung. Miag
Vertriebsgesellschaft mbH., Braunschweig (Deutschland). Vertreter: Dr.
Arnold R. Egli, Zürich. Priorität: Deutschland, 25. Mai 1949.

Kl. 125 c, Nr. 284233. 1. Juni 1950, 21 Uhr. Mischvorrichtung für riesel-
fähiges, in Vorratsbehältern untergebrachtes Gut, insbesondere Getreide und
Mehl. Paul Eppenberger, Ingenieur, Mühlerain 941, Obermeilen (Zürich,
Schweiz). Vertreter: Ernst Hablützel, Zürich.

Kl. 125 c, Nr. 284234. 8. August 1950, 18% Uhr. Mit Entnahme-Vorrichtung
versehener Behälter für staubförmige und körnige Materialien.

Berthoud & Cie., Spritzenfabrik, Vevey (Schweiz). Vertreter: Naegeli & Co.,
Bern.

Kl. 125 c, Nr. 284235. 5. September 1950, 18 Uhr. Einrichtung zur
Beförderung von Flaschen. Pierre Matthieu Constant Dekkers, Stroeër-
weg 19, Voorthuizen; und Pie ter Siebols, Feithlaan 14, Amersfoort (Niederlande).

Vertreter: Dériaz, Kirker & Cie., Genf* Priorität: Niederlande,
5. September 1949.

Kl. 126 a, Nr. 284236. 21. September 1949, 18 Uhr. Lenkvorrichtung an
Strassenverkehrsmitteln. Hans Burkhardt-Weber, Ingenieur, Steinhofstrasse

57, Burgdorf-Steinhof (Bern, Schweiz). Vertreter: Naegeli & Co., Bern.
Cl. 126 a, N° 284237. 24 aprUe 1950, ore 20. Carrello per trasporto di corpi.

Edoardo Malacrida, Lugano-Figino (Svizzera).
Kl. 126 a, Nr. 284238. 31. August 1950, 19 Uhr. Strassenfahrzeug.

AktiengeseUschaft « Weser », Werftstrasse 18, Bremen (Deutschland).
Vertreter: Naegeli & Co., Bern. Priorität: Deutschland, 6. September 1949.

Kl. 126 b, Nr. 284239. 20. Mai 1950, 19 Uhr. Räderfahrzeug mit Gleiskctten-
aggregaten zur Umbildung desselben in ein Raupenfahrzeug. Dr. Ing.
Heinrich Stoffregen, Brandensteinstrasse 53, Hannover-Waldheim (Deutschland).

Vertreter: J. Spälty, Zürich.
Kl. 126 b, Nr. 284240. 16. Oktober 1950, 19 Uhr. Einrichtung zum Befestigen

von Gepäckstücken auf Gepäckträgern, insbesondere für Autos. Felix
D. Kolben, Westende Av. 498, New York 24 (USA). Vertreter: A. Sahli,
Zürich.

Kl. 126 b, Nr. 284241. 8. Mai 1952, 8 Uhr. Mechanischer Richtungsanzeiger
für Motorfahrzeuge. Fred Ledermann, Buschweilerstrasse 30, Basel
(Schweiz). Vertreter: Dr. Ludwig Haas, Basel.

Kl. 126 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284247 (126 i); 284248
(127 b); .284170 (96 g); 284172 (96 g).

Kl. 126 c. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284243 (126 f).
;K1. 126 d, Nr. 284242. 1. November 1949, 19 Uhr. Gleitschutzkette.
'

« RUD »-Kettenfabrik Rieger & Dietz, Unterkochen (Württemberg, Deutschland).

Vertreter: Andre Schott, Genf.
Kl. 126 f, Nr. 284243. 14. Juni 1950, 20 Uhr. Radnabe, insbesondere für

Fahr- und Motorräder, mit einer eingebauten Lichtmaschine. Christian
Leo Longert, Hauptstrasse 26, Winterberg (Westfalen, Deutschland).
Vertreter: Dr. Arnold R. Egli, Zürich. Priorität: Deutschland, 20. Juli 1949.

Cl. 126 f, N° 284244. 11 septembre 1950, 19 h. Dispositif de graissage,
notamment pour chaîne de bicyclette. Georges Girard, chemin du Pont
de Ville 11, Chêne-Bougeries (Genève, Suisse). Mandataire: André Sehott,
Genève.

Cl. 126 i, N° 281245. 7 avril 1949; 17% h. Mécanisme à levier de commande.
Sturmey-Archer Gears Limited; et William Brown, Lenton Boulevard 177,

Nottingham (Grande-Bretagne). Mandataires: E. Blum & Co., Zurich.
Priorité: Grande-Bretagne, 26 avril 1948.

Cl. 126 i, N° 284246. 21 octobre 1949, 17% h. Dispositif de roue libre.
Sturmey-Archer Gears Limited; William Brown; et George Harold Neale,
Lenton Boulevard 177, Nottingham (Grande-Bretagne). Mandataires:
E. Blum & Co., Zurich. Priorité: Grande-Bretagne, 1er novembre 1948.

Kl. 126 i, Nr. 284247. 19. Juni 1950, 17% Uhr. Uebersetzungsgetriebe.
Husqvarna Vapenfabrlks Aktiebolag, Husqvarna (Schweden). Vertreter:
A. Bugnion, Genf.

Cl. 127 b, N° 284248. 12 janvier 1945, 12 h. Dispositif d'entraînement d'une
machine. Maurice Wanner, rue de Chantepoulet 13, Genève (Suisse).

Kl. 127 b, Nr. 284249. 1. Juli 1950, 11 Uhr. Ventilations- und Filtrieranlage
eines Schienentriebfahrzeuges mit Brennkraftmaschine und elektrischer
Kraftübertragung. Schweizerische Lokomotiv- & Maschinenfabrik,
Winterthur (Schweiz).

Cl. 127 c, N° 284250. 23 juillet 1949, 12% h. Radiateur électrique.
Techniques et Equipements Nouveaux S. à r. I., rue d'Offemont 6, Belfort
(France). Mandataire: A. Braun, Bâle.

Cl. 127 f, N° 284251.' 19 mars 1948, 18% h. Appareillage de freinage à fluide
sous pression et à compensation de charge. The Westinghouse Air Brake
Company, Wilmerding (Pennsylvania, U.S.A.). Mandataire: A. Braun, Bàie.

Priorité: U.S.A., 20 mars 1947.

Cl. 127 i, N° 284252. 30 décembre 1947, 18% h. Appareil électro-magnétique
de signalisation. General Railway Signal Company, Rochester (N. Y.,
U.S.A.). Mandataires: Kirehhofer, Ryffel & Co., Zurich. Priorités: U.S.A.,
14 octobre ct 7 janvier 1944.

Kl. 127 i, Nr. 284253. 13. April 1950, 9 Uhr. Eiscnbahn-Schiencnkontakt-
einrichtung. Max Bänninger, techn. Kaufmann, Nansenstrasse 1,
Zürich 11/50 (Schweiz).

Kl. 127 i. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284219 (121 b).

Kl. 127 k, Nr. 284254. 23. November 1949, 17% Ulir. Fahrleitungsanordnung
in Kurven und Schleifen von elektrisch betriebenen Verkehrslinien,

insbesondere Trolleybuslinien. AG. Kummler & Matter, Hohlstrasse 176,
Zürich (Schweiz). Vertreter: Dr. Ing. G. Volkart, Zürich.

Kl. 128 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284165 (96 d).
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Kl. 7 d, Nr. 284255 (273898). 10. Juni 1949, 18 Uhr. Luftkonditionierungs-
apparat. Azor GmbH., Höschgasse 53, Ziirich 8 (Sehweiz).

Kl. 15 f, Nr. 284256 (240755). 8. Aprii 1950, 13 Uhr. Mit einer zum
Ankleben bestimmten Befestigungsplatte versehene Aufhängevorrichtung.
Max Hauri, BischofszeU (Thurgau, Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.
Priorität: Grossbritannien, 8. April 1949.

Kl. 15 i, Nr. 284257 (268130). 15. April 1950, 12% Ulir. Gestell mit in der
Höhe einstellbaren Tragorganen für Einlageböden. Hans Jürg Bally,
Oberdorfstrasse 15, Zürich (Schweiz). Vertreter: E. Blum Sc Co., Zürich.

Kl. 18 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284258 (24 a).
Kl. 24 a, Nr. 284258 (277619). 17. Mai 1950, 15% Uhr. Verfahren zur

Herstellung von beständigen, trockenen Pigmentpräparaten. CIBA
Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz).

Kl, 36 p, Nr. 284259(270254). 21 .August 1948, 18% Uhr. Verfahren zur
Herstellung von 4-Chlor-2-amino-6-methylpyrimidin-l-methosulfat. Imperial
Chemical Industries Limited, London (Grossbritannien). Vertreter: A. Braun,
Basel. ^- Priorität: Grossbritannien, 22. August 1947.

Kl. 36 p, Nr. 284260 (270254). 21. August 1948, 18% Uhr. Verfahren zur
Herstellung von 4-Chlor-2-amino-6-methylpyrimidin-l-methochlorid.
Imperial Chemical Industries Limited, London (Grossbritannien). Vertreter:
A. Braun, Basel. Priorität: Grossbritannien, 22. August 1947.

Kl. 36 p, Nr. 284261 (270254). 21. August 1948, 18% Uhr. Verfahren zur
Herstellung von 4-Chlor-2-amino-6-methylpyrimidin-l-mcthobromid.
Imperial Chemical Industries Limited, London (Grossbritannien). Vertreter:
A.Braun, Basel. Priorität: Grossbritannien, 22. August 1947.

Kl. 36 p, Nr. 284262 (270254). 21. August 1948, 183% Uhr. Verfahren zur
Herstellung von 4-Chlor-2-amino-6-methylpyrimidin-l-metho-p-toluolsul-
fonat. Imperial Chemical Industries Limited, London (Grossbritannien).
Vertreter: A.Braun, Basel. Priorität: Grossbritannien, 22. August 1947.

Kl. 37 a, Nr. 284263 (261126). 5. Mai 1950, 18 Uhr. Verfahren zur Herstellung

eines chromierbaren Farbstoffes. J. R. Gelgy AG., Basel (Schweiz).
Kl. 37 a, Nr. 284264 (281133). 9. Juni 1950, 20 Uhr. Verfahren zur Herstellung

eines Monoazofarbstoffes. CIBA Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz).
Kl. 37 a, Nrn. 284265284267 (281133). 16. September 1949, 18% Uhr.

Verfahren zur Herstellung eines Monoazofarbstoffes. CIBA Aktiengesellschaft,

Basel (Schweiz).
Kl. 41. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284258 (24 a).
Cl. 42, N" 284268 (278950). 20 mai 1948, 19 h. Procédé pour la fabrication

d'un engrais composé en partant d'une solution acide, contenant du fluor,
du calcium et de l'acide phosphorique. De Directle van de Staatsmljnen
In Limburg, handelend voor en namens den Staat der Nederlanden, v. d.
Maessenstraat 2, Heerlcn (Pays-Bas). Mandataire: Fritz Isler, Zurich.
Priorité: Belgique, 3 juin 1947.

Cl. 42, N° 284269 (278950). 20 mai 1948, 19 h. Procédé pour la fabrication
d'un engrais composé en partant d'une solution acide contenant du fluor,
du calcium et de ''acide phosphorique. De Dlrectie van de Staatsmijnen
in Limburg, handelend voor en namens den Staat der Nederlanden, van der
Maesenstraat 2, Heerlen (Pays-Bas). Mandataire: Fritz Isler, Zurich.
Priorité: Belgique, 3 juin 1947.

Kl. .96 f. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284283 (127 0-
Kl. 112. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284283 (127 f).
Kl. 114 d, Nr. 284270 (275606). 22. Juli 1949, 19 Uhr. Zündelement zum

Zünden feinverteilter organischer Brennstoffe. Baker & Company,
Incorporated, Astor Street 113, Newark 5 (New Jersey, USA). Vertreter: Kirchhofer,

Ryffel Sc Co., Zürich. Priorität: USA, 26. November 1948.
Kl. 116 h, Nr. 284271 (268686). 31. Januar 1947, 19 Uhr. Verfahren zur

Herstellung eines neuen Imidazolins. CIBA Aktiengesellschaft, Basel
(Schweiz).

Kl. 116 h. Nrn. 284272284277 (273545). 21. August 1948, 18% Uhr.
Verfahren zur Herstellung eines Pyrimidylaminochinolinderivates. Imperial
Chemical Industries Limited, London (Grossbritannien). Vertreter: A. Braun,
Basel. Priorität: Grossbritannien, 22. August 1947.

Kl. 116 h, Nr. 284278 (279105). 9. November 1949, 20 Uhr. Verfahren zur
Herstellung einer Verbindung der Phenyl-äthyl-barbitursäurc. F.
Hoffmann-La Roche & Co. Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz).

Kl. 116 h, Nr. 284279 (279105). 9. Novembei 1949, 20 Uhr. Verfahren zur
Herstellung einer Verbindung der Phenyl-äthyl-barbitursäurc. F.
Hoffmann-La Roche & Co. Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz).

Kl. 116 h, Nr. 284280 (279106). 29. November 1949, 20 Uhr. Verfahren zur
Herstellung einer neuen Gentisinsäureverbindung. F. Hoffmann-La Roche
& Co. Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz). Priorität: USA, 8. Februar 1949.

Kl. 116 h, Nr. 284281 (279106). 29. November 1949, 20 Uhr. Verfahren zur
Herstellung einer neuen Gentisinsäureverbindung. F. Hoffmann-La Roche
& Co. Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz). Priorität: USA, 8. Februar 1949.

Cl. 116 h, N° 284282 (279461). 9 mai 1947, 18 h. Procédé pour la préparation
d'un dérivé de la streptomycine. E. R. Squibb & Sons, Fifth Avenue 745,
New-York 22 (U.S.A.). Mandataires: Dériaz, Kirker & Cie, Genève. Priorité:

U.S.A., 9 mai 1946.
Kl. 116 h. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 284259 (36 p); 284260

(36 p); 284261 (36 p); 284262 (36 p).
Cl. 127 f, N° 284283 (262151). 7 juin 1948, 18% h. Electro-valve à trois

positions. Compagnie des Freins et Signaux Westinghouse, rue de la Ville
l'Evêque 16, Paris (France). Mandataire: A. Braun, Bâle. Priorité: France,
4 juillet 1947.

II. Abteilung IIe Partie II" Parte

Aenderungen Modifications Modificazioni

Cl. 2 a, N° 275699. 30 décembre 1947, 18 h. Tracteur agricole. Vincent-
Pierre-Marie Ballu, Epernay (Marne, France). Mandataires: Dériaz, Kirker

& Cie, Genève. Transmission à Société Anonyme des Etablissements
Emile Régnier, « S.A.E.E.R. », avenue des Champs-Elysées 52, Paris 8e

(France). Mandataires: Dériaz, Kirker Se Cie, Genève; enregistrement du
15 juUlet 1952.

Kl. 28 c, Nr. 281118. 27. Dezember 1951, 13 Uhr. Verfahren zur Herstellung

einer Richtlösung für die HersteUung von Schmelzkäse. Kurt Egger,
Ing.-Chemiker, Signau (Bern, Schweiz). Uebertragung an Eduardo
Garcia Carrancedo, Calle del Alamo 40, Mexico D. F. (Mexiko). Vertreter:
Kurt Egger, Signau (Bern); registriert am 11. JuU 1952.

Kl. 47 e, Nr. 270856. 10. März 1949, 18 Uhr. Einhängemappe mit
Tragschiene und Reiter. Julius Jonas, Obering., «La Pergola», Ascona
(Schweiz). Uebertragung an Hans Oetiker, Oberdorfstrasse 21, Horgen
(Zürich, Schweiz); registriert am 4. Juli 1952.

Cl. 68, N° 278992; Cl. 71 i, N° 278335; Cl. 71 i, N° 283127. Ed. Heuer & Co.,
rue E.-Schüler 6, Bienne (Suisse). Mandataire: A. Bugnion, Genève.
Transmission à Ed. Heuer & Co. S.A., rue Dufour 1, Bienne (Suisse).
Mandataire: A. Bugnion, Genève; enregistré le 4 juillet 1952.

Kl. 122 a, Nr. 281922, 8. Oktober 1949, 18 Uhr. Leuchtröhrenanordnung für
Reklaniezwecke. Firma E. W. Stocker & Dr. A. Landis, Limmatquai 72,
Zürich (Schweiz). Vertreter: Ernst Hablützel, Zürich. Uebertragung an
Inex AG., Claridenstrasse 25, Zürich (Schweiz). Vertreter: Ernst Hablützel,
Zürich; registriert am 3. Juli 1952.

Kl. 126 a, Nrn. 277182 und 279500. 27. September 1949, 19 Uhr. John
Alfons Rebmann-Kupfer, Tiefenhöfe 8, Zürich (Schweiz). Vertreter:
Rebmann-Kupfer & Co., Zürich. Uebertragung an Carl Fertig, Badstr. 54,
Baden (Aargau, Schweiz). Vertreter: Rebmann-Kupfer Sc Co., Zürich;
registriert am 4. Juli 1952.

Neue Vertreter
Kl. 7 d, Nr. 245935.
Kl. 47 c, Nr. 277674.
Kl. 60, Nr. 277713.
Kl. 95, Nr. 278084.

Nouveaux mandataires Nuovi mandatari
Dr. Ing. M. Kaufmann, Kilchberg.
Ernst F. Zbinden, Luzern.
Ernst F. Zbinden, Luzern.
Ernst F. Zbinden, Luzern.

Lösch
(173 Hauptpatente

KL 1, Nr. 280078.

Kl. 2 a, Nr. 267637.
Kl. 2d, Nr. 271843.

Kl. 2e, Nr. 261904.
KL 3 a, Nr. 212144.
Cl. 3 c, N° 276946,
CL 3 c, N° 280084.
Kl. 4 a, Nr. 235727.
CL 4d, N° 280087.
Kl. 4d, Nr. 280089.
Cl. 6 a, N° 280096.
Kl. 7 c, Nr.-252973.
Kl. 7d, Nr. 228870.
KL 7d, Nr. 260039.
KL 7e, Nr. 207320.

'
KL 8 b, Nr. 253668.

Kl. 8 c, Nr. 252976.

Kl. 9 c, Nr. 248739.
Kl. 10 a, Nr. 260811.
Cl. 10 d. N° 280105.
Cl. 11 a, N° 257345.
Cl. 15 a, N° 280110.
Kl. 15 a, Nr. 280111.
Cl. 15 1), N° 275732.
Cl. 15 b, N° 280113.
Kl. 15 c, Nr. 216446.

Cl. 15 c, N° 280116.

Kl. 15 c, Nr. 280119.
Kl. 15 g, Nr. 257682.
Kl. 15 g. Nr. 272534.
Cl. 15 i, N° 254759.
Cl. 151, N° 263223.

Kl. 151, Nr. 280131.
Kl. 17 a, Nr. 200028.

Kl. 17 a, Nr. 237604.
Cl. 17 b, N° 249840.
CL 17 b, N° 250337.
Cl. 17 b, N° 252114.

Cl. 19 c, N° 271074.
Kl. 19 d, Nr. 255928.
Cl. 19 d, N° 264872.
CL 21 c, N° 264265.
CL 21 c, N° 280143.
KL 21 g, Nr. 244017.

Cl. 23 a, N° 262539.

Cl. 23 a, N° 262540.

Cl. 24 a, N° 275396.
Cl. 24 d, N° ~280155.
Cl. 24 d, N° 280158.
Kl. 25 b, Nr. 264278.
Kl. 25 d, Nr. 280168.
Kl. 26 a, Nr. 280169.

ungen Radiations Radiazioni
173 brevets principaux 173 brevetti principali)

Schwerflüssigkeitsrinne zur Aufbereitung von Kohle,
Erz oder andern Stoffen.
Mehrteilige Wiesen- und Ackerwalze.
Schneidestuhl mit Handantrieb für das Schneiden von
Stroh und anderem pflanzlichem Gut.
Pflanzenkübel.
Viehtreiber.
Procédé de destruction des insectes et parasites.
Procédé pour détruire des insectes nuisibles.
Mauer mit Entfeuchtungsvorrichtung.
Store.
Jalousie.
Traverse pour voie ferrée.
Zentralheizungskessel.
Kaminhut.
Kaminaufsatz.
Vorrichtung zum Regeln der einem Brenner zumessenden

Gasmenge für Wasser-Erhitzer..
Mischung zur Herstellung von keramischen
Gegenständen.

Vorrichtung zur Wärmebehandlung von Gut verschiedener

Art, insbesondere zum Brennen von Zement und
Er Ikali-Carhonaten.
Warmwasseranlage mit Mischycntilcn.
Zierschlüssel.
Dispositif d'accrochage, notamment pour fenêtre.
Dispositif coupe-verre.
Cuisinière électrique.
Elektrischer Grill.
Hachoir de cuisine.
Gant de décorticage.
Metallspäne-Scheticrkörpcr sowie Verfahren zu dessen

Herstellung.
Installation pour laver la vaiselle et les ustensiles de
cuisine.
Reibgerät.
Federnde Unterlage.
Lehnstulil.
Meuble.
Dispositivo automatico per mantenere costante il
livello di acqua in una caldaia.
Rost für elektrische Einplatten-Kochherde.
An Schraubverschlüssen von Massenverpackungen
vorhandene Einrichtung zum Oeffnen des Verschlusses.
Dose.
Support de bouteilles pour machine injecto-lavcuse.
Machine automatique à laver les bouteilles.
Appareil d'épuration continue d'un bain caustique
pour laveuse automatique de bouteilles aux autres
récipients.
Broche à torsion.
Spulmaschine.
Bobine pour fil de matière textile.
Ensouple pour métier à tisser.
Machine à fabriquer des chenilles à âmes torsadée.
Führung für im Kreuz aufgespannte Fäden einer
Fadenschicht.

Dispositivo automatico per il commando alternato di
tre portafili in un telaio rettilino a raccoglitura per
calze.
Dispositivo di regolazione deU'anticipo deUe barre
portafili rispetto alle platine in un telaio rettilino a

raccoglitura per calze.
Apparecchio atto a tingere materiaü tessili.
Pincette à linge.
Séchoir pour bas.
Regenschutzkleidungsstück mit Lüftungsöffnungen.
Perforiermaschine.
Ziertuch, wie Kopftuch oder dergleichen.
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Kl. 34 d, Nr. 259819.

Cl. 36 a, N° 210088.
Cl. 36 c, N° 232594.
Cl. 36 p, N° 274238.

Kl. 40, Nr. 280192.

Cl. 41, N° 236592.

Kl. 41, Nr. 245376.

Cl. 41, N° 280194.
Cl. 45 b, N° 219944.

Kl. 47 e, Nr. 248813.

Cl. 48 b, N° 275817.

KL 48 d, Nr. 280202»

Kl. 48 i, Nr. 252366.

Cl. 48 i, N° 265532.
Cl. 48 i, N° 265533.

Kl. 49 a, Nr. 280205.
Cl. 49 b, N° 275466.

Cl. 49 b, N° 280207.

Cl. 53 c, N° 253032.
Kl. 53 c, Nr. 280209.
KL 54 b, Nr. 267417.
Kl. 54 c, Nr. 280212.

Kl. 54 f, Nr. 266914.
Cl. 54 f, N° 280214.
Kl. 56 d, Nr. 264945.

Kl. 56 g, Nr. 280217.
Cl. 58, N° 232154.
Kl. 58, Nr. 255452.
Cl. 59, N° 280220.
Kl. 61, Nr. 262316.

Kl. 65, Nr. 260896.
Kl. 66 c, Nr. 222581.

Kl. 69, Nr. 250415.

Kl. 70, Nr. 270081.

Cl. 70, N° 280234.
Cl. 71, N° 280237.

Cl. 71 e, N° 217037.

Cl. 72 c, N° 232950.
Cl. 72 c, N° 280242.

Kl. 79 k, Nr. 263083.

Kl. 79 k, Nr. 275511.

Kl. 79 1, Nr. 262610.
Kl. 791, Nr. 263341.

Kl. 79 m, Nr. 259891.

Kl. 80 b, Nr. 266438.

Kl. 80 e,
Kl. 82,
Kl. 85 a,

Kl. 85 a,
Cl. 87 c,
Cl. 88,

Kl. 91,

K 92,

Cl. 94,
Kl. 96 a,

Kl. 96 b,
Kl. 9Ge,
Cl. 96 e,
Kl. 96 c,
Cl. 96 g,
Kl. 99 b,
Kl. 101 d,
Cl. 101 d,
Kl. 103 d,

Nr. 227645.
Nr. 254874.
Nr. 246749.

Nr. 280254.
N° 280256.
N° 225617.

Nr. 273166.

Nr. 2 18064.

N° 252851.
Nr. 280261.

Nr. 270922.
Nr. 2 15780.
N° 269278.
Nr. 280265.
N° 25C4Ü0.
Nr. 267486.
Nr. 209213.
N° 275228.
Nr.-241076.

Verfahren zur Behandlung von Getreidekeimlingen
zwecks Konservierung undVerbesserung ihrer
Schaumbildungsfähigkeit. N

Installation de distillation.
Procédé de cristallisation de l'uree.
Proeédé de préparation de N-alcoyl-l,2,3,4-tétrahydro-
quinoléïnes et de N-alcoyl-l,2,3,4-tétrahydro-iso-
quinoléïnes.
Verfahren zur HersteUung eines synthetischen
Gerbstoffes.

Procédé de traitement des superpolyamides en vue
d'en provoquer le gonflement ou la dissolution.
Formling aus Kunstmassen und Verfahren zu dessen

Herstellung.
Procédé de préparation de compositions résineuses.
Procédé pour perforer une pâte à papier en feuille,
produit obtenu par ce procédé et appareil pour la
réalisation de ce procédé.
Einrichtung zur Aufnahme von Formularen und
Schriftgut.
Procédé de fabrication d'un cliché-copie ct cliché
obtenu par ce procédé.
Antriebseinrichtung an Maschinen mit wenigstens je
einem hin und her bewegten und einem rotierenden
Maschinenteil.
Durchschreibeunterlage für Loseblätter - Buchhhal-
tungen oder Buchhaltungen in gebundenen oder
gehefteten Büchern.
Apparecchio riproduttore di scritti, disegni e simili.
Apparecchio per la riproduzione di scritti, disegni e
simili.
Photographische Kamera mit Entfernungsmesser.
Proeédé pour la production d'une épreuve
photographique positive présentant au moins trois couleurs.
Procédé pour l'obtention d'une image colorée exempte
d'argent métallique et image obtenue par ce procédé.
Harmonica chromatique.
Vibraphon mit Spieleinrichtung.
Halteeinrichtung für Skier.
Tischkegelspiel mit Einrichtung zum Wiederaufstellen
der KegeL
Fahrbares Spielzeug mit Federwerk.
Jouet démontable.
Patrone für erhöhte Geschossgeschwindigkeiten und
Schussweiten.
Verschluss für Feuerwaffen.
Micromètre.
Vorrichtung zur Messung einer Wegstrecke.
Installation d'atterrissage.
Elektrisches Mess- und Befehlsgerät mit Rückmeldung
zur Temperaturkontrolle mittels Thermoelementen.
Taschenbriefwaage.
Vorrichtung zur Messung von Gleichspannungen
geringerer Grösse.
Vorrichtung zur Tonwiedergabe von Grammophonaufnahmen.

Fernbedienbare Einrichtung an Projektionsapparaten
zum Projizieren eines Stapels von Diapositiven.
Objectif pour appareil de prise de vues.
Pièce d'horlogerie.
Dispositif de pivotement d'une masse oscillante pour
le remontage automatique d'une pièce d'horlogerie.
Pièce d'horlogerie à remontage électromagnétique.
Dispositif pour le remontage, au moyen d'un moteur,
des ressorts de barillet de la sonnerie et du mouvement

d'un réveil.
Automatische Fräsmaschine zur HersteUung der
Verzahnung von Sägeblättern.
Zuführvorrichtung für Stangenmatcrial an
Werkzeugmaschinen.

Läppdorn.
Einrichtung zum fortlaufenden Abschneiden von
Stücken bestimmter Länge von einem Band.
Verfahren zur Herstellung von Metallpulver rundlicher
Kornform.
Holzhobelmaschine mit einer Messerwelle und einer
Vorrichtung zum Einstellen und Ausrichten der Messer.

Messerwclle für Hobelmaschinen.
Gerbfass.
Schleifmaschine, insbesondere zum Schleifen von
Hobelmessern.

Spiralbohrer-Ausspitzmaschine.
Outil de poche.
Procédé pour le séchage d'une matière et installation
pour la mise en uvre de ce procédé.
Verfahren zur HersteUung gemusterter Oberflächen
an Kunststoffgebilden.
Einspannapparat für mit einein Anstrich zu
versehende Gegenstände, wie Fensterläden usw.
Fermoir pour lien.
Bauteile verbindendes, von der Setzkopfseite aus
verformbares Niet.
Achslager mit Stirnringen.
Dichtung für sich drehende Teile.
Joint d'étanchéité.
Verschlusspfropfen.
Variateur de vitesse.
Presse mit selbsttätiger Eutlüftujigseinrichtung.
Pumpe.
Pompe.
Ventilsteuerung für Dampfmaschinen.

Cl. 104 b, N° 280277.

Cl. 104 c, N° 265003.

Kl. 104 c, Nr. 280279.
Cl. 108 e, N° 280011.

Kl. 110 b, Nr. 251509.
Kl. 110 b, Nr. 269621.
Kl. 110 c, Nr. 251227.
Cl. 110 c, N° 262391.

Kl. 110 c, Nr. 280292.

KL 111 a, Nr. 280298.
Kl. lila, Nr. 280299.

Kl. 111 b, Nr. 243916.
Kl. Illb, Nr. 280301.

Cl. 111 b, N° 280302.

KL 11 ld, Nr. 265646.

KL 112, Nr. 254660.

CL 114 f,
KL 114 f,

N» 230590.
Nr. 280311.

CL 115 c, No 273532.
Kl. 116 b; Nr. 249506.
KL 116 h, Nr. 271776.

Kl. 116 h, Nr. 274617.
Cl. 116 h, N° 276549.

Kl. 116 k,
Kl. 116 1,

CL 119 a,
Kl. 120 b,
Kl. 120 b,
Kl. 120 e,
Kl. 120 e,

Nr. 222656.
Nr. 263425.
N° 258465.
Nr. 260447.
Nr. 280332.
Nr. 225463.
Nr. 231371.

KL 120 e, 'Nr. 242467.

Kl. 120 e,v

KL 120 e,
Kl. 120 f,
Kl. 120 f,

Nr. 269356.
Nr. 270140.
Nr. 238067.
Nr. 267013.

Kl. 121 a, Nr. 269362.

Kl. 123 b,
Kl. 125 a,

Kl. 126 a,
Kl. 126 a,
Kl. 126 a,
Kl. 126 a,

Nr. 271273.
Nr. 280341.

Nr. 239661.
Nr. 247368.
Nr. 261252.
Nr. 263166.

Cl. 126 b, N° 212762.

Cl. 126 b,
Kl. 126 b,
Kl. 126 b,

Kl. 126 d,
KL 126 f,
Cl. 126 f,
Cl.-126g,
Kl. 126 i,
Kl. 127 b,

Kl. 127 f,
Kl. 127 1,

Kl. 128 b,
Cl. 129 b,

N° 259997.
Nr. 273580.
Nr. 274408.

Nr. 252046.
Nr. 251274.
No 273286.
No 241568.
Nr. 267247.
Nr. 248136.

Nr. 264182.
Nr. 255605.
Nr. 280362.
N° 263471.

Kl. 129 c, Nr. 272985.

Procédé de réglage d'une installation comprenant une
machine motrice et installation pour la mise en uvre
de ce procédé.
Dispositif d'alimentation de moteur à combustion
interne.

Zündkerze für Explosionsmotoren.
Procédé pour échanger de la chaleur entre deux
fluides et échangeur de chaleur pour la mise en uvre
de ce procédé.
Synchronmotor.
Anlassvorrichtung für einen Elektromotor.
Wechsels tromgenera tor
Artide contenant du carbone tel que, par exemple,
pièce de machine et dispositif électrique, pièce de frein,
etc., et procédé pour le fabriquer.
Generator mit ineinandergreifenden Polkränzen und
einem Dauermagnetsystem.
Isolierter Mehrfachleiter.
Kabelsteckverbindung in der elektrischen Zuleitung
von tragbaren elektrischen Geräten, insbesondere von
elektrisch betriebenen Schwingungserzeugern für
W'aschzwecke.
Zentrifugalschalter für kleine Drehzahlen.
Schalter, bei welchem beim Abschaltvorgang ein
Lichtbogen durch einen Drucklöschmittelstrom
gelöscht wird.
Procédé et dispositif pour la coupure à vide de lignes
électriques, notamment de forte capacité.
Selbstschalter mit einem Drehgelenk an der
Freiauslösungseinrichtung.

Aus Zwillingskristall hergesteUter piezoelektrischer
Körper.
Brûleur à gaz.
Werkzeug zum Ueberholen von Schweissbrenner-
spitzen.
Cathode pour une lampe à décharge électrique.
Zahnwürze lstift.
Verfahren zur HersteUung eines basischen Aethers
eines orthosubstituierten Phenols.
Verfahren zur Herstellung eines Badezusatzes.
Procédé de préparation d'un composé d'ammonium
quartenaire antiseptique.
Bronchitiskessel.
Reiseutensilienpackung.
Appareil distributeur.
Sprachgesteuerte Sprechanlage.
Telephonstation.
Kontaktbank.
Einrichtung zum Prüfen der Einstellung eines
Wahlschalters einer Gruppe von gleichartigen Wahlschaltern,

Elektromotor zum Treiben fernsprechtechnischer
Apparate.

Signalsendeeinrichtung.
Bankkontaktstreifen.
Hochfrequenz-Röhrenverstärker.
Verfahren und Einrichtung für drahtlose Uebertragung

von Telegraphiezeichen, insbesondere Fern-
schreiber-Telégraphiezeichen, mittels in bezug auf eine
Telegraphierschrift kurzen Impulsen.
An einer Türe angebrachte, mit einer Beschriftung
versehene Signalanlage.
Etui.
Vorrichtung zum Füllen eines Sackes mit einer Tabakmenge.

Einzelradabfederung für Fahrzeuge.
Zusammenlegbarer Kinderwagen.
Fahrzeug mit allseitig geschlossenem Laderaum.
Kupplung für Transportmittel, beispielsweise Fahrzeug

und Anhänger.
Sélecteur de pression pour transmissions hydrauliques,
automatiques et asservies.
Procédé de fixation d'un moteur sur un véhicule.
Motorfahrzeug mit Sternmotor.
Triebfahrgestell, insbesondere für Trolleybusse und
andere Elektrofahrzeuge.
Luftventil für Fahrzeugreifen.
Elektrische Beleuchtungseinrichtung an Fahrzeugen.
Dynamo servant de tendeur de chaine pour cycles.
Cadre tubulaire démontable de bicyclette, tandem, etc.
Geschwindigkeitswechselgetriebe.
Elektrisehe Stromerzeugungsanlage zum Antrieb von
Fahrzeugen.
Druckluftbremse.
Einzelachsantrieb für elektrische Triebfahrzeuge.
Zerlegbares Boot mit einer starren Aussenwand.
Installation de conditionnement d'air pour enceintes
à pression constante.
Verfahren und Einrichtung zum Fördern des
Treibstoffes vom Tank zum Motor in Flugzeugen, die für
Flüge in grosser Höhe bestimmt sind.

(5 Zusatzpatente 5 brevets additionnels 5 brevetti addizionali)

Cl. 94,
Kl. 116 b,
Kl. 116 h,

N°
Nr.
Nrn.

262178
268774
275103-
275104

(252851).
(219506).
(271776).

Kl. 126 a, Nr. 261288 (247368).

Fermoir pour lien.
Zahnwurzelstift.
Verfahren zur HersteUung eines
basischen Aethers eines ortho-substituierten.
Phenols.
Zusammenlegbarer Kinderwagen.
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Verzeichnis der am 16. Juli 1952 veröffentlichten 334 Patentschriften
Liste des 334 exposés d'invention pubiiés ie 16 juiiiet 1952

Lista dei 334 esposti d'invenzione pubbiicati ii 16 lugiio 1952

280878 281910 281961 282015 282063 282107 282157 282236
280879 281913 281962 282016 282064 282108 282158 282237
281223 281914 281963 282017 282065 282110 282159 282238
281242 281915 281964 282018 282066 282111 282161 282239
281292 281916 281965 282019 282067 282112 282164 282241
281296 281917 281966 282020 282069 282113 282165 282242
281313 281918 281967 282021 282070 282114 282166 282243
281455 281919 281968 282023 282071 282115 282167 282246
281579 281920 281969 282024 282072 282116 282168 282247
281613 281921 281970 282025 282073 282118 282169 282248
281692 281922 281971 282026 282074 282119 282170 282249
281749 281923 281972 282027 282075 282120 282171 282251
281756 281924 281973 282028 282076 282121 282175 282255
281769 281926 281974 282029 282077 282122 282176 282256
281775 281927 281975 282031 282078 282123 282178 282257.
281785 281928 281976 282032 282079 282124 282179 282258
281789 281929 281977 282033 282080 282125 282180 282259
281818 2S1930 281978 282034 282081 282126 282183 282260
281821 281931 281979 282035 282082 282129 282185 282261
281823 281933 281980 282036 282083 282131 282190 282262
281838 281934 281991 282037 282084 282132 282192 282263
281851 281935 281992 282038 282085 282133 282195 282264
281852 281937 281993 282039 282086 282134 282197 282272
281857 281939 281994 282040 282087 282135 282199 282279
281861 281941 281995 282041 282088 282136 282200 282280
281865 281944 281996 282042 282089 282137 282204 282289
-281875 281945 281997 282043 282090 282138 282205 282290
281876 281946 281998 282044 282091 282139 282207 282296
281877 281947 281999 282046 282092 282140 282211 282310
281879 281948 282000 282047 282093 282141 282213 282311
281882 281949 282001 282048 282094 282142 282216 282313
281883 281950 282002 282049 282095 282143 282218 282317
281884 281951 282003 282050 282096 282144 282225 282320
281886 281952 282004 282051 282098 282145 282226 282328
281890 281953 282005 282052 282099 282147 282227 282329
281894 281954 282006 282055 282100 282148 282228 282330
281896 281955 282007 282956 282101 282149 282229 282333
281897 281956 282008 282057 282102 282152 282230 282337
281898 281957 282009 282058 282103 282153 282231 282341
281899 281958 282010 282060 282104 282154 282232 282349
281902 281959 282011 282061 282105 .282155 282234
281908 281960 282013 282062 282106 282156 282235

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Italien - Zolltarif

Mit dem iin italienischen Amtsblatt
Nr. 161 vom 14. Juli 1952 veröffentlichten
Präsidiaidekrct Xr. 771 vom 10. Juli 1952
werden mit Wirkung ab 15. Juli 1952
folgende, den schweizerischen Export
interessierende Aenderungen in der bisherigen
Anwendung des italienischen Gebrauchszoll-
tiirifs verfügt:

Italie Tarif douanier

Par décret présidentiel N° 771, du
10 juillet 1952, publié à la «Feuiire offielelle«
italienne N° 161, du 14 du même mois, les
droits du tarif d'usage italien, susceptibles
d'intéresser l'exportation suisse, sont modifiés

ainsi qu'ii suit avec effet à partir du
15 juillet 1952:

Italia Tariffa doganale

Con decreto presidenziale N° 771 del 10 luglio 1952, pubblicato nel «Foglio ufficiale
Italiano» N» 161 del 14 luglio 1952, sono state prescritte, con effetto dal 15 luglio 1952, le

seguenti modificazioni della tariffa doganale italiana d'uso in vigore, che interessano i'espor-
t.i/ionc svizzera:

Ital. Zollposition
N° du tarif

douanier itaiien
Voce della tariffa
doganale italiana

Warenbezeichnung
Désignation des marchandises

Designazione della merce

Ansätze - Droits - Dazi
neu bisher

nouveaux antérieurs
nuovi anteriori

376 d 3 D-treo-l-p. nitrofeiiil-2-dicioro-acetaniidcpro-
panol,3-diolo 25% 10%

394 a 4 Specialità medicinali contenenti D-trco1-p. nitro-
fenil-2-dicloroacetamido-propancl,3-diolo 20% 10%

608 Seta tratta, non preparata per la vendita al mi¬
nuto:

a cruda :

1° semplice 15% 13%
2° addoppiata o torta 15% 13%

b sgommata, imbianchita, tinta o stampata 17% 15%

611 a Fiiati di seta, anche misti con altre materie tessiii,
preparati per ia vendita al minuto 17% 15%

cx 849 a Piastrelle, piane o cave, di qualsiasi forma, e qua¬
drelli, di silice o dl quarzo fusi 18% 35%

ex 849 e Filiere di vetro (quarzo) per macchine per la fila¬
tura delle fibre artificiali e sintetiche 10% 20%

893 FUi di ferro o di acciaio trafilati, nudi o rivestiti,
ammatassati o arrotolati, esclusi i fiii isolati per
l'elettricità:

greggi, con resistenza inferiore a kg 75 per mil¬
limetro quadrato di sezione:

1° di sezione tonda, del diametro:
aipha) di mm 4 o più fino a mm 5 22% 15%
beta) di mm 1 o più, ma meno dl

mm 4 22% 15%
gamma) di meno do mm 1 22% 15%

2° dl sezione diversa dalla tonda, del dia¬

metro:
alpha) di mm 4 o più fino a mm 5 23% 15%
beta) di mm 1 o più, ma meno di

mm 4 23% 15%
gamma) di meno di mm 1 23% 15%

b greggi, con resistenza di kg 75 o più ma meno
di kg 150 per millimetro quadrato di sezione:
1° dl sezione tonda, del diametro:

alpha) dl mm 4 o più fino a mm 5 22% 15%
bete) di mm 1 o più, ma meno di

mm 4 22% 15%
gamma) di meno di mm 1 22% 15%

Voee delia tariffa
doganale italiana

ex 893

894

895

896

916

«x 1012

1017

Designazione della merce

.2° di sezione diversa dalla tonda, dei dia¬
metro:
alpha) di min 4 o più fino a mm 5
beta) di mm 1 o più, ma meno di

mm 4

gamma) di meno di mm 1

greggi, con resistenza di kg 150 o più per
millimetro quadrato di sezione:
1° di sezione tonda, del diametro:

alpha) di mni 4 o più fino a mm 5
beta) di mm 1 o più, ma meno di

mm 4

gamma) di meno di mm 1

2° di sezione diversa dalia tonda, del dia¬
metro:
alpha) di nini 1 o più fino a mm 5

beta) di min 1 o più, ma meno di
inni 1

gamma) dl meno di min 1

I fili di acciaio, di alta resistenza, destinati
alla fabbricazione delle guarniture per
scardassi, sono ammessi al dazio del 15% sul
valore sotto l'osservanza delle norme e
condizioni da stabilirsi dal Ministro per le
finanze.

Fiii di acciaio inossidabile

Barre di ferro o dl acciaio, non profilate, trafilate
o calibrate:

Si considerano come tali lc barre tradiate dl
sezione piena, a figura geometrica semplice
(quadrata, rettangolare, tonda, esagonale,
ottagonale, ecc.).
greggic:

Ie di ferro o di acciaio non legato:
alpha) non aventi in sezione alcun lato

o diametro di 10 mm o meno
beta) aventi in sezione uno o più lati

o diametri:
I) di 10 mm o meno, ma

più di 5 mm
li) di 5 mm o meno, ma

più di mm 3

IH) di mm 3 o meno

Barre o verghe profilate, di ferro o di acciaio,
trafilate a freddo, anche lavorate aiia superficie, ma
non forate, nè predisposte per un uso
determinato, aventi sezióni diverse da queila a figura
geometrica semplice:

dl ferro o dl acciaio non legato, greggie:
1° non aventi in sezione alcun lato, dia¬

metro o spessore di 10 mm o meno
2° aventi in sezione uno o più iati, dia¬

metri o spessori:
aipha) di 10 mm o meno, ma più di

mm 5

beta) di 5 mm o meno, ma più di
mm 3

gamma) di mm 3 p meno

Nastri dl ferro o di acciaio, laminati a freddo:
greggi :

1° di ferro o di acciaio non legato, comune:
alpha) con resistenza fino a 75 kg per

.millimetro quadrato di
sezione, dello spessore:
I) dì mm 0,5 o più

II) inferiore a mm 0,5
beta) eon resistenza supcriore a 75 kg

per millimetro quadrato di
sezione, dello spessore:

1) di mm 0,5 o più
11) Inferiore a mm 0,5

ex 1 alpha/beta : di acciaio non legato comune
contenente fino a 0,04% di
fosforo e 0,04 % di zolfo

2° di acciaio non legato altro:
aipha) con resistenza fino a 75 kg per

millimetro quadrato dl
sezione, delle spessore:
I) di mm 0,5 o più

II) Inferiore a mm 0,5
beta) con resistenza supcriore a 75 kg

per millimetro quadrato dl
sezione, dello spessore:

1) di mm 0,5 o più
lì) Inferiore a mm 0,5

Aghi da culcire a mano, da uncinetti, punteruoli,
aghi da ricamo, passanastro, spolette per reti e

slmili articoli per eseguire a mano lavori di
cucitura, dl ricamo, di rete, dl tappezzeria, sbozzati
o finiti, di ferro o dl acciaio:

da cucire o da ricamare a mano, della
lunghezza:.

1« di cm 5 o più
2° inferiore a cm 5

Corone diamantate per perforatrici
Coltelli a lama fissa, esclusi i coltelli per marchine:

da tavola:
1° interamente 'di metallo comune, di un

sol pezzo:
alpba) di ferro o di acciaio comune
beta) di acciaio inossidablie o dl altri

metalli comuni
2° altri, con manico:

alpha) dl legno o di metallo comune
non dorato nè argentato, e

eon lama:
I) di ferro o di acciaio co¬

mune
il) dl acciaio inossit'abiie o

dl aitri metalli comuni
beta) di metallo comune dorato o

argentato
gamma) di avorio, di ambra, di madrc¬

perla, di tartaruga
delta) di aitre materie, esclusi 1 me¬

talli preciosi ed i metalli
comuni placcati o ricoperti con
lamina, dl metalli preziosi

Dazi
nuovi anteriori

23%

23%
23%

20%

20%
20%

21%

21%
21%

25%

22%

22%

22%
22%

22%

22%

22%
22%

23%
23%

23%
23%

22%

22%
22%

22%
22%

28%
28%

5%

25%

25%

25%

25%

25%

25%

25%

15%

15%
15%

15%

15%
15%

15%

15%
15%

15%

16%

15%

15%
15%

15%

15%

15%
15%

15%
15%

15%
15%

15%

15%
15%

15%
15%

23%
23%

10%

20%

20%

20%

20%

20%

20%

20%
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Voce della tari Ha
doganale italiana

1018

101»

IIIS

1116

ex

ex

1117

Designazione della merce

da cucina e per arti e mestieri (trincialardo,
affettaortaggi, tagliatartufi e simili, coltelli
da macellaio, da pizzicagnolo, da rilegatore,
da calzolaio e simili)

altri (coltelli, stili e pugnali da caccia, ecc.)

Coiteli! chiudibili e temperini:
roncole da tasca ad una lama
altri ad una o più lame, con manico:

1° di legno o di metallo comune non dorato
nè argentato, c con lama:
alpha) di (erro o di acciaio comune
beta) di acciaio inossidabile o di altri

metalli comuni
2° di metallo comune dorato o argentato
3° di avorio, di ambra, di madrcperla, di

tartaruga
4° di altre materie, esclusi i metalli pre¬

ziosi ed i metalli comuni placcati o
ricoperti con lamina, di metalli preziosi

Lame da coltelli, anche non finite, di metallo
comune:

non dorate nè argentate:
1° di ferro o di acciaio comune
2° di acciaio inossidabile o di altri metalli

comuni
dorate o argentate

Torni :

automatici:
A) a mandrini multipli
B) a un mandrino: per viterie; a stazione

multiple; di produzione; a torretta
C) altri

semiautomatici:
A) a torretta, con diametro passaggio barra

tonda superiore a 90 mm
B) altri

altri

Piallatrici, stozzatrici, limatrici
piallatrici:

A) a movimento idraulico a corsa semplice
o doppia

B) a comando elettronico, a corsa semplice
o doppia

C) a movimento meccanico, a corsa doppia
D) altre

stozzatrici:
' A) a movimento idraulico

B) altre

Alesatrici:
A) universali:

a1) a broccia superiore a 120 mm di dia¬
metro

bl) a broccio di 75 fino a 120 mm di dia¬
metro incluso

Dazi
nuovi anteriori

25%
25%

25%

25%

25%
25%

25%

25%

25%

25%
25%

7%

12%
17%

14%
22%
25%

7%

7%
7%

14%

7%
14%

7%

14%

20%
20%

20%

20%

20%
20%

20%

20%

20%

20%
20%

7+17%

17%
17%

14 + 18%
14 + 18%

18%

7 + 14%

7 + 14%
7 + 14%
7 + 14%

7 + 14%
7 + 14%

7 + 18%

7+18%

Voce della tariffa
doganale italiana

1187

Designazione della merce

B) Alesatrici-fresatrici a montante mobile:
a') a broccia superiore a 200 mm di dia¬

metro
b') a broccia con diametro fino a 200 mm

incluso
C) Alesatrici a teste multiple con utensile

diamantato
D) Altre

Candele di accensione e dl riscaldamento, e loro
parti :

1° candele complete

Dazi
nuovi anteriori

7%

14%

7%
18%

cx 1306

2° parti staccate:
alpha) metalliche
beta) isolanti

Ance e bocchini, per strumenti a fiato

40% col
dazio minimo

di lire 70

per pezzo

45%
45%

25%

7 + 18%

7+18%

7 + 18%
7 + 18%

60%

60%
55%

40%

Auf folgenden der hiervor aufgeführten Zollpositionen findet die mit Präsidialdekret
vom 1. November 1951 verfügte Ermässigung der geltenden Zollansätze um 1/10 (siehe
SHAB. Nr. 264 vom 10. November 1951) Anwendung: Nr. 608 a, b; 611 a, ex 849 a.

Folgende Positionen des italienischen Zolltarifs, auf die die erwähnte Zollermässigung
nicht mebr angewendet wird, sind der in Nr. 264 des SHAB. vom 10. November 1951
veröffentlichten Liste beizufügen:

La réduction d'un dixième des taux tarifaires actuellement en vigueur prévue par le
décret présidentiel du 1" novembre 1951 (cf. FOSC. du 10 novembre 1951, N» 264) est
applicable aux rubriques tarifaires suivantes figurant dans la liste ci-dessus: N0' 608 a, b;
611 a, ex 849 a.

Il y a lieu d'ajouter à la liste publiée dans le N° 264 de la FOSC. du 10 novembre 1951,
les rubriques suivantes du tarif douanier italien, auxquelles la réduction précitée n'est plus
appliquée:

Alle seguenti voci doganali figuranti qui sopra è applicabile la riduzione dl un decimo
dei dazi attualmente in vigore, prescritta eon decreto presidenziale del 1° novembre 1951

(vedasi FUSC. del 10 novembre 1951, N« 264): N"' 608 a, b; 611 a; ex 849 a.

Alla lista delle merci pubblicata nel predetto N° 264 del FUSC. del 10 novembre 1951

vanno aggiunte le seguenti voci della tariffa doganale Italiana, alle quali la precitata riduzione
?on è più applicabile:

280 a
328
329
362 b,

367 c,
368 a,
810

a,
b

1 gamma
delta
kappa

2 beta
1 zeta

811

a,
b

bromo
bromuri
bromati
bromuro di metile
bromuro di etile e altri bromuri
dibromuro di etilene e altri polibromurl
bromuro di canfora
acidi bromoacetlci, loro sali e loro esteri
mattoni e pezzi per costruzioni murarie, refrattari
alluminosi, e silico-allumlnosi, altri
silicie
altri prodotti refrattari
alluminosi e silico-alluminosi
silicei 181. 5. 8. 52.

Portugiesische Kolonien
Liberalisierung der Einfnhr

Die Liste der in allen portugiesischen Kolonien zur
Einfuhr liberalisierten Waren (60%lge Etappe) wurde im
Schweizerischen Handelsamtsblatt Nr. 1 74 vom 28. Juli
1951 veröffentlicht. Sie Ist in der Folge wie folgt erweitert
worden (75%ige Etappc):

I. Produits alimentaires
Colles fortes, colles et gélatines
Eaux minérales
Huiles de foie d'animaux marins
Eaux dc vie, préparées en bouteilles d'une capacité inférieure à 1 litre, Jusqu'à 23»
Boissons alcooliques n. s. en boutcil'cx d'une rapacité inférieure à 1 litre, jusqu'à 23°
Boissons n. s.
Vins mousseux, cn bouteilles d'une <-:i|i:ivitc inférieure à 1 litre: mousseux gazéifiés; mousseux

naturels ou mousseux n. s.
Riz non décortiqué ou cn mi-préparation
Riz n. s.
Pommes do terre
Avoine, seigle et orge
Céréales en grains, n. s.
Céréales panifiées
Légumes secs: petits pois
Farineux n. s.
Farines n. s.
Légumes sees: fèves
Légumes secs: haricots
Légumes sees: pois chlches
Céréales en grains: mais
Son, ct dérivés
Sardines fraîches, congelées, frigorifiées, cn saumure, salées
Pêcbes n. s.
Sucre: sablé selon le système portugais ct celui supérieur au type 20 de l'échelle hollandaise
Sucre: aromatisé et fructoses et glycoses, maltoses et lactoses, en n'importe quel état
Sucre: n. s.
Cacao: grillé, moulu ou non
Café: grillé, moulu ou non
Café: non spécifié
Oignons et ails
Farines de poisson
Fourrages et autres substances alimentaires pour bétail n. s.
Fruits frais: raisins
Fruits n. s.
Gélatines pour usages alimentaires
Légumes secs n. s.
HuUes et graisses pour usages alimentaires: d'arachide
HuUes ct graisses pour nsages alimentaires: noix de coco
HuUes et graisses pour usages alimentaires : noix de palme n. s. et oléo -margarine
Sirops, exclusivement pour des fins médicales

H. Matières premières
Ciments: n. s.
Cire animale, végétale ou animale, brute, colorée ou non
Bois scié et préparé pour parquet et doublure
Verre ou cristal: en plaques sans teint avec ou sans biseaux Jusqu'à 3 mm. d'épaisseur

III. Produits manufacturés
Produits pour substitution des ferments biologiques
Gemmes
Alcaloïde et sels respectifs' n. s.
Explosifs: poudre et dynamite

Colonies portugaises
Libération des importations

La liste des produits dont l'Importation est libérée
dans toutes les colonies portugaises a été publiée dans la
«Feuille officielle suisse du commerce» N° 174, du 28 [uillet
1951 (étape de 60%). Elle a été complétée comme suit
(étape de 75%):

Colonie portoghesi
Liberazione delle importazioni

La lista dei prodotti la cui importazione è liberata in
tutte le colonie portoghese è stata pubblicata nel 'Foglio
ufficiale svizzero di commercio» N° 174, del 28 luglio
1951 (tappa di 60%). Essa è stata completata come segue
(tappa di 75 %):

Explosifs: n. s. v
Oxyde de fer
Plantes médicinales et pour la parfumerie
Saccharines et dérivés
Sulfates de: cuivre, fer, magnésium, potassium et sodium
Sulfures de carbone »

Laine: fils de laine n. s.
Laine: rubans et galons ayant une largeur inférieure à 30 cm.
Mouchoirs, mantilles, écharpes et voiles, séparés ou en pièces, de laine
Velours de laine
Soie:

Fils de soie pure ou mélangée:
tordus, teints ou non,
dévidés ou en bobines, cartous, pelotes, échevaux ou sous n'Importe quelle autre pré¬

sentation pour la vente au détail
n. s.

Rubans et galons de soie pure ou mélangée, d'une largeur inférieure à 30 cm.
Bandes brodées, dentelles et imitations de dentelle de soie pure ou mélangée
Tissus pour tamis
Peluches, velours et tissus veloutés de soie pure ou mélangée
Tapis fins, tapis d'escaliers et tapisseries pour murs et tables en soie pure ou mélangée
Châles, mouchoirs, mantilles, écharpes et voiles de soie pure ou mélangée, séparée ou en pièces
Couvre-pieds, édredous et courte-pointes en soie pure ou mélangée

Coton :

Tissus ajourés, u. s., dentelles et imitations respectives

Lin et similaires:
Fils de lin et similaires ->

dévidés en bobines, fusettes, cartons, écheveaux, pelotes ou en n'Importe quelle autre
forme dc présentation pour la vente au détail

n. s.

Rubans et gaions jusqu'à 30 cm. de largeur
Bandes Jusqu'à 30 cm. de largeur avec ou sans lisières, brodées (à i'exception de celles en

soie), généralement employées pour garnir la lingerie
Châles, mouchoirs, mantilles, écharpes et voiles, séparés ou eu pièces
Peluches, velours ct tissus veloutés n. s., à l'exception de ceux destinés au linge de table

Feutre:
en tapis, tapis fins, tapis d'escalier ct tapisserie pour murs et tables
n. s.

Corsets, gaines, porte-jarretelles ct soutien-gorges :

de soie pure ou mélangée avec ou sans caoutchouc et garnis ou non de dentelles ou
broderies

cn jersey ou quelques autres tissus dans lesquels la soie n'entre pas, avec ou sans caout¬
chouc et garnis ou non de dentelles ou de broderies

n. s., y compris les corsets et les gaines médicales de n'importe quelle nature à l'excep¬
tion de ceux en caoutchouc pur

Fils de n'importe quelle fibre, y compris ceux fabriqués avec des bandes de papier:
collés pour attacher, associés ou non a peluches de fibres textiles, contenant même des

désignations commerciales imprimées
avec métaux précieux ou non
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Tissus et feutres ouvragés n. s.

Passementeries:

comprenant de i'or, de l'argent ou du platine
avec des fils métalliques n. s., ou recouvertes de n'importe quel autre métal non précieux

Tissus teints ou non:
avec fiis métalliques ou recouverts de n'importe quel métal
de crin animal, bien que contenant des fils de fibres végétales ne prédominant pas dans

ces tissus
de papier, bien que contenant des fils de fibres végétales ne prédominant pas dans ces

tissus

Tissus avec caoutchouc ou dérivés de caoutchouc:
de soie pure ou mélangée
de laine pure ou mélangée, à l'exeeption de ceux comprenant de la sole
de coton, lin et similaires

Mèches
Appareils télégraphiques n. s., leurs accessoires et pièces détachées
Appareils radio-électriques récepteurs pour télégraphie, téléphonie, télévision et télémé¬

canique; amplificateurs électriques du son et du potentiel et appareiis respectifs de
commande et appareils pour gravure ou impression électrique de sons en disques, fils,
rubans ou rouleaux, ienrs accessoires et pièces détachées

Pompes mécaniques à l'exclusion de leurs tubes respectifs
Tarières
Courroies et bandes pour transmission de mouvements, complètes ou en pièces et accessoires

respectifs de liaison, lorsqu'ils sont importés ensemble, en «balata* ou en caoutchouc
Instruments, ontiis et ustensiles pour ies arts et services, agriculture et jardinage n. s.
Pièces détachées et accessoires n. s. d'appareils et de machines n. t. en bois
Récipients métalliques d'une capacité supérieure à 3 m*

Automobiles complètes ou incomplètes:
pour transport de voyageurs, n. s., carrossées
n. s.

Landaus et voitures pour le transport d'enfants ou de personnes infirmes
Embarcations à rames, à voiles ou à moteurs mécaniques, pour usages exclusivement sportifs,

obtenues par des associations ou institutions nautiques légalement constituées et par
leurs associés effectifs ou affiliés

Embarcations condamnées comme impropres à la navigation
Faneaux de baleine et leurs imitations, ouvragés n. s.
Chevenx et crins, en ouvrages n. s.
Dépouillements on produits animaux n. s. en ouvrages n. s.
Gants en peau, finis ou non
Ivoire en ouvrages n. s.
Pointes, os et ongles en ouvrages n. s.
Plumes en ouvrages n. s.
Coton hydrophile, stérilisé, iodé, boraté, phéniqué et similaires, présenté dans n'importe

quelle sorte d'emballage
Tissus teints ou non hydrophiles, stérilisés, iodés, borates, pbéniqués et similaires, bandes,

compresses et pansements
Stores et persiennes en n'importe quelle matière, à i'exception de ceux faits en tissus exclu¬

sivement de fibres textiles et ferrures et armatures respectives quand elles les
accompagnent

Bois:
assises et appuis pour mobilier
sculptés, en feuiiles, cirés, polis ou vernissés, arrondis, modelés, peints, capitonnés ou

non en ouvrages n. s.

marquetés, dorés, avec incrustation d'autres bois, ornés de métal ou d'autres matières,
capitonnés ou non, en ouvrages n. s.

n. s., en ouvrages n. s.

Cordages de n'importe quelles fibres végétales:
amarres, câbles et cordes
cordages de n'importe quel type pour embarcations, bourrelets, tresses et autres ouvrages

identiques n. s.

Matières végétales n. s.: f
ouvrages n. s.

mobiliers n. s. â l'exception de celui en bois

Plantes complètes ou incomplètes, sèches, peintes ou conservées de n'Importe quelle autre
façon, pour décoration

Tresses pour filets et en paiiie, tissus et passementeries imitant les crins et autres articles n. s.

pour la fabrication des chapeaux
Amiante en ouvrages n. s.

Produits de céramique et similaires:
argile ordinaire en ouvragss n. s.
grès ordinaire en ouvrages n. s.

Verre ou cristal du type pyrex et similaires pour résister aux hautes températures en ou¬

vrages n. s.

Ancres, grappins et bouées pour baliser et amarrer

Fer ou acier:
plaques et ornements modelés ou frappés, perforés ou non, avec reliefs simples ou préparés,

pour substitution du staff dans les constructions
Caisses ou autres récipients, équipés ou non équipés avec ou sans inscriptions, imprimés,

peints on lithographiés, gravés on modelés en relief, destinés à emballer les produits
originaires des provinces d'outre-mer

Récipients tubulaires, de n'Importe quelle capacité, pour contenir des gaz comprimés
en ouvrages n. s. simples
en ouvrages n. s., aplanis, émaillés, vernissés, peints, polis, plissés, arrondis ou couverts

d'ébonite ou d'autres matières plastiques ou encore de n'importe quel métal précieux

Magnésium et ses alliages:
en tubes
en ouvrages n. s.

Argent, or et piatine et leurs alliages, en ouvrages garnis de perles ou de gemmes naturelles
ou artificielles

Or et ses alliages, à l'exception de ceux de platine en ouvrages n. s.
Platine et ses alliages en ouvrages n. s.
Filets de n'importe queile matière jusqu'à 3 mm. de surface de la maille, destinés a la défense

des habitations contre les mouches et les moustiques
Zinc en ouvrages n. s.

Cartons:
boites ou autres récipients, équipés ou non sans inscription imprimée, non compris les

tares d'usage courant
Feuilles ou bandes revêtues de métaux non précieux

Cartes à jouer
Catalogues et affiches imprimés dans n'importe quels dialectes
Dessins, gravures et estampes d'une ou plusieurs couieurs
Journaux, revues illustrées et autres publications périodiques de nouvelles ou de divulgations

scientifiques, imprimés en n'importe quelle langue, non reliés
Musiques reliées ou non

Papier:
cn bandes ou rubans, perforés ou non, pour application exclusive dans des appareils télé¬

graphiques, chronographiques, barographes, sismographes et autres appareils
similaires

cn sacs, avec des inscriptions qui ne constituent pas des réclames ou annonces
cn sacs, propres à emballer le ciment et d'autres produits originaires des provinces d'outre¬

mer, bien qu'avec des inscriptions ne constituant pas des réclames ou annonces
pour emballages, n. s., en feuiiles ou en bobines, bien qu'avec des inscriptions ne consti¬

tuant pas des réclames ou annonces
pour tapisser les maisons

Cartouches:

métalliques chargées de poudre avec ou sans projectiles
n. s. chargées de poudre avec on sans projectiles
n. s., vides, avec ou sans fulminants

Fusils complets ou Incomplets, à charger par ia bouche:

d'un canon
de plus d'un canon

Fusils à cbiens, complets ou incomplets à charger par la culasse:

d'un canon
de pius d'un eanon

Fusils sans chiens, complets ou incomplets, à charger par la culasse:

d'un canon
de plus d'un canon

Fuslis de chasse, de 1 ou plusieurs canons à répétitions
Fusils et pistolets à air comprimé et pièces détachées
Cannes
Houpettes et articles similaires pour la poudre de riz
Boutons de passementerie ou couverts de n'Importe quel tissu
Jouets y compris ceux qui ont caractère Instructif et jeux à l'exception des billards et leurs

accessoires

Pipes et fume-cigarettes:

en plâtre ou en argile
n. s.

Paillassons et stores de n'importe quelle fibre
Celluloïd, galalithe, bakélite, pâtes similaires n. s. et pâtes de résidus de peaux, en ouvrages n.
Cloches simples non travaillées, casques et doublures, de n'importe quelle espèce pour chapeaux
«Coflost et articles similaires n. s.

Disques, rouleaux ou rubans pour photographes et Instruments similaires:

gravés
non gravés

Brocbés et articles similaires en fils métalliques, à l'exclusion de ceux destinés à l'usage
personnel

Miroirs encadrés ou non:
d'une surface inférieure à 1200 cm*
n. s.

Fils ou câbles métalliques Isolés pour usage électrique, revêtus extérieurement:

avec fils, tissus ou passementerie
avec d'autres matières, y compris eeux protégés par enveloppes métalliques

Bandes cinématographiques de n'importe quelles dimensions, Impressionnées, sonorées ou
non n. s.

Feux d'artifice
Lampes électriques pour illuminations, pour chauffage et résistances pour calorifères
Eventails, ventilateurs pour usage personnel
Sacs de voyage et sacs mallettes, y compris les carnassières
Malles, bahuts et autres articles pour usages similaires n. s.

Mallettes, bourses pour dames et sacs à main, garnis ou non avec objets de toilette
Articles de bureau et pièces détachées
Parfumerie et produits pour toilette

crèmes, brillantines, fixatifs, toniques, et teintures ponr cheveux, poudre de riz, sels par¬
fumés, talcs, présentés pour la vente au détail et produits analogues pour les mêmes
usages

Dentifrices de n'importe quelle espèce
Plantes préparées, fruits, fleurs et pétales artificiels en n'importe quelles matières, pièces

séparées et articles pour ces travaux
Plumes, aigrettes et paradis

Encres :

pour écrire
préparées, en tubes on en pierres pour dessins ou aquarelles
préparées, n. s.

Bougies de n'importe queile qualité pour lilnminatlons 181. 5. 8. 52.

Australien
Hnfuhrbescbräniungen

Auf Grund einer kürzlichen Verfügung
wurden alle unter die australische Zollposition

Nr. 285 fallenden pharmazeutischen
Produkte ln die Einfuhrkategorie «Administrative

Control» versetzt. Gesuche für die
Einfuhr von Waren dieser Kategorie werden
von Fall zu Fall geprüft. Der Text der
Zoilposition Nr. 285 lautet wie folgt:

285 Medicines:

(A)

Australie
Restrictions d'Importation

En vertu d'une récente ordonnance tous
les produits pharmaceutiques repris sous la
position douanière australienne N° 285 ont
été transférés dans la catégorie d'Importation

«Administrative Control». Les demandes
d'Importation concernant les marchandises
de cette catégorie sont examinées
Individuellement. Le texte de la position douanière
N» 285 a la teneur suivante:

Pharmaceutical préparations; patent and proprietary medicines and drugs, and
other médicinal préparations, excepting Insulin; médicinal extracts other than
llver extracts; essences; juices; infusions; tinctures; solutions, émulsions;
confections; syrups; pllls, tablets, and the ilke; capsules; cachets; supposltories;
pessaries n.ci. ; poultlces; salves; cerates; olntments; linimenti; lotions; pastes
and the like; médicinal waters not elsewhere specified; compounded médicinal
oils; medicines tor animais

(B) Medicines and other préparations Included in sub-item (A), and not helng similar
to the medicines and other préparations made in the Commonwealth, as
prescribed by Departmental By-laws

(C) Insulin
(D) (1) Llver Extracts

(2) Llver Extracts, as prescribed hy Departmental By-iaws

181. B. 8. 52.

Bolivien Begleitpapiere

Gemäss einem am 16. Juni 1952 in Kraft getretenen Dekret vom gleichen
Tag sind für Warensendungen aller Art nach Bolivien 6 Konsularfakturen und
5 legalisierte Handelsfakturen notwendig. 181.5.8.52.

Bolivie Papiers d'accompagnement

Selon un décret du 16 juin 1952 entré en vigueur le même jour, 6 factures
consulaires et 5 factures commerciales légalisées sont nécessaires pour les envois
de marchandises de tout genre à destination de la Bolivie. 181. 5. 8. 52.
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Wirt8Ctaart8be8prechangen mit Rumänien

Die gemischte schweizerisch-rumänische Regierungskommission, die
seit dem 21. Juli in Bukarest tagte, hat ihre Besprechungen beendet. Am
1. August 1952 wurde ein Protokoll unterzeichnet, mit welchem die Ende
Juli abgelaufenen WaTenlisten unverändert für ein weiteres Wirtschaftsjahr

erneuert worden sind. Im weiteren gelangten verschiedene technische
Fragen im Zusammenhang mit dem Entschädigungsabkommen zur Abklärung.

Durch Notenwechsel vom 1. August 1952 wurde das am 3. August 1951
unterzeichnete Abkommen über den Warenaustausch und den Zahlungsverkehr

und das Abkommen betreffend die Entschädigung der schweizerischen
Interessen in der Rumänischen Volksrepublik rückwirkend auf den 15.
August 1951 definitiv in Kraft gesetzt. Damit sind unter anderem auch die
Voraussetzungen vorhanden für eine baldige Befriedigung der Transferansprü-
che der schweizerischen Rückwanderer. 181. 5. 8. 52.

Pourparlers économiques avec la Ronmanie

La Commission gouvernementale mixte suisse-roumaine, qui siégeait
à Bucarest depuis le 21 juillet, a terminé ses négociations. Un protocole a été
signé le 1er août 1952, selon lequel les listes de marchandises, venues à
expiration à la fin de juillet, ont -été renouvelées sans modification pour une
nouvelle année économique. En outre, diverses questions techniques liées à
l'Accord concernant l'indemnisation des intérêts suisses dans la République
Populaire Roumaine ont été éclaircies. Par un échange de notes du 1" août
1952, l'Accord concernant l'échange des marchandises et le règlement des
paiements signé le 3 août 1951 et l'Accord concernant l'indemnisation des
intérêts suisses dans la République Populaire Roumaine ont été déclarés en
vigueur d'une manière définitive avec effet rétroactif au 15 août 1951. Ainsi
les conditions se trouvent remplies pour admettre entre autres que les droits
au transfert des Suisses rapatriés puissent bientôt être satisfaits.

181.5.8. 52.

Conversazioni economiche con la Romania

La Commissione governativa mista svizzero-romena, che si era riunita
dal 21 luglio 1952 a Bucarest, ha terminato le sue negoziazioni, f irmando, il
1" agosto 1952, un protocollo che mette nuovamente in vigore per un altro

anno le liste invariate delle merci venute a scadere alla fine di luglio. Furono
inoltre chiarite varie questioni tecniche relative all'accordo concernente
l'indennità. Con scambio di note del 1° agosto 1952, l'accordo firmato il 3 agosto
1951 concernente lo scambio delle merci e il regolamento dei pagamenti, nonché
quello sull'indennità dovuta per gli interessi svizzeri nella Repubblica
Popolare Romena sono stati messi "definitivamente in vigore con effetto
retroattivo al 15 agosto 1951. Sono così anche date le premesse per il soddisfacimento,

in un prossimo tempo, delle pretese di trasferimento- dei reimpatriati
svizzeri. 181. 5. 8. 52.

Paketverkenr mit Israel
(PTT) Der israelische Zoll beschlagnahmte in letzter Zeit zahlreiche

Postpakete mit Handelswaren aus der Schweiz, weil der Empfänger die
nötige Einfuhrbewilligung nicht besass. Im Verkehr mit Israel empfiehlt es
sich, Waren zu Handelszwecken erst zu versenden, wenn Gewissheit besteht,
dass diese vom Paketempfänger eingeführt werden dürfen. 181. 5. 8. 52.

Service des coiis postaux avec l'Israël
(PTT) Ces derniers temps, de nombreux envois de marchandises en

provenance de Suisse ont été confisqués par la douane israélienne parce que le
destinataire ne possédait pas le permis d'importation nécessaire. Il est
prudent de ne pas expédier de pareils envois avant d'être certain que le
destinataire est autorisé à importer les marchandises qu'ils contiennent.

181.5.8.52.
Servizio dei pacchi con la Stato d'Israele

(PTT) Negli ultimi tempi la dogana d'Israele ha confiscato molti pacchi
postali contenenti merci commerciabili provenienti dalla Svizzera, e ciò
perchè il destinatario non possedeva il necessario permesso d'importazione.
Raccomandasi di non spedire siffatte merci per l'Israele prima d'aver la
certezza che il, destinatario dei pacchi sia autorizzato ad importarle.

181.5.8.52.

Redaktion : Handelsabteilung des Eidgen. Volkswirtschaftsdepartenlentes, Bern
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FJELL LINE

Direkte Verschiffungen
nach Kanada/Große Seen/Chicago und umgekehrt

- ohne Umlad -

Die Pioniere der direkten Fahrt Europa-Große Seen

Die Linie mit dem regelmäßigsten Fahrplan
Die Schiffe mit den kürzesten Ueberfahrten

^jJS'.jOHN'S-NF. ÄÄb^iOjÄ^j
^..J~~~~ '
¦ S'.M OJELOS

Frachten, Raumbuchungen und Auskünfte durch die alleinigen Agenten für die Schweiz:

KARL IM OBERIIEO & CO. AO.
INTERNATIONALE TRANSPORTE

lürlch
Uraniastrasse 26

Tel. (051) 28 88 77

BAIEL
Aesohengraben 30

Tel. (061) Ï28 9Q

If Gallen
Bahnhofgebäude SBB

Tel. (071) 210 83
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aha, kombiniert,
letzt bin ich Oberzeugt i

Mit ' diesen Worten bestellte der Direktor der
Industriellen Betriebe einer größeren Schweizer
Stadt den kombinierten Lichtpaus- und
Photokopierapparat KOPIT. Von der Lichtpause bis
zur Blltzkople haben Sie alle Möglichkeiten und
können erst noch bei vollem Tageslicht arbeiten.

Telephonieren Sie uns (031) 26006
oder schreiben Sie eine Karte, wir führen Ihnen
den Apparat unverbindlich vor.

Fabrik für Lichtpaus- und
Photokopierapparate

BERN, Engehaldenstraße 20

vormals Hermann Kohler, Bern

Finanz & Handels AG. Basel
Falknerstraße 36 Telegr. Finanzhandel Teleton 3 74 00

Ankauf und Belehnung
von Rohstoffen, Chemikalien, Textilien sowie Waren aller Art

mit Volltext

Dieser neue AstraAulomal eignet sich auch in kleinen und mittleren Firmen IOr die Fuhrung

von Fmsru.Buchhaltungen, Lager-Buchhillungen, Lohnabrechnungen und Statistiken. 0«

Anschaffungspreis ist denkbar günstig, kostet diese Maschine doch HUT Fr« 6980."

Oie hervorragende konstruktive Losung begeistert alle, die damit arbeilen. Oank der klaren

Trennung der Arbeits-Zonen und der übersichtlichen Anordnung der Tasten lassen sich »Ihr

Buchungen in einem Minimum an Zeil erledigen.

Unierbreiten Sie uns Ihre Probleme. Wir bersten Sie gerne und »igeo ihnen diesen Automaten

Sani unverbindlich fn Ihrem Betrieb.

ORGANISATION
Zürich. Bahnholslr. 46, Tel (051) 23 16 33 Bucl Bern uuunne ßenf

BOVARD+CO.».
HBiMHMHMM Tel. (031) 24903/04

Patente
Marken
Gutachten

Dipl. Ing. F. A. Bovard

Schweizerische Treuhandgesellschaft

Basel Zürich
SL-ATbananlage 1' Talstrasse 80

eent Lausanne
In Mont-Blanc 1 Riti 8t-Franeob Hb

Montra» SS
MB.* lit MrtMtt * E. Eher lutd

Wer Tie lea bringt,
bringt manchem
etwas. Das Ist die
Devise, nach welcher

unsor aebdner
Jahreskalsnder
aufgestellt wurde. Bis
November sind noch
100 verschiedener
tlge Reisen vod 2 bis
23 Tagen Fahrdauer
nacb allen Rlchtun
gen lm Plane. El
nlge Winke : Allo
14 Tago: Franz. und
Ital. Riviera und Do
lomlten - Venedig <

Gardasee, je 6 Tage
ferner: Rousslllon
Andorra - Tarn
Schluchten, Lolre-
sch löaser - Bretagne-
Normandie,
England, Wien,
Holland, Hamburg -
Nordsee - Bremen,
Südspanien -
Lissabon-Andalusien usw
Verlangen Sie
kostenlos Detallpro-
grammo und den

Jahreskalender.

SmafHaritqs.
KALLNACH wir.«

in allen Landern
durch

' Dipl.-Ing. J. Spälty
Limmatquai 92

.Zürich, Tel. 32 9585

Warenumsatzsteuer

(18. Auflage)

Die rersch. Im
Schweizerisches Handeliam
tablait bisher erschienenen
und gegenwärtig gülU-
gen Texte sind Id einer
Broschüre von 56 BsIteD

Eusajnmengefasst. Sie Ist

suro Preis von Fr. 1.50

(Porto Inbegriffen) bei
Vorelnz&blung auf
untere PoaUcbecImchDUDg
III 520 srbllUlch. Um
IrrtQmer zn vermeiden^
sind soparateschrlfUlcbe
Bestätigungen dieser
Einzahlungen nisht er-
wtLnsobt.

Administration dei
Schweizerischen

Handeliamtsblattei,
Bern.

r Bei

Geldbedarf
wendet man Bich

m die erste Ba,nk
für Personalkre-
lite. Darlehen bis
Fr. 5000.-. Absolute

Diskretion.
Kein Kostenvor¬

schuß.

Bank Prokredit
Fribourg

PATENTE
KIRCHHOFER,

RYFFEL & CO.

zOrich. bahnhofstr. es

PRÊTS
discrets

à personnes solva-
blesde tOOàHOOOjr.

Conditions
sérieuses.

Réponse rapide.

Bantgae Goar«olsier A Cie

IndilM

Licht- & Wasserwerk Adelboden AG.
Einladung zur ordentlichen Generalversammlung

Samstag, den 16. August 1952, 20.30 Uhr, im Hotel «Alpenrose».

Traktanden :

1. Protokollgenehmigung.
2. Jahresbericht und Rechnung.
3. Verteilung des Gewinnes und Entlastung der Verwaltungsorgane.
4. Budget per 1952. 1953.
5. Gründung einer Personalfürsorge.
6. Unvorhergesehenes.

Verwaltungsbücher und Belege sind je 10 Tage vor und nach der
Generalversammlung auf dem Bureau der Gesellschaft zur Einsicht aufgelegt.

Zu zahlreichem Besuche ladet ein.
Der Verwaltungsrat.

Steinkohlenbergwerk Friedrich Heinrich
Aktiengesellschaft

Kamp-Lintfort (Deutschland)
Von der durch unsere Gesellschaft im Jahre 1928 begebenen

6%)gen Inbaber-Tellscbuld-Verschreibung zn sFr. 20 OOO 000, gestückelt ln 40 000 Obliga¬
tionen zu Je sFr. 500,

sind nachstehende, nummernmässig bezeichnete Stücke abhanden gekommen:
Nrn. 598/603, 614/617, 941/942, 1664/1673, 2211/2212, 2521/2535, 2541/2545, 5308/5327,

5368/5377, 5674/5675, 6590/6599, 7462, 10496/10500, 10660/10664, 11507/11516, 20377/20378,
21856/21857, 23002/23003, 23233/23242, 23277/23281, 23415/23416, 23952, 26511/26520,
26531/26537, 27079/27086, 27142/27151, 28333, 28450, 36955, 37246/37252, 37869/37998-=
306 Stück zu sFr. 500 sFr. 153 000.

Kamp-Lintfort, Kreis Moers, den 17. Juli 1952.

Royal Hotel, Winter & Gstaad Palace, Gstaad

Enladung zur ordentlichen Generdversommlung
auf Samstag, den 23. August 1952, 14 Uhr, lm Palace-Hotel Gstaad

Traktanden :

1. Protokoll der Generalversammlung vom 1. September 1951.
2. Abnahme des Geschäftsberichtes,
3. Bericht der Kontrollstelle sowie Genehmigung der Bilanz, Ge-winn-

und Verlustrechnung per 30. April 1952.
4. Entlastung der Verwaltung und der Geschäftsleitung.
5. Wahl der Kontrollstelle.
6. Varia.
Der Geschäftsbericht, ¦ die Bilanz, Gewinn- und Verlustrechnung,

sowie der Bericht der Kontrollstelle liegen ab 1. August 1952 beim Sitz der
Gesellschaft, Palace-Hotel Gstaad, zur Einsicht der Aktionäre auf.

Die Eintrittskarten für die ordentliche Generalversammlung können
bei der Gesellschaft Palace-Hotel Gstaad bis Samstag, den 16. August 1952,
gegen Ausweis über den Aktienbesitz bezogen werden.

Gstaad, den 3. August 1952. Der Verwaltungsrat.

LABORATOIRES STYX S.A.
Messieurs les actionnaires sont convoqués en

assemblée générale extraordinaire

pour le mardi 26 août 1952, à 10 heures, en l'Etude de Mc Henri Silvestre,
avocat, place du Molard 2, à Genève.

Ordre du jour:
1» Mise en liquidation de la société.
2» Nomination d'un liquidateur.

Genève, le 2 août 1952.
Le conseil d'administration.

Emprunt 3V/o Commune de St-Maurice 1938

Faisant usage de la faculté qu'elle s'est réservée, la commune de
St-Maurice dénonce au remboursement, pour le 31 décembre 1952, le solde
de son

emprunt Z%% de 1938 de 550 000 fr. re'duit à 486 00 fr.
Les obligations seront remboursées à l'échéance auprès des domiciles

de payement, qui sont:

la Banque cantonale du Valais, à Sion,
la Banque Troillet, à Martigny,
la Banque cantonale vaudoise, à Lausanne.

Sion, le l«r août 1952.
Par ordre de la commune de St-Maurice,
BANQUE CANTONALE DU VALAIS.

Flugreisen
In Europa und nach Uebersee werden

vón uns vorteilhaft zusammengestellt

und sorgfältig vorbereitet.

Reisebüro

DANZAS
Bahnhofplettz Zürich Tel. 27 30 31

t

Afitinnffminli selUahren unsere SperlaiitB
DHIIRnUrUllli Asohmenn* Serieller AB.nilllUIIUI UUII BuchdluckBrB, zur proechau

^ftlr Wasser" uncl
r Pressluftschläuche

Kautschuk- und Industriebedarf
Winterthur Telephon (052) 2 36 66


	

